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Mtl1:1~8

THE GOSPEL ACCORDING TO

MATTHEW

I: THE BIRTH AND INFANCY OF JESUS

The ancestry Jesus

1

'Roll of the genealogy of Jesus Christ, son of David, son of

Abraham:

*Abraham fathered Isaac,

Isaac fathered Jacob,

Jacob fathered Judah and his brothers,

*Judah fathered Perez and Zerah, whose mother was
Tamar,

Perez fathered Hezron,

Hezron fathered Ram,

‘Ram fathered Amminadab,

Amminadab fathered Nahshon,

Nahshon fathered Salmon,

5Salmon fathered Boaz, whose mother was Rahab,

Boaz fathered Obed, whose mother was Ruth,

Obed fathered Jesse;

®and Jesse fathered King David.

David fathered Solomon, whose mother had been Uriah’s
wife,

"Solomon fathered Rehoboam,

Rehoboam fathered Abijah,

Abijah fathered Asa,

8 Asa fathered Jehoshaphat,

1.
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Mt1:9~17

Jehoshaphat fathered Joram,
Joram fathered Uzziah,

*Uzziah fathered Jotham,
Jotham fathered Ahaz,
Ahaz fathered Hezekiah,

10Hezekiah fathered Manasseh,
Manasseh fathered Amon,
Amon fathered Josiah;

"and Josiah fathered Jechoniah and his brothers.
Then the deportation to Babylon took place.

2 After the deportation to Babylon:
Jechoniah fathered Shealtiel,
Shealtiel fathered Zerubbabel,

13Zerubbabel fathered Abiud,
Abiud fathered Eliakim,
Eliakim fathered Azor,

Y Azor fathered Zadok,
Zadok fathered Achim,
Achim fathered Eliud,

"Eliud fathered Eleazar,
Eleazar fathered Matthan,
Matthan fathered Jacob;

"% and Jacob fathered Joseph the husband of Mary;
of her was born Jesus who is called Christ.

""The sum of generations is therefore: fourteen from Abraham
to David; fourteen from David to the Babylonian deportation; and
fourteen from the Babylonian deportation to Christ.

< 2.
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Mt1:18~252:1~6

Joseph adopts Jesus as his son

"®This is how Jesus Christ came to be born. His mother Mary
was betrothed to Joseph; but before they came to live together she
was found to be with child through the Holy Spirit. "Her husband
Joseph, being an upright man and wanting to spare her disgrace,
decided to divorce her informally. 2He had made up his mind to do
this when suddenly the angel of the Lord appeared to him in a
dream and said, “Joseph son of David, do not be afraid to take
Mary home as your wife, because she has conceived what is in her
by the Holy Spirit. *'She will give birth to a son and you must
name him Jesus, because he is the one who is to save his people
from their sins.” >*Now all this took place fulfil what the Lord had
spoken through the prophet:

2 Look! the virgin is with child and will give birth to a son
whom they will call Immanuel.

a name which means “God-is-with-us.” **When Joseph woke up he
did what the angel of the Lord had told him to do: he took his wife
to his home; 25he had not had intercourse with her when she gave
birth to a son; and he named him Jesus.

The visit of the Magi

'After Jesus had been born at Bethlehem in Judaea during the

reign of King Herod, suddenly some wise men came to Jerusa-
lem from the east 2asking, “Where is the infant king of the Jews?
We saw his star as it rose and have come to do him homage.”
SWhen King Herod heard this he was perturbed, and so was the
whole of Jerusalem. ‘He called together all the chief priests and
the scribes of the people, and enquired of them where the Christ
was to be born. 5They told him, “At Bethlehem in Judaea, for this
is what the prophet wrote:

And you, Bethlehem, in the land of Judah,
you are by no means the least among the leaders of Judah,
for from you will come a leader

.3
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Mt2:7~18

who will shepherd my people Israel.”

"Then Herod summoned the wise men to see him privately. He
asked them the exact date on which the star had appeared ®and
" sent them on to Bethlehem with the words, “Go and find out all
about the child, and when you have found him, let me know, so
that I too may go and do him homage.” 9Having listened to what
the king had to say, they set out. And suddenly the star they had
seen rising went forward and halted over the place where the child
was. 'The sight of the star filled them with delight, 'and going
into the house they saw the child with his mother Mary, and
falling to their knees they did him homage. Then, opening their
treasures, they offered him gifts of gold and frankincense and
myrrh., “But they were given a warning in a dream not to go back
to Herod, and returned to their own country by a different way.

The flight into Egypt. The massacre of the Innocents

B After they had left, suddenly the angel of the Lord appeared
to Joseph in a dream and said. “Get up, take the child and his mo-
ther with you, and escape into Egypt. and stay there until I tell
you, because Herod intends to search for the child and do away
with him.” **So Joseph got up and, taking the child and his mother
with him, left that night for Egypt, Ywhere he stayed until Herod
was dead. This was to fulfil what the Lord had spoken through the
prophet:

I called my son out of Egypt.

"*Herod was furious on realising that he had been fooled by
the wise men, and in Bethlehem and its surrounding district he had
all the male children killed who were two years old or less, reckon-
ing by the date he had been careful to ask the wise men. "Then
were fulfilled the words spoken through the prophet Jeremiah:

'8 A voice is heard in Ramah,
lamenting and weeping bitterly:

it is Rachel weeping for her children,
refusing to be comforted
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Mt 2:19~23;3: 1~7

becuuse they are no more.

From Egypt to Nazareth

Y After Herod’s death, suddenly the angel of the Lord appeared
in a dream to Joseph in Egypt *and said, “Get up, take the child
and his mother with you and go back to the land of Israel, for
those who wanted to kill the child are dead.” *'So Joseph got up
and, taking the child and his mother with him, went back to the
land of Israel. “‘But when he learned that Archelaus had suc-
ceeded his father Herod as ruler of Judaea he was afraid to go
there, and being warned in a dream he withdrew to the region of
Galilee. “*There he settled in a town called Nazareth. In this way
the words spoken through the prophets were to be fulfilled:

He will be cailed a Nazarene.

iI: THE KINGDOM OF HEAVEN PROCLAIMED

A: NARRATIVE SECTION

The proclamation of John the Baptist

"In due course John the Baptist appeared; he proclaimed this

message in the desert of Judaea, 2“Repent, for the kingdom of
Heaven is close at hand.” “This was the man spoken of by the
prophet Isaiah when he said:

A voice of one that cries in the desert,
“Prepare a way for the Lord,
make his paths straight.”

“This man John wore a garment made of camel-hair with a leather
loin-cloth round his waist, and his food was locusts and wild honey.
Then derusalem and all Judaea and the whole Jordan district
made their way to him, ®and as they were baptised by him in
the river Jordan they confessed their sins. "But when he saw a num-
ber of Pharisees and Sadducees coming for baptism he said to
them, “Brood of vipers, who warned you to flee from the coming

5.
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Mt3:8~17,4:1~6

retribution? 8Produce fruit in keeping with repentance,
%and do not presume to tell yourselves, ‘We have Abraham as our
father,” because, I tell you, God can raise children for Abraham
from these stones. ' Even now the axe is being laid to the root of
the trees, so that any tree failing to produce good fruit will be cut
down and thrown on the fire. ''I baptise you in water for re-
pentance, but the one who comes after me is more powerful than I,
and [ am not fit to carry his sandals; he will baptise you with the
Holy Spirit and fire. “His winnowing-fan is in his hand; he will
clear his threshing-floor and gather his wheat into the barn; but
the chaff he will burn in a fire that will never go out.”

Jesus is baptised

" Phen Jesus appeared: he came from Galilee to the Jordan to
be baptised by John. " John tried to dissuade him, with the words,
“It is I who need baptism from you, and yet you come to me!” "But
Jesus replied, “Leave it like this for the time being; it is fitting
that we should, in this way, do all that uprightness demands.” Then
John gave in to him.

"And when Jesus had been baptised he at once came up from
the water, and suddenly the heavens opened and he saw the Spirit
of God descending like a dove and coming down on him. ""And
suddenly there was a voice from heaven, “This is my Son, the Be-
loved; my favour rests on him.”

Testing in the desert

'Then Jesus was led by the Spirit out into the desert to be put
to the test by the devil. ‘He fasted for forty days and forty
nights, after which he was hungry, %and the tester came and said
to him, “If you are Son of God, tell these stones to turn into
loaves.” “But he replied, “Seripture says:
Human beings live not on bread alone
but on every word that comes from the mouth of God.”

*The devil then took him to the holy city and set him on the para-
pet of the Temple. *“If you are Son of God,” he said, “throw your-
self down; for scripture says:
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Mt4:7~18

He has given his angels orders about you,
and they will carry you in their arms
in case you trip over a stone.”

"Jesus said to him, “Seripture also says:

Do not put the Lord your God to the test.”

8Next, taking him to a very high mountain, the devil showed him
all the kingdoms of the world and their splendour. ®And he said to
him, “I will give you all these, if you fall at my feet and do me
homage.” Phen Jesus replied, “Away with you, Satan! For
scripture says:

The Lord your God is the one to whom you must do homage,

him alone you must serve.”

""Then the devil left him, and suddenly angels appeared and looked
after him.

Return to Galilee

12Hearing that John had been arrested he withdrew to Galilee,
1’gand leaving Nazara he went and sertled in Capernaum, beside
the lake, on the borders of Zebulun and Naphtali. "This was to
fulfil what was spoken by the prophet Isaiah:

Yrand of Zebulun! Land of Naphtali!

Way of the sea beyond Jordan.

Galilee of the nations!

Y The people that lived in darkness

have seen a great light;

on those whoe lived in a country of shadow dark as death
a light has dawned.

"From that onwards Jesus began his proclamation with the mes-
sage, “Repent, for the kingdom of Heaven is close at hand.”

The first four disciples are called

"®As he was walking by the Lake of Galilee he saw two bro-

o T
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Mt4:19~25;5:1~6

thers, Simon, who was called Peter, and his brother Andrew; they
were making a cast into the lake with their net, for they were
fishermen. *And he said to them, “Come after me and I will make
you fishers of people.” *®And at once they left their nets and fol-
lowed him. ’

21Going on from there he saw another pair of brothers, James
son of Zebedee and his brother John; they were in their boat with
their father Zebedee, mending their nets, and he called them.
And at once, leaving the boat and their father, they followed
him,

Jesus proclaims the message and heals the sick

He went round whole of Galilee teaching in their syn-
agogues, proclaiming the good news of the kingdom and curing all
kinds of disease and illness among the people. **His fame spread
throughout Syria, and those who were suffering from diseases and
painful complaints of one kind or another, the possessed, epilep-
tics, the paralysed, were all brought to him, and he cured them.
2sLarge crowds followed him, coming from Galilee, the Decapolis
Jerusalem, Judaea and Transjordan.

B: THE SERMON ON THE MOUNT

The Beatitudes

1Seeing the crowds, he went onto the mountain. And when he
was seated his disciples came to him. Then he began to speak.
This is what he taught them:

*How blessed are the poor in spirit:

the kingdom of Heaven is theirs.

“Blessed are the gentle:

they shall have the earth as inheritance.

*Blessed are those who mourn

they shall be comforted.

%Blessed are those who hunger and thirst for uprightness:

«8-
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Mt5:7~19

they shall have their fill.

"Blessed are the merciful:

they shall have mercy shown them.

*Blessed are the pure in heart:

they shall see God.

*Blessed are the peacemakers:

they shall be recognised as chiidren of God.

"*Blessed are those who are persecuted in the cause of up-

rightness:

the kingdom of Heaven is theirs.
H“Blessed are you when people abuse you and persecute you and
speak all kinds of calumny against you falsely on my account.
”Rejoice and be glad, for your reward will be great in heaven; this
is how they persecuted the prophets before you.

Salt of the earth and light of the world

lguYou are salt for the earth. But if salt loses its taste, what
can make it salty again? It is good for nothing, and can only be
thrown out to be trampled under people’s feet.

““You are the light of the world. A city built on a hill-top can
not be hidden. '°No one lights a lamp to put it under a tub; they
put it on the lamp-stand where it shines for everyone in the house.
"*In the same way your light must shine in people’s sight, so that,
seeing your good works, they may give praise to your Father in
heaven.

The fulfillment of the Law

""Do not imagine that I have come to abolish the Law or the

Prophets. I have come not to abolish but to complete them. '8
truth I tell you, till heaven and earth disappear, not one dot, not

In

one little stroke, is to disappear from the Law until all its purpose
is achieved. 19Therefore, anyone who infringes even one of the
least of these commandments and teaches others to do the same
will be considered the least in the kingdom of Heaven; but the per-
son who keeps them and teaches them will be considered great in
the kingdom of Heaven.

-9
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Mt 5 20~37

The new standard higher than the old

2%For I tell you, if your uprightness does not surpass that of the
scribes and Pharisees, you will never get into the kingdom of Heaven.

2“you have heard how it was said to our ancestors, You shall
not kill; and if anyone does kill he must answer for it before the
court. 2*But I say this to you, anyone who is angry with a brother
will answer for it before the court; anyone who calls a brother
‘Fool’ will answer for it before the Sanhedrin; and anyone who
calls him ‘Traitor’ will answer for it in hell fire. 2°So then, if you
are bringing your offering to the altar and there remember that
your brother has something against you, *leave your offering
there before the altar, go and be reconciled with your brother first,
and then come back and present your offering. **Come to terms
with your opponent in good time while you are still on the way to
the court with him, or he may hand you over to the judge and the
judge to the officer, and you will be thrown into prison. **In truth
I tell you, you will not get out till you have paid the last penny.

2"“You have heard how it was said, You shall not commit adul-
tery. But 1 say this to you, if a man looks at a woman lustfully,
he has already committed adultery with her in his heart. 2yf your
right eye should be your downfall, tear it out and throw it away;
for it will do you less harm to lose one part of yourself than to
have your whole body thrown into hell. °And if your right hand
should be your downfall, cut if off and throw it away; for it will do
you less harm to lose one part of yourself than to have your whole
body go to hell.

1“It has also been said, Anyone who divorces his wife must give
her a writ of dismissal. But I say this to you, everyone who divorces
his wife, except for the case of an illicit marriage, makes her an adul-
teress; and anyone who marries a divorced woman commits adultery.

33“Again, you have heard how it was said to our ancestors,
You must not break your oath, but must fulfil your oaths to the Lord.
SBut I say this to you, do not swear at all, either by heaven, since
that is God’s throne; 35or by earth, since that is his footstool; or by
Jerusalem, since that is the city of the great King. *Do not swear
by your own head either, since you cannot turn a single hair white
or black. *"All you need say is ‘Yes’ if you mean yes, ‘No’ if you
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Mt5:38~48;6:1~5

mean no; anything more than this comes from the Evil One.

*8“You have heard how it was said; Eye for eye and tooth for
tooth. **But I say this to you: offer no resistance to the wicked. On
the contrary, if anyone hits you on the right cheek, offer him the
other as well; “%if someone wishes to go to law with you to get
your tunic, let him have your cloak as well. “And if anyone re-
quires you to go one mile, go two miles with him. “Give to anyone
who asks you, and if anyone wants to borrow, do not turn away.
“*“You have heard how it was said, You will love your
neighbour and hate your enemy. “But I say this to you, love your
enemies and pray for those who persecute you; *so that you may
be children of your Father in heaven, for he causes his sun to rise
on the bad as well as the good, and sends down rain to fall on the
upright and the wicked alike. *Sror if you love those who love you,
what reward will you get? Do not even the tax collectors do as
much? “And if you save your greetings for your brothers, are you
doing anything exceptional? “*Do not even the gentiles do as
much? You must therefore set no bounds to your love, just as your
heavenly Father sets none to his.”

Almsgiving in secret

"“Be careful not to parade your uprightness in public to attract

attention; otherwise you will lose all reward from your Father
in heaven. “So when you give alms, do not have it trumpeted be-
fore you; this is what the hypocrites do in the synagogues and in
the streets to win human admiration. In truth I tell you, they have
had their reward. 3But when you give alms, your left hand must
not know what your right is doing; 4your almsgiving must be se-
cret, and your Father who sees all that is done in secret will re-
ward you.

Prayer in secret

5“And when you pray, do not imitate the hypocrites: they love
to say their prayers standing up in the synagogues and at the
street corners for people to see them, In truth I tell you, they have
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Mt 6:6~18

had their reward. °*But when you pray, go to your private room,
shut yourself in, and so pray to your Father who is in that secret
place, and your Father who sees all that is done in secret will re-
ward you.

How to pray. The Lord’s Prayer

"“In your prayers do not babble as the gentiles do, for they
think that by using many words they will make themselves heard.
*Do not be like them; your Father knows what you need before
you ask him. *So you should pray like this:

Our Father in heaven,

may your name be held holy,

10your kingdom come,

your will be done,

on earth as in heaven.

" Give us today our daily bread.

2 And forgive us our debts,

as we have forgiven those who are in debt to us.
" And do not put us to the test,

but save us from the Evil One,

14“Yes, if you forgive others their failings, your heavenly Fathter
will forgive you yours; 15but if you do not forgive others, your Fa-
ther will not forgive your failings either.

Fasting in secret

Y When you are fasting, do not put on a gloomy look as the
hypocrites do: they go about looking unsightly to let people know
they are fasting. In truth I tell you, they have had their reward.
""But when you fast, put scent on your head and wash your face,
50 that no one will know you are fasting except your Father who
sees all that is done in secret; and your Father who sees all that is
done in secret will reward you.
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Mt6:19—~32

True treasures

194
Do not store up treasures for yourselves on earth, where

moth and woodworm destroy them and thieves can break in and
steal. 20But store up treasures for yourselves in heaven, where nei-
ther moth nor woodworm destroys them and thieves cannot break
in and steal. *'For wherever your treasure is, there will your heart
be too.

The eye, the lamp of the body

224The lamp of the body is the eye. It follows that if your eye
is clear, your whole body will be filled with light. BBut if your eye
is diseased, your whole body will be darkness. If then, the light in-
side you is darkened, what darkness that will be!

God and money

#“No one can be the slave of two masters: he will either hate

the first and love the second, or be attached to the first and despise
the second. You cannot be the slave both of God and of money.

Trust in Providence

2%“That is why I am telling you not to worry about your life
and what you are to eat, nor about your body and what you are to
wear. Surely life is more than food, and the body more than clo-
thing! ”*Look at the birds in the sky. They do not sow or reap or
gather into barns; yet your heavenly Father feeds them. Are you
not worth much more than they are? *"Can any of you, however
much you worry, add one single cubit to your span of life? **And
why worry about clothing? Think of the flowers growing in the
fields; they never have to work or spin; 29yet I assure you that not
even Solomon in all his royal robes was clothed like one of these.
%Now if that is how God clothes the wild flowers growing in the
field which are there today and thrown into the furnace tomorrow,
will he not much more look after you, you who have so little faith?
31So do not worry; do not say, ‘What are we to eat? What are we to
drink? What are we to wear? °’It is the gentiles who set their
hearts on all these things. Your heavenly Father knows you need
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Mt 6:33—~34;,7:1~13

them all. **Set your hearts on his kingdom first, and on God’s
saving justice, and all these other things will be given you as well.
%30 do not worry about tomorrow: tomorrow will take care of
itself. Each day has enough trouble of its own.”

Do not judge

'“Do not judge, and you will not be judged; *because the judge-

ments you give are the judgements you will get, and the stand-
ard you use will be the standard used for you. 3Why do you observe
the splinter in your brother’s eye and never notice the great log in
your own? *And how dare you say to your brother, ‘Let me take
that splinter out of your eye,” when, lock, there is a great log in
your own? 5Hypocrite! Take the log out of your own eye first, and
then you will see clearly enough to take the splinter out of your
brother’s eye.

Do not profane sacred things

Do not give dogs what is holy; and do not throw your pearls
in front of pigs, or they may trample them and then turn on you
and tear you to pieces.

Effective prayer

7“Ask, and it will be given to you; search, and you will find;
knock, and the door will be opened to you. 8Everyone who asks re-
ceives; evervone who searches finds; everyone who knocks will
have the door opened. Is there anyone among you who would
hand his son a stone when he asked for bread? '’Or would hand
him a snake when he asked for a fish? Hyg you, then, evil as you
are, know how to give your children what is good, how much more
will your Father in heaven give good things to those who ask him!

The golden rule

12480 always treat others as you would like them to treat you;

that is the Law and the Prophets.

The two ways

Y“Enter by the narrow gate, since the road that leads to de-
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Mt 7:14~29

struction is wide and spacious, and many take it; "put it is narrow
gate and a hard road that leads to life, and only a few find it.

False prophets

5a L
Y¥“Beware of false prophets who come to you disguised as

sheep but underneath are ravenous wolves. "You will be able to
tell them by their fruits. Can people pick grapes from thorns, or
figs from thistles? "In the same way, a sound tree produces good
fruit but a rotten tree bad fruit. '*A sound tree cannot bear bad
fruit, nor a rotten tree bear good fruit. 19Any tree that does not
produce good fruit is cut down and thrown on the fire. 21 repeat,
you will be able to tell them by their fruits.

The true disciple

ZI“It is not anyone who says to me, ‘Lord, Lord,” who will en-
ter the kingdom of Heaven, but the person who does the will of my
Father in heaven. *When the day comes many will say to me,
‘Lord, Lord, did we not prophesy in your name, drive out demons in
your name, work many miracles in your name?’ "Then I shall tell
them to their faces: I have never known you; away from me, all evil
doers!
24“Therefore, everyone who listens to these words of mine and
acts on them will be like a sensible man who built his house on
rock. 25Rain came down, floods rose, gales blew and hurled them-
selves against that house, and it did not fall: it was founded on
rock. “*But everyone who listens to these words of mine and does
not act on them will be like a stupid man who built his house on
sand, 27Rain came down, floods rose, gales blew and struck that
house, and it fell; and what a fall it had!”

The amazement of the crowds

?®Jesus had now finished what he wanted to say, and his
teaching made a deep impression on the people **hecause he
taught them with authority, unlike their own scribes.
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Mt 8:1~13

III: THE KINGDOM OF HEAVEN IS PROCLAIMED

A: NARRATIVE SECTION: TEN MIRACLES

Cure of a man with skin-disease

81After he had come down from the mountain large crowds fol-
lowed him. 2Suddenly a man with a virulent skin-disease came
up and bowed low in front of him, saying, “Lord, if you are willing,
you can cleanse me.” 3Jesus stretched out his hand and touched
him saying, “I am willing. Be cleansed.” And his skin-disease was
cleansed at once. “Then Jesus said to him, “Mind you tell no one,
but go and show yourself to the priest and make the offering pre-
scribed by Moses, as evidence to them.”

Cure of the centurion’s servant

*When he went into Capernaum a centurion came up and
pleaded with him. 6“Sir," he said, “my servant is lying at home pa-
ralyzed and in great pain.” TJesus said to him, “I will come myself
and cure him.” 8The centurion replied, “Sir, I am not worthy to
have you under my roof; just give the word and my servant will be
cured. ‘For I am under authority myself and have soldiers under
me; and 1 say to one man: ‘Go,” and he goes; to another, ‘Come
here,’ and he comes; to my servant, ‘Do this,’ and he does it.”
""When Jesus heard this he was astonished and said to those foi-
lowing him, “In truth I tell you, in no one in Israel have I found
faith as great as this. YAnd T tell vou that many will come from
east and west and sit down with Abraham and Isaac and Jacob at
the feast in the kingdom of Heaven; "but the children of the king-
dom will be thrown out into the darkness outside, where there will
be weeping and grinding of teeth.” "And to the centurion Jesus
said, “Go back, then; let this be done for you, as your faith de-
mands.” And the servant was cured at that moment.
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Mt 8:14~28

Cure of Peter’s mother-in-law

"And going into Peter’s house Jesus found Peter’s mother-in-
law in bed and feverish. "He touched her hand and the fever left
her, and she got up and began to serve him,

A number of cures

"*That evening they brought him many who were possessed by
devils. He drove out the spirits with a command and cured all who
were sick. ' This was to fulfil what was spoken by the prophet
Isaiah:

He himself bore our sicknesses away and carried our diseases.

Unconditional commitment

"®When Jesus saw the crowd all about him he gave orders to
leave for the other side. '*One of the scribes then came up and
said to him, “Master, I will follow you wherever you go.” %% Jesus
said, “Foxes have holes and the birds of the air have nests, but the
Son of man has nowhere to lay his head.”

! Another man, one of the disciples, said to him, “Lord, let me
go and bury my father first.” But Jesus said, “Follow me, and
leave the dead to bury their dead.”

The calming of the storm

2*Then he got into boat followed by his disciples. 24Suddenly a
storm broke over the lake, so violent that the boat was being
swamped by the waves. But he was asleep. 25So they went to him
and woke him saying, “Save us, Lord, we are lost!” 26And he said
to them. “Why are you so frightened, you who have so little faith?”
And then he stood up and rebuked the winds and the sea; and there
was a great calm. 27They were astounded and said, “Whatever kind
of man is this, that even the winds and the sea obey him?”

The demoniacs of Gadara

*®When he reached the territory of the Gadarenes on the
other side, two demoniacs came towards him out of the tombs—
they were dangerously violent that nobody could use that path.
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Mt 8:29~34;9:1~12

ZBSuddenly they shouted, “What do you want with us, Son of God?
Have you come here to torture us before the time?” - *"Now some
distance away there was a large herd of pigs feeding, land the
devils pleaded with Jesus, “If you drive us out, send us into the
herd of pigs.” %2 And he said to them, “Go then,” and they came out
and made for the pigs; and at that the whole herd charged down
the cliff into the lake and perished in the water. 33The herdsmen
ran off and made for the city, where they told the whole story, in-
cluding what had happened to the demoniacs. 34Suddenly the whole
city set out to meet Jesus; and as soon as they saw him they im-
plored him to leave their neighbourhood.

Cure of a paralytic

'He got back in the boat, crossed the water and came to his

home town. ~And suddenly some people brought him a paralytic
stretched out on a bed. Seeing their faith, Jesus said to the paraly-
tic, “Take comfort, my child, your sins are forgiven.” And now
some scribes said to themselves, “This man is being blasphemous.”
4Knowing what was in their minds Jesus said, “Why do you have
such wicked thoughts in your hearts? sNow, which of these is eas-
ier: to say, ‘Your sins are forgiven,’” or to say, ‘Get up and walk’?
*But to prove to you that the Son of man has authority on earth to
forgive sins,”—then he said to the paralytic—"“get up, pick up your
bed and go off home.” "And the man got up and went home. ’A
feeling of awe came over the crowd when they saw this, and they
praised God for having given such authority to human beings.

The call of Matthew

*As Jesus was walking on from there he saw a man named
Matthew sitting at the tax office, and he said to him, “Follow me.”
And he got up and followed him.

Eating with sinners

""Now while he was at table in the house it happened that a
number of tax collectors and sinners came to sit at the table with
Jesus and his disciples. ""When the Pharisees saw this, they said to
his disciples, “Why does your master eat with tax collectors and

.18
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Mt9:13~28

sinners?” "When he heard this he replied, “It is not the healthy
who need the doctor, but the sick. YGo and learn the meaning of
the words: Mercy is what pleases me, not sacrifice. And indeed I
came to call not the upright, but sinners.”

A discussion on fasting

"“Then John’s disciples came to him and said, “Why is it that
we and the Pharisees fast, but your disciples do not?” Y Jesus re-
plied, “Surely the bridegroom’s attendants cannot mourn as long as
the bridegroom is still with them? But the time will come when the
bridegroom is taken away from them, and then they will fast. 16No
one puts a piece of unshrunken cloth onto an old cloak, because
the patch pulls away from the cloak and the tear gets worse. ""Nor
do people put new wine into old wineskins; otherwise, the skins
burst, the wine runs out, and the skins are lost. No; they put new
wine in fresh skins and both are preserved.”

Cure of the woman with a haemorrhage. The official’s daughter
raised to life

"While he was speaking to them, suddenly one of the officials
‘came up, who bowed low in front of him and said, “My daughter
has just died, but come and lay your hand on her and her life -will
be saved.” *Jesus rose and, with his disciples, followed him.

*Then suddenly from behind him came a woman, who had
been suffering from a haemorrhage for twelve years, and she
touched the fringe of his cloak, *'for she was thinking, “If only I
can touch his cloak I shall be saved.” “*Jesus turned round and
saw her; and he said to her, “Courage, my daughter, your faith has
saved you.” And from that moment the woman was saved.

"*When Jesus reached the official’s house and saw the flute-
players, with the crowd making a commotion, he said, 24“Get out of
here; the little girl is not dead, she is asleep.” And they ridiculed
him. *°But when the people had been turned out he went inside
and took her by the hand; and she stood up. *®And the news of this
spread all round the countryside.

Cure of two blind men

*7As Jesus went on his way two blind men followed him shout-
ing, “Take pity on us, son of David.” ** And when Jesus reached the
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Mt9:29~3810:1~5

house the blind men came up with him and he said to them, “Do you
believe I can do this?” They said, “Lord, we do.” “®Then he touched
their eyes saying, “According to your faith, let it be done to you.”
%% And their sight returned. Then Jesus sternly warned them, “Take
care that no one learns about this.” *'But when they had gone away
they talked about him all over the countryside.

Cure of a dumb demoniae

32They had only just left when suddenly a man was brought to
him, a dumb demoniac. % And when the devil was driven out, the
dumb man spoke and the people were amazed and said, “Nothing
like this has ever been seen in lsrael.” 34But the Pharisees said,
“It is through the prince of devils that he drives out devils.”

The distress of the crowds

35Jesus made a tour through all the towns and villages,
teaching in their synagogues, proclaiming the good news of the
kingdom and curing all kinds of diseases and all kinds of illness.

*®And when he saw the crowds he felt sorry for them because
they were harassed and dejected, like sheep without a shepherd.
*"Then he said to his disciples, “The harvest is rich but the labour-
ers are few, %850 ask the Lord of the harvest to send out iabourers
to his harvest.”

- B: INSTRUCTION FOR APOSTLES

The mission of the Twelve

1 "He summoned his twelve disciples and gave them authority
over unclean spirits with power to drive them out and to
cure all kinds of disease and all kinds of illness.

These are the names of the twelve apostles: first, Simon who
is known as Peter, and his brother Andrew; James the son of Zebe-
dee, and his brother John; 3Philip and Bartholomew; Thomas, and
Matthew the tax collector; James the son of Alphaeus, and Thad-
daeus; 4Simon the Zealot and Judas Iscariot, who was also his be-
trayer. *These twelve Jesus sent out, instructing them as follows:
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Mt 10:6~23

“Do not make your way to gentile territory, and do not enter
any Samaritan town; °go instead to the lost sheep of the House of
Israel. "And as you go, proclaim that the kingdom of Heaven is
close at hand. *Cure the sick, raise the dead, cleanse those suffer-
ing from virulent skin-diseases, drive out devils. You received with-
out charge, give without charge. Provide yourselves with no gold
or silver, not even with coppers for your purses, 10with no haver-
sack for the journey or spare tunic or footwear or a staff, for the
labourer deserves his keep.
11“Whatever town or village you go into, seek out someone
worthy and stay with him until you leave. YAs you enter his
house, salute it, "*and if the house deserves it, may your peace
come upon it; if it does not, may your peace come back to you.
Y And if anyone does not welcome you or listen to what you have
to say, as you walk out of the house or town shake the dust from
your feet. YIn truth I tell you, on the Day of Judgement it will be
more bearable for Sodom and Gomorrah than for that town.
"*F o0k, I am sending you out like sheep among wolves; so be cun-
ning as snakes and yet innocent as doves.

Missionaries will be persecuted

T4Be prepared for people to hand you over to sanhedrins and
scourge you in their synagogues. " You will be brought before gov-
ernors and kings for my sake, as evidence to them and to the gen-
tiles. "*But when you are handed over, do not worry about how to
speak or what to say; what you are to say will be given to you
when the time comes; Pecause it is not you who will be speaking;
the Spirit of your Father will be speaking in you.

*“Brother will betray brother to death, and a father his child;
children will come forward against their parents and have them
put to death. *’You will be universally hated on account of my
name; but anyone who stands firm to the end will be saved. B¢
they persecute you in one town, take refuge in the next; and if
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Mt 10 : 24~39

they persecute you in that, take refuge in another. In truth I tell
you, you will not have gone the round of the towns of Israel before
the Son of man comes.

24“Disciple is not superior to teacher, nor slave to master.
1t is enough for disciple to grow to be like teacher, and slave like
master. If they have called the master of the house ‘Beelzebul’,
how much more the members of his household?

Open and fearless speech

25430 do not be afraid of them. Everything now covered up will
be uncovered, and everything now hidden will be made clear.
27What I say to you in the dark, tell in the daylight; what you hear
in whispers, proclaim from the housetops.

816 not be afraid of those who kill the body but cannot kill
the soul; fear him rather who can destroy both body and soul in
hell. **Can you not buy two sparrows for a penny? And yet not one
falls to the ground without your Father knowing. BOWhy, every
hair on your head has been counted. *'So there is no need to be
afraid; you are worth more than many sparrows.

32450 if anyone declares himself for me in the presence of hu-
man beings, I will declare myself for him in the presence of my Fa-
ther in heaven. > But the one who disowns me in the presence of
human beings, I will disown in the presence of my Father in heaven.

Jesus, the cause of dissension

34 .
“Do not suppose that I have come to bring peace to the

earth: it is not peace I have come to bring, but a sword. 5For I
have come to set son against father, daughter against mother,
daughter-in-law against mother-in-law; ¥y person’s enemies will be
the members of his own household.

Renouncing self to follow Jesus

57“No one who prefers father or mother to me is worthy of me,

No one who prefers son or daughter to me is worthy of me. 38Any-
one who does not take his cross and follow in my footsteps in not
worthy of me. 39Anyone who finds his life will lose it; anyone who
loses his life for my sake will find it.
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Mt 10 : 40~42; 11 : 1~10

Conclusion of the Instruction

40 )
“Anyone who welcomes you welcomes me; and anyone who

welcomes me welcomes the one who sent me.

41“Anyone who welcomes a prophet because he is a prophet
will have a prophet’s reward; and anyone who welcomes an upright
person because he is upright will have the reward of an upright
person.
e anyone gives so much as a cup of cold water to one of
these little ones because he is a disciple, then in truth I tell you,

he will most certainly not go without his reward.”

IV: THE MYSTERY OF THE KINGDOM
OF HEAVEN

A: NARRATIVE SECTION

1 'When Jesus had finished instructing his twelve disciples he
moved on from there to teach and preach in their towns.

The Baptist’s question. Jesus commends him

*Now John had heard in prison what Christ was doing and he
sent his disciples to ask him, 5 Are you the one who is to come, or
are we to expect someone else?” “Jesus answered, “Go back and
tell John what you hear and see; Sthe blind see again, and the
lame walk, those suffering from virulent skin-diseases are
cieansed, and the deaf hear, the dead are raised to life and the good
news is proclaimed to the poor; ®and blessed is anyone who does
not find me a cause of falling.”

"As the men were leaving, Jesus began to talk to the people
about John: “What did you go out into the desert to see? A reed
swaying in the breeze? No? *Then what did you go out to see? A
man wearing fine clothes? Look, those who wear fine clothes are
to be found in palaces. *Then what did you go out for? To see a
prophet? Yes, I tell you, and much more than a prophet: he is the
one of whom scripture says:

Look, I am going to send my messenger in front of you;
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Mt 11 : 11~23

to prepare your way before you.
11“In truth I tell you, of all the children born to women, there
has never been anyone greater than John the Baptist; yet the least
in the kingdom of Heaven is greater than he. *Since John the
Baptist came, up to this present time, the kingdom of Heaven has
been subjected to violence and the violent are taking it by storm.

YBecause it was towards John that all the prophecies of the pro-
phets and of the Law were leading; Mand he, if you will believe
me, is the Elijjah who was to return. 15Anyone who has ears should
listen!

Jesus condemns his contemporaries

16« . . . . A
8 What comparison can I find for this generation? It is like

children shouting to each other as they sit in the market place:

17We played the pipes for vou,

and vou wouldn’t dance;

we sang dirges,

and you wouldn’t be mourners.
®“For John came, neither eating nor drinking, and they say, ‘He is
possessed.’ The Son of man came, eating and drinking, and they
say, ‘Look, a glutton and a drunkard, a friend of tax collectors and
sinners.’ Yet wisdom is justified by her deeds.”

Lament over the lake-towns

2
*Then he began to reproach the towns in which most of his

miracles had been worked, because they refused to repent.

21“Ala\s for you, Chorazin! Alas for you, Bethsaida! For if the
miracles done in you had been done in Tyre and Sidon, they would
have repented long ago in sackcloth and ashes. 2KZStill, I tell you
that it will be more bearable for Tyre and Sidon on Judgement Day
than for you. *3And as for you, Capernaum, did you want to be
raised as high as heaven? You shall be flung down to hell. For if the
miracles done in you had been done in Sodom, it would have been
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Mt 11 : 24~30; 12 : 1~10

standing yet. 24St:ill, I tell you that it will be more bearable for
Sodom on Judgement Day than for you.”
The good news revealed to the simple. The Father and the Son
At that time Jesus exclaimed, “I bless you, Father, Lord of
heaven and of earth, for hiding these things from the learned and
the clever and revealing them to little children. 2sYes, Father, for
that is what it pleased you to do. ”Everything has been entrusted
to me by my Fahter; and no one knows the Son except the Father,
just as no one knows the Father except the Son and those to whom
the Son chooses to reveal him.

The gentle mastery of Christ

2ﬁ“Come to me, all you who labour and are overburdened, and
I will give you rest. **Shoulder my yoke and learn from me, for I
am gentle and humble in heart, and you will find rest for your
souls. soYes, my yoke is easy and my burden light.”

Picking corn on the Sabbath

1 'At that time Jesus went through the cornfields one Sabbath

day. His disciples were hungry and began to pick ears of corn
and eat them. 2The Pharisees noticed it and said to him, “Look, your
disciples are doing something that is forbidden on the Sabbath.”*But
he said to them, “Have you not read what David did when he and
his followers were hungry——4how he went into the house of God
and they ate the loaves of the offering although neither he nor his
followers were permitted to eat them, but only the priests? 5Or
again, have you not read in the Law that on the Sabbath day the
Temple priests break the Sabbath without committing any fault?
6Now here, I tell you, is something greater than the Temple. "And
if you had understood the meaning of the words: Mercy is what
pleases me, not sacrifice, you would not have condemned the blame-
less. “For the Son of man is master of the Sabbath.”

Cure of the man with a withered hand

*He moved on from there and went to their synagogue; how
a man was there with a withered hand. They asked him, “Is it per-
mitted to cure somebody on the Sabbath day?” hoping for some-
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Mt12:11~25

thing to charge him with. "'But he said to them, “If any one of you
here had only one sheep and it fell down a hole on the Sabbath
day, would he not get hold of it and lift it out? “Now a man is far
more important than a sheep, so it follows that it is permitted on
the Sabbath day to do good.” ‘*Then he said to the man, “Stretch
out your hand.” He stretched it out and his hand was restored, as
sound as the other one. '*At this the Pharisees went out and began
to plot against him, discussing how to destroy him.

Jesus the “sprvant of Yahweh”

" Jesus knew this and withdrew from the district. Many fol-
lowed him and he cured them all, 16but warned them not to make
him known. '"This was to fulfil what was spoken by the prophet
Isaiah:

18Look/ My servant whom I have chosen,

my beloved, in whom my soul delights,

I will send my Spirit upon him,

and he will present judgement to the nations;
19he will not brawl or cry out,

his voice is not heard in the streets,

20he will not break the crushed reed,

or snuff the faltering wick,

2l until he has made judgement victorious;

in him the nations will put their hope.

Jesus and Beelzebul

Then they brought to him a blind and dumb demoniac; and he
cured him, so that the dumb man could speak and see. 23A1 the
people were astounded and said, “Can this be the son of David?”
*‘But when the Pharisees heard this they said, “The man drives
out devils only through Beelzebul, the chief of the devils.”

stnowing what was in their minds he said to them, “Every
kingdom divided against itself is heading for ruin; and no town, no
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Mt 12t 26~41

household divided against itself can last. **Now if Satan drives out
Satan, he is divided against himself; so how can his kingdom last?
¥ And if it is through Beelzebul that I drive devils out , through whom do
your own experts drive them out? They shall be your judges, then.
**But if it is through the Spirit of God that I drive out devils, then
be sure that the kingdom of God has caught you unawares.

240 again, how can anyone make his way into a strong man’s
house and plunder his property unless he has first tied up the
strong man? Only then can he plunder his house.
30“Anyone who is not with me is against me, and anyone who
does not gather in with me throws away. " And so I tell you, every
human sin and blasphemy will be forgiven, but blasphemy against
the Spirit will not be forgiven. %2 And anyone who says a word a-
gainst the Son of man will be forgiven; but no one who speaks
against the Holy Spirit will be forgiven either in this world or in
the next.

Words betray the heart

$%“Make a tree sound and its fruit will be sound; make a tree

rotten and its fruit will be rotten. For the tree can be told by its
fruit. **You brood of vipers, how can your speech be good when
you are evil? For words flow out of what fills the heart. ¥ Good
people draw good things from their store of goodness; bad people
draw bad things from their store of badness. 330 T tell you this,
that for every unfounded word people utter they will answer on
Judgement Day, Tsince it is by your words you will be justified,
and by your words condemned.”

The sign of Jonah

% Then some of the scribes and Pharisees spoke up. “Master,”
they said, “we should like to see a sign from you.” **He replied, “It
is an evil and unfaithful generation that asks for a sign! The only
sign it will be given is the sign of the prophet Jonah. “For as Jo-
nah remained in the belly of the sea-monster for three days and three
nights, so will the Son of man be in the heart of the earth for three
days and three nights. “on Judgement Day the men of Nineveh
will appear against this generation and they will be its condemna-
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Mt 12 :42~50; 13 : 1~4

tion, because when Jonah preached they repented; and look, there
is something greater than Jonah here. “0n Judgement Day the
Queen of the South will appear against this generation and be its
condemnation, because she came from the ends of the earth to
hear the wisdom of Solomon; and look, there is something greater
than Solomon here.

The return of the unclean spirit

“*“When an unclean spirit goes out of someone it wanders
through waterless country looking for a place to rest, and cannot
find one. **Then it says, ‘I will return to the home [ came from.’
But on arrival, finding it unoccupied, swept and tidied, 51t then
goes off and collects seven other spirits more wicked than itself,
and they go in and set up house there, and so that person ends up
worse off than before. That is what will happen to this wicked gen-

. ”»
eration.

The true kinsfolk of Jesus

“**He was still speaking to the crowds when suddenly his mother
and his brothers * were standing outside and were anxious to have a
word with him. *®But to the man who told him this Jesus replied,
“Who is my mother? Who are my brothers?” “*And stretching out
his hand towards his disciples he said, “Here are my mother and my
brothers. soAnyone who does the will of my Father in heaven is my
brother and sister and mother.”

B: DISCOURSE OF PARABLES

Introduction

1 ;That same day, Jesus left the house and sat by the lakeside,

but such large crowds gathered round him that he got into a
boat and sat there. The people all stood on the shore, 3and he told
them many things in parables.

Parable of the sower

. . 4
He said, “Listen, a sower went out to sow. As he sowed, some
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Mt 13:5~19

seeds fell on the edge of the path, and the birds came and ate them
up. SOthers fell on patches of rock where they found little soil and
sprang up at once, because there was no depth of earth; ®but as
soon as the sun came up they were scorched and, not having any
roots, they withered away. "Others feel among thorns, and the
thorns grew up and choked them. ¥0thers fell on rich soil and pro-
duced their crop, some a hundredfold, some sixty, some thirty.
9Anyone who has ears should listen!”

Why Jesus speaks in parables

"®Then the disciples went up to him and asked, “Why do you
talk to them in parables?” 1 answer, he said, “Because to you is
granted to understand the mysteries of the kingdom of Heaven, but
to them it is not granted. 12Anyone who has will be given more
and will have more than enough; but anyone who has not will be
deprived even of what he has. "The reason I talk to them in par-
ables is that they look without seeing and listen without hearing
or understanding. “So in their case what was spoken by the proph-
et Isaiah is being fulfilled:

Listen and listen, but never understand!

Look and look, but never perceive!

This people’s heart has grown coarse,

Ytheir ears dulled, they have shut their eyes tight
to avoid using their eyes to see, their ears to hear,
their heart to understand,

changing their ways and being healed by me.
'®“But blessed are your eyes because they see, your ears be-
cause they hear! "In truth I tell vou, many prophets and upright
people longed to see what you see, and never saw it; to hear what
you hear, and never heard it

The parable of the sower explained

'84S0 pay attention to the parable of the sower. "“When any-
one hears the word of the kingdom without understanding, the Evil
One comes and carries off what was sown in his heart: this is the
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Mt 13 : 20~33

seed sown on the edge of the path. *The seed sown on patches of
rock is someone who hears the word and welcomes it at once with
joy. *IBut such a person has no root deep down and does not last;
should some trial come, or some persecution on account of the
word and at once he falls away. 2The seed sown in thorns is some-
one who hears the word, but the worry of the world and the lure of
riches choke the word and so it produces nothing. 2*And the seed
sown in rich soil is someone who hears the word and understands
it; this is the one who yields a harvest and produces now a
hundredfold, now sixty, now thirty.”

Parable of the darnel

MY, put another parable before them, “The kingdom of Heav-
en may be compared to a man who sowed good seed in his field.
5 While everybody was asleep his enemy came, sowed darnel all
among the wheat, and made off. **When the new wheat sprouted
and ripened, then the darnel appeared as well. 27The owner’s la-
bourers went to him and said, ‘Sir, was it not good seed that you
sowed in your field? If so, where does the darnel come from?’ **He
said to them, ‘Some enemy has done this.” And the labourers said,
‘Do you want us to go and weed it out?’ 2“But he said, ‘No, because
when you weed out the darnel you might pull up the wheat with it.
%976t them both grow till the harvest; and at harvest time I shall
say to the reapers: First collect the darnel and tie it in bundles to
be burnt, then gather the wheat into my barn.”

Parable of the mustard seed

*'He put another parable before them, “The kingdom of Heav-
en is like a mustard seed which a man took and sowed in his field.
5?1t is the smallest of all the seeds. but when it has grown it is the
biggest of shrubs and becomes a tree, so that the birds of the air
can come and shelter in its branches.”

Parable of the yeast

**He told them another parable, “The kingdom of Heaven is
like the yeast a woman took and mixed in with three measures of
flour till it was leavened all through.”
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Mt 13 : 34~50

The people are taught only in parables

34In all this Jesus spoke to the crowds in parables; indeed, he
would never speak to them except in parables. 3E'This, was to fulfil
what was spoken by the prophet:

I will speak to you in parables,

unfold what has been hidden since the foundation of the world.
The parable of the darnel explained

SGThen, leaving the crowds, he went to the house; and his dis-
ciples came to him and said, “Explain to us the parable about the
darnel in the field” *"He said in reply, “The sower of the good seed
is the Son of man. **The field is the world; the good seed is the
subjects of the kingdom; the darnel, the subjects of the Evil One;
39the enemy who sowed it, the devil; the harvest is the end of the
world; the reapers are the angels. “Well then, just as the darnel is
gathered up and burnt in the fire, so it will be at the end of time.
“"The Son of man will send his angels and they will gather out of
his kingdom all causes of falling and all who do evil, ““and throw
them into the blazing furnace, where there will be weeping and
grinding of teeth, “*Then the upright will shine like the sun in the
kingdom of their Father. Anyone who has ears should listen!

Parables of the treasure and of the pearl

44 The kingdom of Heaven is like treasure hidden in a field

which someone has found; he hides it again, goes off in his joy,
sells everything he owns and buys the field.

45“Again, the kingdom of Heaven is like a merchant looking
for fine pearls; “*when he finds one of great value he goes and
sells everything he owns and buys it.

Parable of the dragnet

47“Agaim, the kingdom of Heaven is like a dragnet that is cast

in the sea and brings in a haul of all kinds of fish. “*When it is full,
the fishermen haul it ashore; then, sitting down, they collect the
good ones in baskets and throw away those that are no use. “This
is how it will be at the end of time: the angels will appear and sep-
arate the wicked from the upright, o throw them into the blaz-
ing furnace, where there will be weeping and grinding of teeth.
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Mt 13:51~58;14:1~6

Conclusion

*“Have you understood all this?” They said, “Yes.” “’And he
said to them, “Well then, every scribe who becomes a disciple of
the kingdom of Heaven is like a householder who brings out from
his storeroom new things as well as old.”

V: THE CHURCH, FIRST-FRUITS
OF THE KINGDOM OF HEAVEN

A: NARRATIVE SECTION

A visit to Nazareth

**When Jesus had finished these parables he left the district;
54and, coming to his home town, he taught the people in their syn-
agogue in such a way that they were astonished and said, “Where
did the man get this wisdom and these miraculous powers? S This
is the carpenter’s son, surely? Is not his mother the woman called
Mary, and his brothers James and Joseph and Simon and Jude?
**His sisters, too, are they not all here with us? So where did the
man get it all?” 5"And they would not accept him. But Jesus said to
them, “A prophet is despised only in his own country and in his
own house,” 58and he did not work many miracles there because of
their lack of faith.

Herod and Jesus

1 'At that time Herod the tetrarch heard about the reputation

of Jesus, and said to his court, “This is John the Baptist
himself; he has risen from the dead, and that is why miraculous
powers are at work in him.”

John the Baptist beheaded

’Now it was Herod who had arrested John, chained him up and
put him in prison because of Herodias, his brother Philip’s wife.
*For John had told him, “It is against the Law for you to have
her.” *He had wanted to kill him but was afraid of the people, who
regarded John as a prophet. 6Then, during the celebrations for He-

<39 .
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Mt 14 :7~26

rod’s birthday, the daughter of Herodias danced before the com-
pany and so delighted Herod "that he promised on oath to give her
anything she asked. 8Prompted by her mother she said, “Give me
John the Baptist’s head, here, on a dish.” *The king was distressed
but, thinking of the oaths he had sworn and of his guests, he or-
dered it to be given her, %2nd sent and had John beheaded in the
prison. ""The head was brought in on a dish and given to the girl
whe took it to her mother. ““John’s disciples came and took the
body and buried it; then they went off to tell Jesus.

First miracle of the loaves

“When Jesus received this news he withdrew by boat to a
lonely place where they could be by themselves. But the crowds
heard of this and, leaving the towns, went after him on foot. S0
as he stepped ashore he saw a large crowd; and he took pity on
them and healed their sick.

“When evening came, the disciples went to him and said,
“This is a lonely place, and time has slipped by; so send the people
away, and they can go to the villages to buy themselves some
food.” *Jesus replied, “There is no need for them to go: give them
something to eat yourselves.” "But they answered, “All we have
with us is five loaves and two fish.” 18So he said, “Bring them here
to me.” "*He gave orders that the people were to sit down on the
grass; then he took the five loaves and the two fish, raised his eyes
to heaven and said the blessing. And breaking the loaves he hand-
ed them to his disciples, who gave them to the crowds. ZO'I‘hey all
ate as much as they wanted, and they collected the scraps left
over, twelve baskets full, 21Now about five thousand men had
eaten, to say nothing of women and children.

Jesus walks on the water and, with him, Peter

*?And at once he made the disciples get into the boat and go
on ahead to the other side while he sent the crowds away. 2 After
sending the crowds away he went up into the hills by himself to
pray. When evening came, he was there alone, **while the boat, by
now some furlongs from land, was hard pressed by rough waves, for
there was a head-wind. “°In the fourth watch of the night he came
towards them, walking on the sea, and when the disciples saw
him walking on the sea they were terrified. “It is a ghost,” they

.33
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Mt 14 :27~36;15:1~8

said, and cried out in fear. 27But at once Jesus called out to them,
saying, “Courage! It's me! Don't be afraid.” 2°It was Peter who
answered. “Lord,” he said, “if it is you, tell me to come to you
across the water.” **Jesus said, “Come.” Then Peter got out of the
boat and started walking towards Jesus across the water, 30but
then noticing the wind, he took fright and began to sink, “Lord,”
he cried. “save me!” 1 Jesus put out his hand at once and held him.
“You have so little faith,” he said, “why did you doubt?” 2And as
they got into the boat the wind dropped. **The men in the boat
bowed down before him and said, “Truly, you are the Son of God.”

Cures at Gennesaret

34Hzalving made the crossing, they came to land at Gennesaret.
**When the local people recognized him they spread the news
through the whole neighbourhood and took all that were sick to
him, 36begging him just to let them touch the fringe of his cloak.
And all those who touched it were saved.

The traditions of the Pharisees

1 '"Then Pharisees and scribes from Jerusalem came to Jesus

and said, 2“Why do your disciples break away from the tra-
dition of the elders? They eat without washing their hands.” He
answered, “And why do you break away from the commandment of
God for the sake of your tradition? “For God said: ‘Honour your fa-
ther and your mother’ and ‘Anyone who curses his father or mother
will be put to death.’ *But you say, ‘If anyone says to his father or
mother: Anything I might have used to help you is dedicated to
God, %he is rid of his duty to father or mother.” In this way you
have made God's word ineffective by means of your tradition.
7Hypocrites! How rightly Isaiah prophesied about you when he
said:

¥ This people honours me only with lip-seruvice,
while their hearts are far from me. ‘

<34
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Mt 15:9~28

* Their reverence of me is worthless,

the lessons they teach are nothing but human commandments.”
On clean and unclean

"He called the people to him and said, “Listen, and under-
stand. ''What goes into the mouth does not make anyone unclean;
it is what comes out of the mouth that makes someone unclean.”

"Then the disciples came to him and said, “Do you know that
the Pharisees were shocked when they heard what you said?” “He
replied, “Any plant my heavenly Father has not planted will be
pulled up by the roots. "“Leave them alone. They are blind leaders
of the blind; and if one blind person leads another, both will fall
into a pit.”

YAt this, Peter said to him, “Explain the parable for us.” Y Je-
sus replied, “Even you—don't you yet understand? YCan't you see
that whatever goes into the mouth passes through the stomach and
is discharged into the sewer? '"®But whatever comes out of the
mouth comes from the heart, and it is this that makes someone un-
clean. "*For from the heart come evil intentions: murder, adultery,
fornication, theft, perjury, slander. *'These are the things that
make a person unclean. But eating with unwashed hands does not
make anyone unclean.”

The daughter of the Canaanite woman healed

 jesus left that place and withdrew to the region of Tyre and
Sidon. **And suddenly out came Canaanite woman from that dis-
trict and started shouting. “Lord, Son of David, take pity on me.
My daughter is tormented by a devil.” **But he said not a word in
answer to her. And his disciples went and pleaded with him,
saying, “Give her what she wants, because she keeps shouting
after us.” e said in reply, "I was sent only to the lost sheep of
the House of Israel.” **But the woman had come up and was bow-
ing low before him. “Lord,” she said, “help me.” **He replied, “It is
not fair to take the children’s food and throw it to little dogs.”
NShe retorted, “Ah yes, Lord; but even little dogs eat the scraps

that fall from their masters’ table.” “*Then Jesus answered her,
“Woman, you have great faith. Let your desire be granted.” And

from that moment her daughter was well again.
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Mt 15:29~39; 16 : 1~4

Cures near the lake

%% Jesus went on from there and reached the shores of the Lake
of Galilee, and he went up onto the mountain. He toock his seat,
%%nd large crowds came to him bringing the lame, the crippled,
the blind, the dumb and many others; these they put down at his
feet, and he cured them. 31The crowds were astonished to see the
dumb speaking, the cripples whole again, the lame walking and the
blind with their sight, and they praised the God of Israel.

Second miracle of the loaves

*’But Jesus called his disciples to him and said, “I feel sorry
for all these people; they have been with me for three days now
and have nothing to eat. I do not want to send them off hungry, or
they might collapse on the way.” % The disciples said to him,
“Where in a deserted place could we get sufficient bread for such a
large crowd to have enough to eat?” 34Jésus said to them, “How
many loaves have you?” They said, “Seven, and a few small fish.”
5Then he instructed the crowd to sit down on the ground, *®and he
took the seven loaves and the fish, and after giving thanks he
broke them and began handing them to the disciples, who gave
them to the crowds. 37They all ate as much as they wanted, and
they collected what was left of the scraps, seven baskets full.
%¥Now four thousand men had eaten, to say nothing of women and
children. **And when he had sent the crowds away he got into the
boat and went to the territory of Magadan.

The Pharisees ask for a sign from heaven

1 'The Pharisees and Sadducees came, and to put him to the

test they asked if he would show them a sign from heaven.
‘He replied, “In the evenihg you say, ‘It will be fine; there’s a red
sky,’ *and in the morning, ‘Stormy weather today; the sky is red
and overcast.” You know how to read the face of the sky, but you
cannot read the signs of the times. “It is an evil and unfaithful gen-
eration asking for a sign, and the only sign it will be given is the
sign of Jonah.” And he left them and went off.
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Mt 16 : 5~22

The yeast of the Pharisees and Sadducees

*The disciples, having crossed to the other side, had forgotten
to take any food. ®Jesus said to them, “Keep your eyes open, and
be on your guard against the yeast of the Pharisees and Saddu-
cees.” "And they said among themselves, “It is because we have
not brought any bread.” 8 Jesus knew it, and he said, “You have so
little faith, why are you talking among yourselves about having no
bread? ‘Do you still not understand? Do you not remember the five
loaves for the five thousand and the number of baskets you col-
lected? '"Or the seven loaves for the four thousand and the num-
ber of baskets you collected? "How could vou fail to understand
that T was not talking about bread? What I said was: Beware of
veast of the Pharisees and Sadducees.” "Then they understood
that he was teiling them to be on their guard, not against yeast for
making bread, but against the teaching of the Pharisees and Saddu-
cees.
Peter’s profession of faith; his pre-eminence

"When Jesus came to the region of Caesarea Philippi he put
this question to his disciples, "Who do people say the Son of man
> MAnd they said, “Some say John the Baptist, some Elijah, and
others Jeremiah or one of the prophets.” ‘*“But vou,” he said,
*who do you say I am?” "Then Simon Peter spoke up and said,
“You are the Christ, the Son of the living God.” 17Jesus replied,

is?

“Simon son of Jonah, you are a blessed man! Because it was no
human agency that revealed this to you but my Father in heaven.
30 I now say to you: You are Peter and on this rock I will build
my community. And the gates of the underworld can never overpow-
erit. T will give you the keys of the kingdom of Heaven: whatev-
er you bind on earth will be bound in heaven; whatever you loose
on earth will be loosed in heaven.” "Then he gave the disciples
strict orders not to say to anyone that he was the Christ.

First prophecy of the Passion

"from that onwards Jesus began to make it clear to his dis-
ciples that he was destined to go to Jerusalem and suffer grievous-
iy at the hands of the elders and chief priests and scribes and to be
put to death and to be raised up on the third day. nghen, taking
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Mt 16 : 23~28; 17 1~8

him aside, Peter started to rebuke him. “Heaven preserve you,
Lord,” he said, “this must not happen to you.” **But he turned and
said to Peter, “Get behind me, Satan! You are an obstacle in my
path, because you are thinking not as God thinks but as human
beings do.”

The condition of following Christ

*Then Jesus said to his disciples, “If anyone wants to be a fol-
lower of mine, let him renounce himself and take up his cross and
follow me. zsAnyone who wants to save his life will lose it; but
anyone who loses his life for my sake will find it. 26What, then,
will anyone gain by winning the whole world and forfeiting his
life? Or what can anyone offer in exchange for his life?

2"“For the Son of man is going to come in the glory of his Fa-
ther with his angels, and then he will reward each one according
to his behaviour. 28In truth I tell you, there are some standing
here who will not taste death before they sée the Son of man com-
ing with his kingdom.”

The transfiguration

1 lSix days later, Jesus took with him Peter and James and his

brother John and led them up a high mountain by them-
selves. “There in their presence he was transfigured: his face
shone like the sun and his clothes became as dazzling as light.
’And suddenly Moses and Elijah appeared to them; they were talk-
ing with him. “Then Peter spoke to JeSus. “Lord,"he said, “it is
wonderful for us to be here; if you want me to, I will make three
shelters here, one for you, one for Moses and one for Elijah.” *He
was still speaking when suddenly a bright cloud covered them with
shadow, and suddenly from the cloud there came a voice which
said, “This is my Son, the Beloved; he enjoys my favour. Listen to
him.” 6When they heard this, the disciples fell on their faces, over-
come with fear. 7But Jesus- came up and touched them, saying,
“Stand up, do not be afraid.” ®And when they raised their eyes they
saw no one but Jesus.
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Mt 17:9~24

The question about Elijah

*As they came down from the mountain Jesus gave them this
order, “Tell no one about this vision until the Son of man has risen
from the dead.” '°And the disciples put this question to him, “Why
then do the scribes say that Elijah must come first?” "'He replied,
“Blijah is indeed coming, and he will set everything right again;
mhowever, I tell you that Elijah has come already and they did not
recognize him but treated him as they pleased; and the Son of man
will suffer similarly at their hands.” "Then the disciples under-
stood that he was speaking of John the Baptist.

The epileptic demoniac

MAs they were rejoining the crowd a man came up to him and
went down on his knees before him. '*“Lord,” he said, “take pity
on my son: he is a demented and in a wretched state; he is always
falling into fire and into water. '*1 took him to your disciples and
they were unable to cure him.” '"In reply, Jesus said, “Faithless
and perverse generation! How much longer must I be with you?
How much longer must I put up with you? Bring him here to me.”
" And when Jesus rebuked it the devil came out of the boy, who
was cured from that moment.

"Then the disciples came privately to Jesus. “Why were we
unable to drive it out?” they asked. ~"He answered, “Because you
have so little faith. In truth I tell you, if your faith is the size of a
mustard seed you will say to this mountain, ‘Move from here to
there,’” and it will move; nothing will be impossible for you."“' ”

Second prophecy of the Passion

**When they were together in Galilee, Jesus said to them,
“The Son of man is going to be delivered inte the power of men;
23they will put him to death, and on the third day he will be raised
up again.” And a great sadness came over them.

The Temple tax paid by Jesus and Peter
**When they reached Capernaum, the collectors of the half-
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Mt 17 ¢ 25~27;18 : 1~10

shekel came to Peter and said, “Does your master not pay the half-
shekel?” 2*“Yes,” he replied, and went into the house. But before
he could speak, Jesus said, “Simon, what is your opinion? From
whom do earthly kings take toll or tribute? From their sons or
from foreigners?” %% And when he replied, “From foreigners,” Jesus
said, “Well then, the sons are exempt. 27However, so that we shall
not be the downfall of others, go to the lake and cast a hook; take
the first fish that rises, open its mouth and there you will find a

shekel; take it and give it to them for me and for yourself.”

B: THE DISCOURSE ON THE CHURCH

Who is the greatest?

1 'At this time the disciples came to Jesus ar;d said, “Who is

the greatest in the kingdom of Heaven?” “So he called a
little child to him whom he set among them. Then he said, “In
truth I tell you, unless you change and become like little children
you will never enter the kingdom of Heaven. *And so, the one who
makes himself as little as this little child is the greatest in the
kingdom of Heaven.

On leading others astray

5“Anyone who welcomes one little child like this in my name
welcomes me. "But anyone who is the downfall of one of these
little ‘'ones 'who have faith in me would be better drowned in the
depths of the sea with a great millstone round his neck. "Alas for
the world that there should be such causes of falling! Causes of fall-
ing indeed there must be, but alas for anyone who provides them!

Bure your hand or your foot should be your downfall, cut it off
and throw it away: it is better for you to enter into life crippled or
lame, than to have two hands or two feet and be thrown into eter-
nal fire. *And if your eye should be your downfall, tear it out and
throw it away: it is better for you to enter into life with one eye,
than to have two eyes and be thrown into the hell of fire. "

1%“See that you never despise any of these little ones, for I tell
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Mt 18 11~24

you that their angels in heaven are continually in the presence of
my Father in heaven.''

The lost sheep

24Tell me. Suppose a man has a hundred sheep and one of
them strays; will he not leave the ninety-nine on the hillside and
go in search of the stray? Yo truth T tell you, if he finds it, it
gives him more joy than do the ninety-nine that did not stray at
all. "*Similarly, it is never the will of your Father in heaven that
one of these little ones should be lost.

Brotherly correction

5u . .
If your brother does something wrong, go and have it out

with him alone, between your two selves. If he listens to you, you
have won back your brother. If he does not listen, take one or
two others along with yow whatever the misdemeanour, the ewdence
of two or three witnesses is required to sustain the charge. ' But if
he refuses to listen to these, report it to the community; and if he
refuses to listen to the community, treat him like a gentile or a tax
collector.

"“In truth I tell you, whatever you bind on earth will be
bound in heaven; whatever you loose on earth will be loosed in
heaven.

Prayer in common

T truth T tell you once again, if two of you on earth agree
to ask anything at all, it will be granted to you by my Father in
heaven. “’For where two or three meet in my name, 1 am there
among them.”

Forgiveness of injuries

*'Then Peter went up to him and said, “Lord, how ofter must I
forglve my brother if he wrongs me? As often as seven times?”
2 Jesus answered, “Not seven, I tell you, but seventy-seven times.

Parable of the unforgiving debtor

B3 And so the kingdom of Heaven may be compared to a king

who decided to settle his accounts with his servants. ~“When the
reckoning began, they brought him a man who owed ten thousand
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Mt 18 :25~35;19:1~6

talents; 2She had no means of paying, so his master gave orders
that he should be sold, together with his wife and children and ail
his possessions, to meet the debt. 26At this, the servant threw him-
self down at his master’s feet. with the words, ‘Be patient with me
and I will pay the whole sum.’ ?"And the servant’s master felt so
sorry for him that he let him go and cancelled the debt. Now as
this servant went out, he happened to meet a fellow-servant who
owed him one hundred denarii; and he seized him by the throat and
began to throttle him, saying, ‘Pay what you owe me.’ 29His fellow-
servant fell at his feet and appealed to him, saying, ‘Be patient
with me and I will pay you.’ %But the other would not agree; on
the contrary, he had him thrown into prison till he should pay the
debt. 31His fellow-servants were deeply distressed when they saw
what had happened, and they went to their master and reported
the whole affair to him. **Then the master sent for the man and
said to him, ‘You wicked servant, I cancelled all that debt of yours
when you appealed to me. “Were you not bound, then, to have
pity on your fellow-servant just as I had pity on you?' **And in his
anger the master handed him over to the torturers till he should
pay all his debt. *°And that is how my heavenly Fahter will deal
with you unless you each forgive your brother from your heart.”

VI: THE APPROACHING ADVENT
OF THE KINGDOM OF HEAVEN

A: NARRATIVE SECTION

The question about divorce
1 'Jesus had now finished what he wanted to say, and he left Ga-
lilee and came into the territory of Judaea on the far side of
the Jordan. 2Large crowds followed him and he healed them there.
’Some Pharisees approached him, and to put him to the test
they said, “Is it against the Law for a man to divorce his wifé on
any pretext whatever?” “He answered, “Have you not read that
the Creator from the beginning made them male and female *and
that he said: This is why a man leaves his father and mother and be-
comes attached to his wife, and the two become one flesh? 6They are
no longer two, therefore, but one flesh. So then, what God has

<49 .
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Mt 19:7~22

united, human beings must not divide.”

7They said to him, “Then why did Moses command that a writ
of dismissal should be given in cases of divorce?” *He said to them,
“It was because you were so hardhearted, that Moses allowed you
to divorce your wives, but it was not like this from the beginning.
*Now I say this to you: anyone who divorces his wife—I am not
speaking of an illicit marriage—and marries another, is guilty of
adultery.” '

Continence .

"The disciples said to him, “If that is how things are between
husband and wife, it is advisable not to marry.” "'But he replied,
“It is not everyone who can accept what I have said, but only
those to whom it is granted. “There are eunuchs born so from
their mother’s womb, there are eunuchs made so by human agency
and there are eunuchs who have made themselves so for the sake
of the kingdom of Heaven. Let anyone accept this who can.”

Jesus and the children

Y Then people brought little children to him, for him to lay his
hands on them and pray. The disciples scolded them, “hut Jesus
said, “Let the little children alone, and do not stop them from com-
ing to me; for it is to such as these that the kingdom of Heaven be-
longs.” "Then he laid his hands on them and went on his way.

The rich young man

" And now a man came to him and asked, “Master, what good
deed must I do to possess eternal life?” " Jesus said to him, “Why
do you ask me about what is good? There is one alone who is good.
But if you wish to enter into life, keep the commandments.” ®He
said, “Which ones?” Jesus replied, “These: You shall not kill. You
shall not commit adultery. You shall not steal. You shall not give
false witness."’ Honour your father and your mother. You shall love
your neighbour as yourself.” *'The young man said to him, ‘I have
kept all these. What more do I need to do?” *'Jesus said, “If you
wish to be perfect, go and sell your possessions and give the money
to the poor, and you will have treasure in heaven; then come, fol-
low me.” ’But when the young man heard these words he went
away sad, for he was a man of great wealth.
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Mt 19:23~30;20:1~8

The danger of riches

2*Then dJesus said to his disciples, “In truth I tell you, it is
hard for someone rich to enter the kingdom of Heaven. 24Yes, I
tell you again, it is easier for a camel to pass through the eye of a
needle than for someone rich to enter the kingdom of Heaven.”
25When the disciples heard this they were astonished. “Who can be
saved, then?” they said. %8 Jesus gazed at them. “By human re-
sources”, he told them, “this is impossible; for God everything is
possible.”

The reward of renunciation

27Then Peter answered and said, “Look, we have left every-
thing and followed you. What are we to have, then?” ?8 Jesus said
to them, “In truth I tell you, when everything is made new again
and the Son of man is seated on his throne of glory, you yourselves
will sit on twelve thrones to judge the twelve tribes of Israel.
2QAnd everyone who has left houses, brothers, sisters, father, mo-
ther, children or land for the sake of my name will receive a hun-
dred times as much, and also inherit eternal life.

30“Many who are first will be last, and the last, first.”

Parable of the labourers in the vineyard

ZOI“NOW the kingdom of Heaven is like a landowner going out
at daybreak to hire workers for his vineyard. ’He made an
agreement with the workers for one denarius a day and sent them
to his vineyard. SGoing out at about the third hour he saw others
standing idle in the market place *and said to them, ‘You go to my
vineyard too and I will give you a fair wage.’ ’So they went. At a-
bout the sixth hour and again at about the ninth hour, he went out
and did the same. 'Then at about the eleventh hour he went out
and found more men standing around, and he said to them, ‘Why
have you been standing here idle all day? "Because no one has
hired us,’ they answered. He said to them, ‘You go into my vineyard
too.’
bailiff, ‘Call the workers and pay them their wages, starting with

In the evening, the owner of the vineyard said to his
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Mt 20 : 9~25

the last arrivals and ending with the first. *So those who were
hired at about the eleventh hour came forward and received one
denarius each. ''When the first came, they expected to get more,
but they too received one denarius each. 11'I‘hey took it, but
grumbled at the landowner saying, "2The men who came last have
done only one hour, and you have treated them the same as us,
though we have done a heavy day’s work in all the heat.’ “He
answered one of them and said, ‘My friend, I am not being unjust to
you; did we not agree on one denarius? YTake your earnings and
go. I choose to pay the lastcomer as much as I pay you. “Have I no
right to do what I like with my own? Why should you be envious
because I am generous? "*Thus the last will be first, and the first,
last.”
Third prophecy of the Passion

17Jesus was going up to Jerusalem, and on the road he took the
Twelve aside by themselves and said to them, 18“L00k, we are
going up to Jerusalem, and the Son of man is about to be handed
over to the chief priests and scribes. They will condemn him to
death "*and will hand him over to the gentiles to be mocked and
scourged and crucified; and on the third day he will be raised up
again.”
The mother of Zebedee’s sons makes her request

**Then the mother of Zebedee’s sons came with her sons to
make a request of him. and bowed low; 21amd he said to her, “What
is it you want?” She said tc him, “Promise that these two sons of
mine may sit one at your right hand and the other at your left in
your kingdom.” % Jesus answered, “You do not know what you are
asking. Can you drink the cup that I am going to drink?” They re-
plied, “We can.” **He said to them, “Very well; you shall drink my
cup, but as for seats at my right hand and my left, these are not
mine to grant; they belong to those to whom they have been al-
lotted by my Father.”

Leadership with service

?*When the other ten heard this they were indignant with the
two brothers. szut Jesus called them to him and said, “You know
that among the gentiles the rulers lord it over them, and great men
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Mt 20:26~34;21:1~8

make their authority felt. ZGAmong you this is not to happen. No;
anyone who wants to become great among you must be your ser-
vant, and anyone who wants to be first among you must be your
slave, 28just as the Son of man came not to be served but to serve,
and to give his life as a ransom for many.”

The two blind men of Jericho

P As they left Jericho a large crowd followed him. %% And now
there were two blind men sitting at the side of the road. When they
heard that it was Jesus who was passing by, they shouted, “Lord!
Have pity on us, son of David.” ' And the crowd scolded them and
told them to keep quiet, but they only shouted the louder, “Lord!
Have pity on us, son of David.” % Jesus stopped, called them over
and said, “What do you want me to do for you?” 33They said to him,
“Lord, let us have our sight back.” $Jesus felt pity for them and
touched their eyes, and at once their sight returned and they fol-
lowed him.

The Messiah enters Jerusalem

2 'When they were near dJerusalem and had come to

Bethphage on the Mount of Olives, then Jesus sent two
disciples, 2saying to them, “Go to the village facing you, and you
will at once find a tethered donkey and a colt with her. Untie them
and bring them to me. 1 anyone says anything to you, you are to
say, ‘The Master needs them and will send them back at once.””
“This was to fulfil what was spoken by the prophet:

5Say to the daughter of Zion:

Look, your king is approdching,

humble and riding on donkey

and on a colt, the foal of a beast of burden.

®So the disciples went and did as Jesus had told them. 7They
brought the donkey and the-colt, then they laid their cloaks on
their backs and he took his seat on them. 8Great crowds of people
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Mt 21:9~21

spread their cloaks on the road, while others were cutting
branches from the trees and spreading them in his path. The
crowds who went in front of him and those who followed were all
shouting:

Hosanna to the son of David/

Blessed is he who is coming in the name of the Lord/

Hosanna in the highest heavens!

'°And when he entered Jerusalem, the whole city was in tur-
moil as people asked, “Who is this?” ''and the crowds answered,
“This is the prophet Jesus from Nazareth in Galilee.”

The expulsion of the dealers from the Temple

"2 Jesus then went into the Temple and drove out all those who
were selling and buying there; he upset the tables of the money-
changers and the seats of the dovesellers. “He said to them, “Ac-
cording to scripture, my house will be called a house of prayer, but
you are turning it into a bandits’ den.” "“Phere were also blind and
lame people who came to him in the Temple, and he cured them.
'®At the sight of the wonderful things he did and of the children
shouting. “Hosanna to the son of David” in the Temple, the chief
priests and the scribes were indignant and said to him, Do you
hear what they are saying?” Jesus answered, “Yes. Have you never
read this:

By the mouths of children, babes in arms,

you have made sure of praise?”

“"With that he left them and went out of the city to Bethany,
where he spent the night.

The barren fig tree withers. Faith and prayer

¥ As he was returning to the city in the early morning, he felt
hungry. 19Seeing a fig tree by the road, he went up to it and found
nothing on it but leaves. And-he said to it, “May you never bear
fruit again,” and instantly the fig tree withered. The disciples
were amazed when they saw it and said, “How is it that the fig tree
withered instantly?” 1 Jesus answered, “In truth I tell you, if you
have faith and do not doubt at all, not only will you do what I have
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Mt 21 :22~33

done to the fig tree, but even if you say to this mountain, ‘Be
pulled up and thrown into the sea,” it will be done. ’And if you
have faith, everything you ask for in prayer, you will receive.”

The authority of Jesus is questioned

**He had gone into the Temple and was teaching, when the
chief priests and the elders of the people came to him and said,
“What authority have you for acting like this? And who gave you
this authority?” **In reply Jesus said to them, “And I will ask you a
question, just one; if you tell me the answer to it, then I will tell
you my authority for acting like this. *John’s baptism, what was
its origin, heavenly or human?” And they argued this way among
themselves, “If we say heavenly, he will retort to us, ‘Then why did
you refuse to believe him?; *hut if we say human, we have the
people to fear, for they all hold that John was a prophet.” 30
their reply to Jesus was, “We do not know.” And he retorted to
them, “Nor will I tell you my authority for acting like this.

Parable of the two sons

**“What is your opinion? A man had two sons. He went and
said to the first, ‘My boy, you go and work in the vineyard today.’
He answered, ‘I will not go,” but afterwards thought better of it
and went. ' 'The man then went and said the same thing to the sec-
ond who answered, ‘Certainly, sir,” but did not go. *'Which of the
two did the father’s will?” They said, “The first.” Jesus said to
them, “In truth I tell you, tax collectors and prostitutes are making
their way into the kingdom of God before you. **For John came to
vou, showing the way of uprightness, but you did not believe him,
and yet the tax collectors and prostitutes did. Even after seeing
that, you refused to think better of it and believe in him.

Parable of the wicked tenants

33“Listen to another parable. There was a man, a landowner,
who planted a vineyard; he fenced it round, dug a winepress in it
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Mt 21 : 34~46; 22 1~4

and built a tower; then he leased it to tenants and went abroad.
34When vintage time drew near he sent his servants to the tenants
to collect his produce. *But the tenants seized his servants,
thrashed one, killed another and stoned a third. % Next he sent
some more servants, this time a larger number, and they dealt with
them in the same way. 37Finally he sent his son to them thinking,
‘They will respect my son. **But when the tenants saw the son,
they said to each other, ‘This is the heir. Come on, let us kill him
and take over his inheritance.’ **So they seized him and threw him
out of the vineyard and killed him. ““Now when the owner of the
vineyard comes, what will he do to those tenants?” “They an-
swered, “He will bring those wretches to a wretched end and lease
the vineyard to other tenants who will deliver the produce to him
at the proper time.” *2 Jesus said to them, “Have you never read in
the scriptures:

The stone which the builders rejected
has become the cornerstone;

this is the Lord’s doing

and we marvel at it?

“1 tell you, then, that the kingdom of God will be taken from you
. . . L, wddess

and given to a people who will produce its fruit.

45When they heard his parables, the chief priests and the

scribes realized he was speaking about them, **but though they

would have liked to arrest him they were afraid of the crowds, who

looked on him as a prophet.

Parable of the wedding feast

2 'Jesus began to speak to them in parables once again, ?“The

kingdom of Heaven may be compared to a king who gave a
feast for his son’s wedding. *He sent his servants to call those who
had been invited, but they would not come. “Next he sent some
more servants with the words, ‘Tell those who have been invited:
Look, my banquet is all prepared, my oxen and fattened cattle
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Mt 22:5~25

have been slaughtered, everything is ready. Come to the wedding.’
But they were not interested: one went off to his farm, another to
his business, ®and the rest seized his servants, maltreated them and
killed them. 'The king was furious. He despatched his troops, de-
stroyed those murderers and burnt their town. 8Then he said to his
servants, ‘The wedding is ready; but as those who were invited prov-
ed to be unworthy, 9go to the main crossroads and invite every-
one you can find to come to the wedding.’ %S0 these servants went
out onto the roads and collected together everyone they could find,
bad and good alike; and the wedding hall was filled with guests.
""When the king came in to look at the guests he noticed one man
who was not wearing a wedding garment, and said to him, ‘How
did you get in here, my friend, without a wedding garment?’ And
the man was silent. *Then the king said to the attendants, ‘Bind
him hand and foot and throw him into the darkness outside, where
there will be weeping and grinding of teeth.’ “For many are
invited but not all are chosen.”
On tribute to Caesar

"Then the Pharisees went away to work out between them how
to trap him in what he said. *®And they sent their disciples to him,
together with some Herodians, to say, “Master, we know that you are
an honest man and teach the way of God in all honesty, and that you
are not afraid of anyone, because human rank means nothing to you.
"Give us your opinion, then. Is it permissible to pay taxes to Caesar
or not?” "®But Jesus was aware of their malice and replied, “You
hypocrites! Why are you putting me to the test? YShow me the
money you pay the tax with.” They handed him a denarius, - and he
said , “ Whose portraitis this ? Whosetitle ? * They replied , “ Caesar’s , "
Then he said to them , “ Very well , pay Caesar what belongs to
Caesar—and God what belongs to God.” *When they heard this they
were amazed; they left him alone and went away.
The resurrection of the dead

BThat day some Sadducees—who deny that there is a resurrec-
tion—approached him and they put this question to him, *4“Mas-
ter, Moses said that if a man dies childless, his brother is to marry
the widow, his sister-in-law, to raise children for his brother.
25Now we had a case involving seven brothers; the first married
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Mt 22 : 26~46

and then died without children, leaving his wife to his brother;
®the same thing happened with the second and third and so on to
the seventh, 27amd then last of all the woman herself died. 28Now
at the resurrection, whose wife among the seven will she be, since
she had been married to them all?” 2'(’Jesus answered them, “You
are wrong, because you understand neither the scriptures nor the
power of God. %For at the resurrection men and women do not
marry; no, they are like the angels in heaven. *1And as for the re-
surrection of the dead, have you never read what God himself said
to you: I am the God of Abraham, the God of Isaac and the God of
Jacob? He is God, not of the dead, but of the living.” **And his
teaching made a deep impression on the people who heard it.

The greatest commandment of all

%4But when the Pharisees heard that he had silenced the Sad-
ducees they got together 35am:l, to put him to the test, one of them
put a further question, 36“Mast;er, which is the greatest command-
ment of the Law?” 37Jesus said to him, “You must love the Lord
your God with all your heart, with all your soul, and with all your
mind. **This is the greatest and the first commandment. **The sec-
ond resembles it: You must love your neighbour as yourself. “On
these two commandments hang the whole Law, and the Prophets

too.

Christ not only son but also Lord of David

“'While the Pharisees were gathered round, Jesus put to them
this question, “*“What is your opinion about the Christ? Whose
son is he?” They told him, “David’s.” **He said to them, “Then how
is it that David, moved by the Spirit, calls him Lord, where he says:

““The Lord declared to my Lord,
take your seat at my right hand,
till I have made your enemies
your footstool?
“5“If David calls him Lord, how then can he be his son?” “*No one
could think of anything to say in reply, and from that day no one
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Mt 23:1~16

dared to ask him any further questions.

The scribes and Pharisees: their hypocrisy and vanity

2 "Then addressing the crowds and his disciples Jesus said,
2“The scribes and the Pharisees occupy the chair of Moses.
*You must therefore do and observe what they tell you; but do not
be guided by what they do, since they do not practise what they
preach. 4They tie up heavy burdens and lay them on people’s
shoulders, but will they lift a finger to move them? Not they!
5Everything they do is done to attract attention, like wearing
broader headbands and longer tassels, ‘like wanting to take the
place of honour at banquets and the front seats in the synagogues,
7being greeted respectfully in the market squares and having
people call them Rabbi.
8“You, however, must not allow yourselves to be called Rabbi,
since you have only one Master, and you are all brothers. *You
must call no one on earth your father, since you have only one Fa-
ther, and he is in heaven. "Nor must you allow yourselves to be
called teachers, for you have only one Teacher, the Christ. “The
greatest among you must be your servant. 12Anyone who raises
himself up will be humbled, and anyone who humbles himself will
he raised up.

The sevenfold indictment of the scribes and Pharisees

¥« Alas for you, scribes and Pharisees, you hypocrites! You
shut up the kingdom of Heaven in people’s faces, neither going in
yourselves nor allowing others to go in who want to. """

5“Alas for you, scribes and Pharisees, you hypocrites! You
travel over sea and land to make a single proselyte, and anyone
who becomes one you make twice as fit for hell as you are.

% Alas for you, blind guides! You say, ‘If anyone swears by

the Temple, it has no force; but anyone who swears by the gold of

59 .



H23:1~16

HEET .

HENEASEMENR

AR, ERERRBEARFIIIGEYL: 0 GIMANEFIZE AL
23&1’5%8@%@2_!: PR, FLARAT S M URATAY, 4R AT
BAT, B B EREMBATHAT A, B R AT A
BT EHEREREEANE L, WA SE-IFHEL
AR, TAMFERSERENTIIAER. Bk, 1]
EEEHER,BTHREK, " EEFLBZLEN,ES
HEHEREAH. T ERAEARGFAMBIEE, SRR
AR,

SURARIIAR B ATRARNT g <Brtl, B ARAT 8 i
RE 4L, RATARAER R LS. ° RITAZEEE EFRAH
PRATHG <S03, BRARATT SR R — L, Bl =R L
AL WMAELE AFRRATR <RI, BARIIA IR R
— i, R PEE, ARAT R A A R B R AARATT R A D
No P LE#EBCH, LI LIZWE CK, B8R
%,

HENEASZIMNEH

SRR RMEmAEMEN R T RI1EA
HATXE KN CAELE EREEREEEN AL

SURER IRMZIMFERIZEN, R T BARATE
R, B — A BN, AR TR ARATED
T MR LR TN IR HuIR 2 5

U RITREIRAY R BEORIRATUE: EERE X
FEE, AEMA 2 BEEEZTINNETES, BLOH

1520



Mt 23 :17~34

the Temple is bound.’ "Fools and blind! For which is of greater va-
lue, the gold or the Temple that makes the gold sacred? wAgain, ‘If
anyone swears by the altar it has no force; but anyone who swears
by the offering on the altar, is bound.’ 19You blind men! For which
is of greater worth, the offering or the altar that makes the offer-
ing sacred? 2oTherefore, someone who swears by the altar is swear-
ing by that and by everything on it. ! And someone who swears by
the Temple is swearing by that and by the One who dwells in it.
?? And someone who swears by heaven is swearing by the throne of
God and by the One who is seated there.

3« Alas for you, scribes and Pharisees, you hypocrites! You
pay your tithe of mint and dill and cummin and have neglected the
weightier matters of the Law—justice, mercy, good faith! These
you should have practised, those not neglected. **You blind guides,
straining out gnats and swallowing camels!

25“Alas for you, scribes and Pharisees, you hypocrites! You

clean the outside of cup and dish and leave the inside full of extor-
tion and intemperance. ~'Blind Pharisee! Clean the inside of cup
and dish first so that it and the outside are both clean,
27 Alas for you, scribes and Pharisees, you hypocrites! You are
like whitewashed tombs that look handsome on the outside, but in-
side are full of the bones of the dead and every kind of corruption.
®In just the same way, from the outside you look upright, but in-
side you are full of hypocrisy and lawlessness.

P Alas for you, scribes and Pharisees, you hypocrites! You
build the sepulchres of the prophets and decorate the tombs of the
upright, 3osaying, ‘We would never have joined in shedding the
blood of the prophets, had we lived in our ancestors’ day.’ 31501
Your own evidence tells against you! You are the children of those
who murdered the prophets! 32Very well then, finish off the work
that your ancestors began.

Their crimes and approaching punishment

33“You serpents, brood of vipers, how can you escape being
condemned to hell? “This is why—look—I am sending you pro-
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Mt 23:35~39;24:1~5

phets and wise men and scribes; some you will slaughter and cru-
cify, some you will scourge in your synagogues and hunt from town
to town; 35and so you will draw down on yourselves the blood of
every upright person that has been shed on earth, from the blood
of Abel the holy to the blood of Zechariah son of Barachiah whom
you murdered between the sanctuary and the altar. *In truth I tell
you, it will all recoil on this generation.

Jerusalem admonished

37“Jerusalem, Jerusalem, you that kill the prophets and stone
those who are sent to you! How often have I longed to gather your
children together, as a hen gathers her chicks under her wings,
and you refused! *®*Look! Your house will be deserted, 39for, I prom-
ise, you shall not see me any more until you are saying:

Blessed is he who is coming in the name of the Lord!”

B: THE END AND THE SECOND COMING

Introduction

2 "Jesus left the Temple, and as he was going away his dis-

ciples came up to draw his attention to the Temple buildings.
’He said to them in reply, “You see all these? In truth I tell you,
not a single stone here will be left on another: everything will be
pulled down.” SAnd while he was sitting on the Mount of Olives
the disciples came and asked him when they were by themselves,
“Tell us, when is this going to happen, and what sign will there be
of your coming and of the end of the world?”

The beginning of sorrows

¢ .
And Jesus answered them, “Take care that no one deceives
5 . . .

you, because many will come using my name and saying, ‘I am the
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Mt 24 :6~25

Christ,” and they will deceive many, ®You will hear of wars and ru-
mours of wars; see that you are not alarmed, for this is something
that must happen, but the end will not be yet. 7For nation will
fight against nation, and kingdom against kingdom. There will be
famines and earthquakes in various places. BAll this is only the be-
ginning of the birthpangs.

“Phen you will be handed over to be tortured and put to
death; and you will be hated by all nations on account of my name.
"And then many will fall away; people will betray one another
and hate one another. “Many false prophets will arise; they will
deceive many, 12,nd with the increase of lawlessness, love in most
people will grow cold; Bhut anyone who stands firm to the end will
be saved.

M4“This good news of the kingdom will be proclaimed to the
whole world as evidence to the nations. And then the end will
come.

The great tribulation of Jerusalem

%486 when you see the appalling abomination, of which the

prophet Daniel spoke, set up in the holy place (let the reader un-
derstand), "then those in Judasea must escape to the mountains;
i anyone is on the housetop, he must not come down to collect
his belongings from the house; g anyone is in the fields, he must
not turn back to fetch his cloak. 19Alas for those with child, or
with babies at the breast, when those days come! 20Pray that you
will not have to make your escape in winter or on a Sabbath,
"IFor then there will be great distress, unparalleled since the world
began, and such as will never be again. 22 And if that time had not
been shortened, no human being would have survived; but shorten-
ed that time shall be, for the sake of those who are chosen.

Bere anyone says to you then, ‘Look, here is the Christ,’ or,
‘Over here,’ do not believe it; #eor false Christs and false prophets
will arise and provide great signs and portents, enough to deceive
even the elect, if that were possible.”Look! I have given you
warning.
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Mt 24 : 26~42

The coming of the Son of man

26“If, then, they say to you, ‘Look, he is in the desert,” do not

go there; ‘Look, he is in some hiding place,’” do not believe it; ""be-
cause the coming of the Son of man will be like lightning striking
in the east and flashing far into the west. Wherever the corpse
is, that is where the vultures will gather.

The universal significance of this coming

29“Immediately after the distress of those days the sun will be

darkened, the moon will not give its light, the stars will fall from
the sky and the powers of the heavens will be shaken. *And then
the sign of the Son of man will appear in heaven; then too, all the
peoples of the earth will beat their breasts; and they will see the
Son of man coming on the clouds of heaven with power and great
glory. ' And he will send his angels with a loud trumpet to gather
his elect from the four winds, from one end of heaven to the other.

The time of this coming

$2“Take the fig tree as a parable: as soon as its twigs grow

supple and its leaves come out, you know that summer is near.
%S0 with you when you see all these things: know that he is near,
right at the gates. %In truth I tell you, before this generation has
passed away, all these things will have taken place. 35Sky and
earth will pass away, but my words will never pass away. *But as
for that day and hour, nobody knows it, neither the angels of
heaven, nor the Son, no one but the Father alone.

Be on the alert

37“As it was in Noah’s day, so will it be when the Son of man
comes. ' "For in those days before the Flood people were eating,
drinking, taking wives, taking husbands, right up to the day Noah
went into the ark, % and they suspected nothing till the Flood came
and swept them all away. This is what it will be like when the Son of
man comes. "Then of two men in the fields, one is taken, one left;
“Iof two women grinding at the mill, one is taken, one left.

42“So stay awake, because you do not know the day when your
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Mt 24 © 43~51; 25 * 1~13

master is coming. “You may be quite sure of this, that if the
householder had known at what time of the night the burglar
would come, he would have stayed awake and would not have al-
lowed anyone to break through the wall of his house. 44'Therefore,
you too must stand ready because the Son of man is coming at an
hour you do not expect.
Parable of the conscientious steward

45"Who, then, is the wise and trustworthy servant whom the
master placed over his household to give them their food at the
proper time? “6Blessed that servant if his master’s arrival finds him
doing exactly that. “"In truth I tell vou, he will put him in charge
of everything he owns. **But if the servant is dishonest and says to
himself, ‘My master is taking his time, “and sets about beating
his fellow-servants and eating and drinking with drunkards, 50his
master will come on a day he does not expect and at an hour he
does not know. ° ' The master will cut him off and send him to the
same fate as the hypocrites, where there will be weeping and
grinding of teeth.”

Parable of the ten wedding attendants

2 "“Then the kingdom of Heaven will be like this: Ten wedding

attendants took their lamps and went to meet the bride-
groom. Five of them were foolish and five were sensible: “the fool-
ish ones, though they took their lamps, took no oil with them,
“whereas the sensible ones took flasks of oil as well as their lamps.
5The bridegroom was late, and they all grew drowsy and fell
asleep. But at midnight there was a cry, ‘Look! The bridegroom!
Go out and meet him.’ "Then all those wedding attendants woke up
and trimmed their lamps, ®and the foolish ones said to the sensible
ones, ‘Give us some of your oil: our lamps are going out.’ *But they
replied, ‘There may not be enough for us and for you; you had bet-
ter go to those who sell it and buy some for youselves.’ 10They had
gone off to buy it when the bridegroom arrived. Those who were
ready went in with him to the wedding hall and the door was
closed. 11The other attendants arrived later. ‘Lord, Lord,” they said,
‘open the door for us.’ “But he replied, ‘In truth I tell you, I do not
know you.’ S0 stay awake, because you do not know either the
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Mt 25 : 14~30

day or the hour.

Parable of the talents

"“It is like a man about to go abroad who summoned his serv-

ants and entrusted his property to them. 15To one he gave five tal-
ents, to another two, to a third one, each in proportion to his abil-
ity. Then he set out on his journey. '"®*The man who had received
the five talents promptly went and traded with them and made five
more. ' "The man who had received two made two more in the same
way. '¥But the man who had received one went off and dug a hole
in the ground and hid his master’s money. "Now a long time after-
wards, the master of those servants came back and went through
his accounts with them. “*The man who had received the five ta-
lents came forward bringing five more, ‘Sir,” he said, ‘you entrusted
me with five talents; here are five more that I have made.’ *His
master said to him, ‘Well done, good and trustworthy servant; you
have shown you are trustworthy in small things; I will trust you
with greater; come and join in your master’s happiness.’ **Next the
man with the two talents came forward. ‘Sir,” he said, ‘you en-
trusted me with two talents; here are two more that I have made.’
23His master said to him, ‘Well done, good and trustworthy servant;
you have shown you are trustworthy in small things; I will trust
you with greater; come and join in your master’s happiness.’ **Last
came forward the man who had the single talent. ‘Sir,” said he, ‘I
had heard you were a hard man, reaping where you had not sown
and gathering where you had not scattered; 50 1 was afraid, and I
went off and hid your talent in the ground. Here it is; it was yours,
you have it back,’ 26But his master answered him, ‘You wicked and
lazy servant! So you knew that I reap where I have not sown and
gather where I have not scattered? Well then, you should have
deposited my money with the bankers, and on my return I would
have got my money back with interest. 30 now, take the talent
from him and give it to the man who has the ten talents. **For to
everyone who has will be given more, and he will have more than
enough; but anyone who has not, will be deprived eveh of what he
has. *As for this good-for-nothing servant, throw him into the dark-
ness outside, where there will be weeping and grinding of teeth.’
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Mt 25 : 31~46

The Last Judgement

$1“When the Son of man comes in his glory, escorted by all the
angels, then he will take his seat on his throne of glory. 32411 na-
tions will be assembled before him and he will separate people one
from another as the shepherd separates sheep from goats. %He will
place the sheep on his right hand and the goats on his left. 34Then
the King will say to those on his right hand, ‘Come, you whom my
Father has blessed, take as your heritage the kingdom prepared for
you since the foundation of the world. %For I was hungry and you
gave me food, I was thirsty and you gave me drink; I was a stran-
ger and you made me welcome, 361acking clothes and you clothed
me, sick and you visited me, in prison and you came to see me.’
$"Then the upright will say to him in reply, ‘Lord, when did we see
you hungry and feed you, or thirsty and give you drink? **When
did we see you a stranger and make you welcome, lacking clothes
and clothe you? ¥ When did we find you sick or in prison and go to
see you?’ “*And the King will answer, ‘In truth I tell you, in so far
as you did this to one of the least of these brothers of mine, you
did it to me.” *'Then he will say to those on his left hand, ‘Go away
from me, with your curse upon you, to the eternal fire prepared for
the devil and his angels. “Por I was hungry and you never gave
me food; I was thirsty and you never gave me anything to drink,
I was a stranger and you never made me welcome, lacking
clothes and you never clothed me, sick and in prison and you never
visited me.” **Then it will be their turn to ask, ‘Lord, when did we
see you hungry or thirsty, a stranger or lacking clothes, sick or in
prison, and did not come to your help? **Then he will answer, ‘In
truth I tell you, in so far as you neglected to do this to one of the
least of these, you neglected to do it to me. “And they will go
away to eternal punishment, and the upright to eternal life.”
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Mt 26 : 1~17

VII: PASSION AND RESURRECTION

The conspiracy against Jesus

2 'Jesus had now finished all he wanted to say, and he told his
disciples, *“It will be Passover, as you know, in two days’
time, and the Son of man will be handed over to be crucified.”
Then the chief priests and the elders of the people assembled
in the palace of the high priest, whose name was Caiaphas, *and
made plans to arrest Jesus by some trick and have him put to
death. SThey said, however, “It must not be during the festivities;
there must be no disturbance among the people.”

The anointing at Bethany

*Jesus was at Bethany in the house of Simon, a man who had
suffered from a virulent skin-disease, when a woman came to him
with an alabaster jar of very expensive ointment, and poured it on
his head as he was at table. 8When they saw this, the disciples said
indignantly, “Why this waste? gThis could have been sold for a
high price and the money given the poor.” "But Jesus noticed this
and said, “Why are you upsetting the woman? What she has done
for me is indeed a good work!"' You have the poor with you always,
but you will not always have me. "When she poured this ointment
on my body, she did it to prepare me for burial. YIn truth T tell
you, wherever in all the world this gospel is proclaimed, what she
has done will be told as well, in remembrance of her.”

Judas betrays Jesus

"“Then one of the Twelve, the man called Judas Iscariot, went
to the chief priests Yand said, “What are you prepared to give me
if I hand him over to you?” They paid him thirty silver pieces,
"% and from then onwards he began to look for an opportunity to be-
tray him.

Preparations for the Passover supper

""Now on the first day of Unleavened Bread the disciples came
to Jesus to say, “Where do you want us to make the preparations
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Mt 26 : 18~34

for you to eat the Passover?” "®He said, “Go to a certain man in
the city and say to him, ‘The Master says: My time is near. It is at
your house that I am keeping Passover with my disciples.”” "The
disciples did what Jesus told them and prepared the Passover.

The treachery of Judas foretold

*"When evening came he was at table with the Twelve. 2 And
while they were eating he said, “In truth I tell you, one of you is
about to betray me.” 22'I‘hey were greatly distressed and started
asking him in turn, “Not me, Lord, surely?” 23He answered, “Some-
one who has dipped his hand into the dish with me will betray me.
“The Son of man is going to his fate, as the scriptures say he will,
but alas for that man by whom the Son of man is betrayed! Better
for that man if he had never been born!” 25Judas, who was to be-
tray him, asked in his turn, “Not me, Rabbi, surely?” Jesus an-
swered, “It is you who say it.”

The institution of the Eucharist

*Now as they were eating, Jesus took bread, and when he had
said the blessing he broke it and gave it to the disciples. “Take it
and eat,” he said, “this is my body.” 2"Then he took a cup, and
when he had given thanks he handed it to them saying, “Drink
from this, all of you, “*for this is my blood, the blood of the cove-
nant, poured out for many for the forgiveness of sins. *From now
on, I tell you, I shall never again drink wine until the day I drink
the new wine with you in the kingdom of my Father.”

Peter’s denial foretold

% After the psalms had been sung they left for the Mount of
Olives. *'Then Jesus said to them, “You will all fall away from me
tonight, for the scripture says: I shall strike the shepherd and the
sheep of the flock will be scattered, but after my resurrection I
shall go ahead of you to Galilee.” At this, Peter said to him,
“Even if all fall away from you, I will never fall away.” % Jesus
answered him, “In truth I tell you, this very night, before the cock
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Mt 26 : 35~51

crows, you will have disowned me three times.” 3SPeter said to
him, “Even if I have to die with you, I will never disown you.” And
all the disciples said the same.

Gethsemane

%Then Jesus came with them to a plot of land called Gethse-
mane; and he said to his disciples, “Stay here while I go over there
to pray.” 37He took Peter and the two sons of Zebedee with him.
And he began to feel sadness and anguish.

¥ Then he said to them, “My soul is sorrowful to the point of
death. Wait here and stay awake with me.”** And going on a little
further he fell on his face and prayed. “My Father, he said, “if it is
possible, let this cup pass me by. Nevertheless, let it be as you, not
I, would have it.” “*He came back to the disciples and found them
sleeping, and he said to Peter, “So you had not the strength to stay
awake with me for one hour? “S’cay awake, and pray not to be put
to the test. The spirit is willing enough, but human nature is
weak.” “*Again, a second time, he went away and prayed: “My Fa-
ther,” he said, “if this cup cannot pass by, but I must drink it, your
will be done!” **And he came back again and found them sleeping,
their eyes were so heavy. 44Leaving them there, he went away
again and prayed for the third time, repeating the same words.
45’I‘hen he came back to the disciples and said to them, “You can
sleep on now and have your rest. Look the hour has come when
the Son of man is to be betrayed into the hands of sinners. “Get
up! Let us go! Look, my betrayer is not far away.”

The arrest

4" And suddenly while he was still speaking, Judas, one of the
Twelve, appeared, and with him a large number of men armed with
swords and clubs, sent by the chief priests and elders of the people.
“*Now the traitor had arranged a sign with them saying, “The one
I kiss, he is the man. Arrest him.” “So he went up to Jesus at
once and said, “Greetings, Rabbi," and kissed him. “*Jesus said to
him, “My friend, do what you are here for.” Then they came for-
ward, seized Jesus and arrested him. 51And suddenly, one of the fol-
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Mt 26 : 52~68

lowers of Jesus grasped his sword and drew it; he struck the high
priest’s servant and cut off his ear. %2 Jesus then said, “Put your
sword back, for all who draw the sword will die by the sword. **or
do you think that I cannot appeal to my Father, who would prompt-
ly send more than twelve legions of angels to my defence? *But
then, how would the scriptures be fulfilled that say this is the way
it must be?” °°It was at this time that Jesus said to the crowds,
“Am I a bandit, that you had to set out to capture me with swords
and clubs? I sat teaching in the Temple day after day and you
never laid a hands on me.” **Now all this happened to fulfil the
prophecies in scripture. Then all the disciples deserted him and ran
away.

Jesus before the Sanhedrin

5"The men who had arrested Jesus led him off to the house of
Caiaphas the high priest, where the scribes and the elders were as-
sembled. *°Peter followed him at a distance right to the high
priest’s palace, and he went in and sat down with the attendants to
see what the end would be.

*The chief priests and the whole Sanhedrin were looking for
evidence against Jesus, however false, on which they might have
him executed. **But they could not find any, though several lying
witnesses came forward. Eventually two came forward %1and made
a statement, “This man said, ‘I have power to destroy the Temple
of God and in three days build it up.”” *The high priest then rose
and said to him, “Have you no answer to that? What is this evi-
dence these men are bringing against you?” #*But Jesus was silent.
And the high priest said to him, “I put you on oath by the living
God to tell us if you are the Christ, the Son of God.” %4 Jesus
answered him, “It is you who say it. But, I tell you that from this
time onward you will see the Son of man seated at the right hand of
the Power and coming on the clouds of heaven.” 65Then the high
priest tore his clothes and said, “He has blasphemed. What need of
witnesses have we now? There! You have just heard the blasphemy.
**What is your opinion?” They answered, “He deserves to die.”

" Then they spat in his face and hit him with their fists; others
said as they struck him, GB“Prophesy to us, Christ! Who hit you then?”
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Mt 26 : 69~75; 27 : 1~10

Peter’s denials

®*Meanwhile Peter was sitting outside in the courtyard, and a
servant-girl came up to him and saying, “You, too, were with Jesus
the Galilean.” "*But he denied it in front of them all. “I do not
know what you are talking about,” he said. "'When he went out to
the gateway another servant-girl saw him and said to the people
there, “This man was with Jesus the Nazarene.” 72And again, with
an oath, he denied it, “I do not know the man.” A little later the
bystanders came up and said to Peter, “You are certainly one of
them too! Why, your accent gives you away.” "Then he started
cursing and swearing, “I do not know the man.” And at once the
cock crowed, 75a\nd Peter remembered what Jesus had said, “Before
the cock crows you will have disowned me three times.” And he
went outside and wept bitterly.

Jesus is taken before Pilate

2 'When morning came, all the chief priests and the elders of

the people met in council to bring about the death of Jesus.
2They had him bound, and led him away to hand him over to Pilate
the governor.

The death of Judas

SWhen he found that Jesus had been condemned, then Judas,
his betrayer, was filled with remorse and took the thirty silver
pieces back to the chief priests and elders. 4saying, “I have sinned,
I have betrayed innocent blood.” They replied, “What is that to us?
That is your concern.” SAnd flinging down the silver pieces in the
sanctuary he made off, and went and hanged himself. *The chief
priests picked up the silver pieces and said, “It is against the Law
to put this into the treasury; it is blood-money.” "So they discussed
the matter and with it bought the potter’s field as a graveyard for
foreigners, 8and this is why the field is still called the Field of
Blood. *The word spoken through the prophet Jeremiah was then
fulfilled: And they took the thirty silver pieces, the sum at which the
precious One was priced by the children of Israel, Yand they gave
them for the potter’s field, just as the Lord directed me.
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Mt 27 ¢ 11~27

Jesus before Pilate

11Jesus, then, was brought before the governor, and the gov-
ernor put to him this question, “Are you the king of the Jews?” Je-
sus replied, “It is you who say it.” But when he was accused by
the chief priests and the elders he refused to answer at all. pilate
then said to him, “Do you not hear how many charges they have
made against you?” “But to the governor’s amazement, he offered
not a word in answer to any of the charges.

SAt festival time it was the governor’'s practice to release a
prisoner for the people, anyone they chose. Y Now there was then
a notorious prisoner whose name was Barabbas. '"So when the
crowd gathered, Pilate said to them, “Which do you want me to re-
lease for you: Barabbas, or Jesus who is called Christ?” “¥For Pi-
late knew it was out of jealousy that they had handed him over.

"Now as he was seated in the chair of judgement, his wife
sent him a message, ‘Have nothing to do with that upright man; I
have been extremely upset today by a dream that I had about him.”

2*The chief priests and the elders, however, had persuaded the
crowd to demand the release of Barabbas and the execution of Je-
sus. 2'So when the governor spoke and asked them, “Which of the
two do you want me to release for you?” they said, “Barabbas.”
’pilate said to them, “But in that case, what am I to do with Jesus
who is called Christ?” They all said, “Let him be crucified!” **He
asked, “But what harm has he done?” But they shouted all the
louder, “Let him be crucified!” *“Then Pilate saw that he was mak-
ing no impression, that in fact a riot was imminent. So he took
some water, washed his hands in front of the crowd and said, “I am
innocent of this man’s blood. It is your concern.” 25 And the people,
every one of them, shouted back, “Let his blood be on us and on
our children!” **Then he released Barabbas for them. After having
Jesus scourged he handed him over to be crucified.

Jesus is crowned with thorns

*"Then the governor’s soldiers took Jesus with them into the
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Mt 27 : 28~46

Praetorium and collected the whole cohort round him. **And they
stripped him and put a scarlet cloak round him, *%and having
twisted some thorns into a crown they put this on his head and
placed a reed in his right hand. To make fun of him they knelt to
him saying, “Hail, king of the Jews!” %And they spat on him and
took the reed and struck him on the head with it. *'And when they
had finished making fun of him, they took off the cloak and dressed
him in his own clothes and led him away to crucifixion.

The crucifixion

20n their way out, they came across a man from Cyrene,
called Simon, and enlisted him to carry his cross. **When they had
reached a place called Golgotha, that is, the place of the skull,
34they gave him wine to drink mixed with gall, which he tasted but
refused to drink. **When they had finished crucifying him they
shared out his clothing by casting lots, %%and then sat down and
stayed there keeping guard over him.

"Above his head was placed the charge against him; it read:
“This is Jesus, the King of the Jews.” *Then two bandits were
crucified with him, one on the right and one on the left.

The crucified Jesus is mocked

39The passers-by jeered at him; they shook their heads “and
said, “So you would destroy the Temple and in three days rebuild
it! Then save yourself if you are God’s son and come down from the
cross!” “'The chief priests with the scribes and elders mocked him
in the same way, 42with the words, “He saved others; he cannot
save himself. He is the king of Israel; let him come down from the
cross now, and we will believe in him. “He has put his trust in
God; now let God rescue him if he wants him. For he did say, ‘I am
God's son.”” **Even the bandits who were crucified with him
taunted him in the same way.

The death of Jesus

45Frpm the sixth hour there was darkness over all the land
until the ninth hour. **And about the ninth hour, Jesus cried out
in a loud voice, “Eli, eli, lama sabachthani?” that is, “My God, my
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Mt 27 : 47~63

God, why have you forsaken me?” “"When some of those who stood
there heard this, they said, “The man is calling on Elijah.” “and
one of them quickly ran to get a sponge which he filled with vine-
gar and, putting it on a reed, gave it him to drink. **But the rest of
them said, “Wait! And see if Elijah will come to save him.” But
Jesus, again crying out in a loud voice, yielded up his spirit.

5! And suddenly, the veil of the Sanctuary was torn in two from
top to bottom, the earth quaked, the rocks were split, *2the tombs
opened and the bodies of many holy people rose from the dead,
53and these, after his resurrection, came out of the tombs, entered
the holy city and appeared to a number of people. *The centurion,
together with the others guarding Jesus, had seen the earthquake
and all that was taking place, and they were terrified and said, “In
truth this man was son of God.”

*%And many women were there, watching from a distance, the
same women who had followed Jesus from Galilee and looked after
him. 56Among them were Mary of Magdala, Mary the mother of
James and Joseph, and the mother of Zebedee’s sons.

The burial

57When it was evening, there came a rich man of Arimathaea,
called Joseph, who had himself become a disciple of Jesus. **This
man went to Pilate and asked for the body of Jesus, Then Pilate or-
dered it to be handed over. 5950 Jdoseph took the body, wrapped it
in a clean shroud *’and put it in his own new tomb which he had
hewn out of the rock. He then rolled a large stone across the en-
trance of the tomb and went away. Now Mary of Magdala and
the other Mary were there, sitting opposite the sepulchre.

The guard at the tomb

Next day, that is, when Preparation Day was over, the chief
priests and the Pharisees went in a body to Pilate ®*and said to
him, “Your Excellency, we recall that this impostor said, while he
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Mt 27 : 64~66; 28 : 1~12

was still alive, ‘After three days I shall rise again.’ *Therefore
give the order to have the sepulichre kept secure until the third
day, for fear his disciples come and steal him away and tell the
people, ‘He has risen from the dead.’ This last piece of fraud would
be worse than what went before.” **Pilate said to them, “You may
have your guard, go and make all as secure as you know how.”
#30 they went and made the sepulchre secure, putting seals on
the stone and mounting a guard.

The empty tomb. The angel’s message

2 'After the Sabbath, and towards dawn on the first day of the

week. Mary of Magdala and the other Mary went to visit the
sepulchre. ?And suddenly there was a violent earthquake, for an
angel of the Lord, descending from heaven, came and rolled away
the stone and sat on it. *His face was like lightning, his robe white
as snow. “The guards were so shaken by fear of him that they were
like dead men. “But the angel spoke; and he said to the women,
“There is no need for you to be afraid. I know you are looking for
Jesus, who was crucified. 6He is not here, for he has risen, as he
said he would. Come and see the place where he lay, “then go
quickly and tell his disciples, ‘He has risen from the dead and now
he is going ahead of you to Galilee; that is where you will see
him.” Look! I have told you.” *Filled with awe and great joy the
women came quickly away from the tomb and ran to tell his dis-
ciples.

Appearance to the women

9And suddenly, coming to meet them, was Jesus. “Greetings,”
he said. And the women came up to him and, clasping his feet, they
did him homage. "Then Jesus said to them, “Do not be afraid; go
and tell my brothers that they must leave for Galilee; there they
will see me.”

Precautions taken by the leaders of the people

"'Now while they were on their way, some of the guard went
off into the city to tell the chief priests all that had happened.
12These held a meeting with the elders and, after some discussion,
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Mt 28 : 13~20

handed a considerable sum of money to the soldiers Bywith these
instructions, “This is what you must say, ‘His disciples came during
the night and stole him away while we were asleep.’ ' And should
the governor come to hear of this, we undertake to put things
right with him ourselves and to see that you do not get into
trouble.” '*So they took the money and carried out their instruc-
tions, and to this day that is the story among the Jews.

Appearance in Galilee. The mission to the world

16Meanwhile the eleven disciples set out for Galilee, to the
mountain where Jesus had arranged to meet them. "When they
saw him they fell down before him, though some hesitated. " Jesus
came up and spoke to.them. He said, “All authority in heaven and
on earth has been given to me. 19Go, therefore, make disciples of
all nations; baptise them in the name of the Father and of the Son
and of the Holy Spirit, 2%and teach them to observe all the com-
mands I gave you. And look, I am with you always; yes, to the end
of time.”
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Mk1:1~11

THE GOSPEL ACCORDING TO
MARK

I: PRELUDE TO THE PUBLIC MINISTRY OF
JESUS

The proclamation of John the Baptist

"The beginning of the gospel about Jesus Christ, the Son of
God. "It is written in the prophet Isaiah:

Look, I am going to send my messenger in front of you
to prepare your way before you.

alA voice of one that cries in the desert:
Prepare a way for the Lord,
make his paths straight,

‘John the Baptist was in the desert, proclaiming a baptism of re-
pentance for the forgiveness of sins. Al Judaea and all the people
of Jerusalem made their way to him, and as they were baptised by
him in the river Jordan they confessed their sins. fJohn wore a
garment of camel-skin, and he lived on locusts and wild honey. In
the course of his preaching he said, “After me is coming someone
who is more powerful than me, and I am not fit to kneel down and
undo the strap of his sandals. *I have baptised you with water, but
he will baptise you with the Holy Spirit.”

Jesus is baptised

*It was at this time that Jesus came from Nazareth in Galilee
and was baptised in the Jordan by John. "And at once, as he was
coming up out of the water, he saw the heavens torn apart and the
Spirit, like a dove, descending on him. "And a voice came from
heaven, “You are my Son, the Beloved; my favour rests on you.”
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Mk 1:12~26

Testing in the desert

'2And at once the Spirit drove him into the desert “and he re-
mained there for forty days, and was put to the test by Satan. He
was with the wild animals, and the angels looked after him.

IT: THE GALILEAN MINISTRY

Jesus begins to proclaim the message

14After John had been arrested, Jesus went into Galilee. There
he proclaimed the gospel from God saying, %“The time is fulfilled,
and the kingdom of God is close at hand. Repent, and believe the
gospel.”

The first four disciples are called

'®As he was walking along by the Lake of Galilee he saw Si-
mon and Simon’s brother Andrew casting a net in the lake—for
they were fishermen. " And Jesus said to them, “Come after me
and I will make you into fishers of peaple.” ¥ And at once they left
their nets and followed him.

19Groing on a little further, he saw James son of Zebedee and
his brother John; 20they too were in their boat, mending their
nets. At once he called them and, leaving their father Zebedee in
the boat with the men he employed, they went after him.

Jesus teaches in Capernaum and cures a demoniac

21They went as far as Capernaum, and at once on the Sabbath
he went into the synagogue and began to teach. *% And his teaching
made a deep impression on them because, unlike the scribes, he
taught them with authority.

2*And at once in their synagogue there was a man with an un-
clean spirit, and he shouted, 24“What do you want with us, Jesus of
Nazareth? Have you come to destroy us? I know who you are: the
Holy One of God.” %*But Jesus rebuked it saying, “Be quiet! Come

out of him!" **And the unclean spirit threw the man into convul-
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Mk 1:27~44

sions and with a loud cry went out of him, *"The people were so as-
tonished that they started asking one another what it all meant,
saying, “Here is a teaching that is new, and with authority behind
it: he gives orders even to unclean spirits and they obey him.”
*®And his reputation at once spread everywhere, through all the
surrounding Galilean countryside.
Cure of Simon’s mother-in-law

?®And at once on leaving the synagogue, he went with James
and John straight to the house of Simon and Andrew. Now Si-
mon’s mother-in-law was in bed and feverish, and at once they told
him about her. *'He went to her, took her by the hand and helped
her up. And the fever left her and she began to serve them.
A number of cures

**That evening, after sunset, they brought to him all who were
sick and those who were possessed by devils. *The whole town
came crowding round the door, $4and he cured many who were sick
with diseases of one kind or another; he also drove out many de-
vils, but he would not allow them to speak, because they knew
who he was.
Jesus quietly leaves Capernaum and travels through Galilee

i the morning, long before dawn, he got up and left the
house, and went off to a lonely place and prayed there. 3% Simon
and his companions set out in search of him, "and when they
found him they said, “Everybody is looking for you.” **He answer-
ed, “Let us go elsewhere, to the neighbouring country towns, so
that I can proclaim the message there too, because that is why I
came.” 39And he went all through Galilee, preaching in their
synagogues and driving out devils.

Cure of a man suffering from a virulent skin-disease

“°A man suffering from a virulent skin-disease came to him
and pleaded on his knees saying, “If you are willing, you can
cleanse me.” 41Feeling sorry for him, Jesus stretched out his hand,
touched him and said to him, “I am willing. Be cleansed.”
#2And at once the skin-disease left him and he was cleansed. **And
at once Jesus sternly sent him away and said to him, “4“Mind you
tell no one anything, but go and show yourself to the priest, and
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Mk 1:45;2:1~14

make the offering for your cleansing prescribed by Moses as evi-
dence to them.” **The man went away, but then started freely pro-
claiming and telling the story everywhere, so that Jesus could no
longer go openly into any town, but stayed outside in deserted
places. Even so, people from all around kept coming to him.

Cure of a paralytic

'When he returned to Capernaum, some time later word went

round that he was in the house; %and so many people collected
that there was no room left, even in front of the door. He was
preaching the word to them Swhen some people came bringing him
a paralytic carried by four men, *but as they could not get the man
to him through the crowd, they stripped the roof over the place
where Jesus was; and when they had made an opening, they
lowered the stretcher on which the paralytic lay. 5Seeing their
faith, Jesus said to the paralytic, “My child, your sins are for-
given.” *Now some scribes were sitting there, and they thought to
themselves, "“How can this man talk like that? He is being
blasphemous. Who but God can forgive sins?” BAnd at once, Jesus,
inwardly aware that this is what they were thinking, said to them,
“Why do you have these thoughts in your hearts? *Which of these
is easier to say to the paralytic, ‘Your sins are forgiven’ or to say,
‘Get up, pick up your stretcher and walk? "But to prove to you
that the Son of man has authority to forgive sins on earth”—'he
said to the paralytic—"I order you: get up, pick up your stretcher,
and go off home.” 2 And the man got up, and at once picked up his
stretcher and walked out in front of everyone, so that they were
all astonished and praised God saying, “We have never see any-
thing like this.”

The call of Levi

"He went out again to the shore of the lake; and all the
people came to him, and he taught them. *As he was walking
along he saw Levi the son of Alphaeus sitting at the tax office, and
he said to him, “Follow me.” And he got up and followed him.
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Mk 2:15~28

Eating with sinners

"*When Jesus was at dinner in his house, a number of tax col-
lectors and sinners were also sitting at table with Jesus and his
disciples; for there were many of them among his followers.
"When the scribes of the Pharisee party saw him eating with
sinners and tax collectors, they said to his disciples, “Why does he
eat with tax collectors and sinners?” '"When Jesus heard this he
said to them, “It is not the healthy who need the doctor, but the
sick. I came to call not the upright, but sinners.”

A discussion on fasting

18John’s disciples and the Pharisees were keeping a fast, when
some people came to him and said to him, “Why is it that John’s
disciples and the disciples of the Pharisees fast, but your disciples
do not?” PJesus replied, “Surely the bridegroom’s attendants can-
not fast while the bridegroom is still with them? As long as they
have the bridegroom with them, they cannot fast. *°But the time
will come when the bridegroom is taken away from them, and then,
on that day, they will fast. *'No one sews a piece of unshrunken
cloth on an old cloak; otherwise, the patch pulls away from it, the
new from the old, and the tear gets worse. 2 And nobody puts new
wine into old wineskins; otherwise, the wine will burst the skins,
and the wine is lost and the skins too. No! New wine into fresh
skins!”
Picking corn on the Sabbath

Bre happened that one Sabbath day he was taking a walk
through the cornfields, and his disciples began to make a path by
plucking ears of corn. **And the Pharisees said to him, “Look, why
are they doing something on the Sabbath day that is forbidden?”
**And he replied, “Have you never read what David did in his time
of need when he and his followers were hungry—zshow he went
into the house of God when Abiathar was high priest, and ate the
loaves of the offering which only the priests are allowed to eat,
and how he also gave some to the men with him?”

2"And he said to them, “The Sabbath was made for man, not
man for the Sabbath; 850 the Son of man is master even of the
Sabbath.”
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Mk 3:1~18

Cure of the man with a withered hand

'Another time he went into the synagogue, and there was a

man present whose hand was withered. ?And they were watch-
ing him to see if he would cure him on the Sabbath day, hoping for
something to charge him with. He said to the man with the
withered hand, “Get up and stand in the middle!” “Then he said to
them, “Is it permitted on the Sabbath day to do good, or to do evil;
to save life, or to kill?” But they said nothing. 5Then he looked
angrily round at them, grieved to find them so obstinate, and said
to the man, “Stretch out your hand.” He stretched it out and his
hand was restored. “The Pharisees went out and began at once to
plot with the Herodians against him, discussing how to destroy
him,

The erowds follow Jesus

7Jesus withdrew with his disciples to the lakeside, and great
crowds from Galilee followed him. From Judaea, 8and from Jerusa-
lem, and from Idumaea and Transjordan and the region of Tyre and
Sidon, great numbers who had heard of all he was doing came to
him. *And he asked his disciples to have a boat ready for him be-
cause of the crowd, to keep him from being crushed. "®For he had
cured so many that all who were afflicted in any way were
crowding forward to touch him. "And the unclean spirits, whenev-
er they saw him, would fall down before him and shout, “You are
the Son of God!” '?
known.

But he warned them strongly not to make him

The appointment of the Twelve

*He now went up into the mountain and summoned those he
wanted. So they came to him Mand he appointed twelve; they were
to be his companions and to be sent out to proclaim the message,
Bwith power to drive out devils. "And so he appointed the
Twelve, Simon to whom he gave the name Peter, 17Jemies the son
of Zebedee and John the brother of James, to whom he gave the
name Boanerges or “Sons of Thunder”; stndrew, Philip, Bartholo-

<75«



#3:1~18

REBBHEFHEFA

"ERERNHE T &2, EMBEEH T —HRFH AL ]
Sﬁ?ﬂﬂﬂﬁﬁﬁ%g‘ﬁf’cﬁ =Ry PN S P
SR T —RFERU: Bk, SEFED " M X0l
W “REBHFTER TREE SRR, LEF
WA AN, ° BRERAS B ERAMAT, KA OB T
EfRk, AR, HHENFER! —EF,F
MART, " HEAMEA—BE, LHRABEEEARITR
STERER, BRI E A,

B A R B R &K

TFREEF A S TERE WA, B — KRB ERF]
AR TR, P BFEHFSFEARMNILR R ES KA BRI
HEMHE RIEMBL T, REMIRE, H N b
IR TR FTER — 13, * B AS, L ER b 1]
EXNE KT — R/, B AN ° HAhE
FTHEZN, U AE RO AS 5k, B,
VAR RIEZ B T SRR M BT, W KRR
KEF. "7 EHGE FRMNT, RFEMEE R,

i+ =€

UERER ETIL, A SATEEM AR, fi1ER
AMER, “MREET oA EAMREEE—E,
HEREBMIMNEZTH, " BEERENRE, "M T
TN A AMEZASE Y RABHIILTFEEHA
MRS AR REE, FAMMNTELZ2M BIIR, R
“BEZTUREN EEMABRERE BE SR,

075-



Mk 3:19~35

mew, Matthew, Thomas, James the son of Alphaeus, Thaddaeus, Si-
mon the Zealotlgand Judas Iscariot, the man who was to betray
him,

His family are concerned about Jesus

?%He went home again, and once more such a crowd collected
that they could not even have a meal. *'When his relations heard
of this, they set out to take charge of him; they said, “He is out of
his mind.”

Allegations of the scribes

*2The scribes who had come down from Jerusalem were saying,
“Beelzebul is in him,” and, “It is through the prince of devils that
he drives devils out.” 2°So he called them to him and spoke to them
in parables, **“How can Satan drive out Satan? If a kingdom is di-
vided against itself, that kingdom cannot last. %5 And if a household
is divided against itself, that household can never last. *Now if
Satan has rebelled against himself and is divided, he cannot last ei-
ther—it is the end of him. ?"But no one can make his way into a
strong man’s house and plunder his property unless he has first
tied up the strong man. Only then can he plunder his house.

841n truth I tell you, all human sins will be forgiven, and all
the blasphemies ever uttered; Pput anyone who blasphemes a-
gainst the Holy Spirit will never be forgiven, but is guilty of an
eternal sin.” %This was because they were saying, “There is an
unclean spirit in him.”

The true kinsmen of Jesus

SlNow his mother and brothers arrived and, standing outside,
sent in a message asking for him. 2A crowd was sitting round him
at the time the message was passed/to him, “Look, your mother
and brothers and sisters are outside asking for you.” *He replied,
“Who are my mother and my brothers?” %And looking at those sit-
ting in a circle round him, he said, “Here are my mother and my
brothers. 35Anyone who does the will of God, that person is my
brother and sister and mother.”
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Mk4:1~19

Parable of the sower
4 'Again he began to teach them by the lakeside , but such a huge crowd
gathered round him that he got into a boat on the water and sat

there. The whole crowd were at the lakeside on land. “He taught
them many things in parables, and in the course of his teaching he
said to them, $“Listen! Imagine a sower going out to sow. “Now it
happened that, as he sowed, some of the seed fell on the edge of
the path, and the birds came and ate it up. 5Some seed fell on
rocky ground where it found little soil and at once sprang up, be-
cause there was no depth of earth; ®and when the sun came up it
was scorched and, not having any roots, it withered away. "Some
seed fell into thorns, and the thorns grew up and choked it, and it
produced no crop. ¥ And some seeds fell into rich soil, grew tall and
strong, and produced a good crop; the yield was thirty, sixty, even
a hundredfold.” *And he said, “Anyone who has ears for listening
should listen!”
Why Jesus spoke in parables

10When he was alone, the Twelve, together with the others
who formed his company, asked what the parables meant. "He told
them, “To you is granted the secret of the kingdom of God, but to
those who are outside everything comes in parables,

%50 that they may look and look, but never perceive;

listen and listen, but never understand;

to avoid changing their ways and being healed.”
The parable of the sower explained

“He said to them, “Do you not understand this parable? Then
how will you understand any of the parables? "“What the sower is
sowing is the word. "®Those on the edge of the path where the
word is sown are people who have no sooner heard it than Satan
at once comes and carries away the word that was sown in them.
1‘SSimilarly, those who are sown on patches of rock are people
who, when first they hear the word, welcome it at once with joy.
""But they have no root deep down and do not last; should some
trial come, or some persecuticn on account of the word, at once
they fall away. '"®Then there are others whe are sown in thorns.
These have heard the word, but the worries of this world, the
lure of riches and all the other passion come in to choke the word,
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Mk 4 : 20~33

and so it produces nothing. *°And there are those who have been
sown in rich soil; they hear the word and accept it and yield a
harvest, thirty and sixty and a hundredfold.”

Receiving and handing on the teaching of Jesus

*1He also said to them, “Is a lamp brought in to be put under a
tub or under the bed? Surely to be put on the lamp-stand? For
there is nothing hidden, but it must be disclosed, nothing kept se-
cret except to be brought to light. 23Anyone who has ears for
listening should listen!”

Parable of the measure

**He also said to them, “Take notice of what you are hearing.
The standard you use will be used for you—and you will receive
more besides; 25anyone who has, will be given more; anyone who
has not, will be deprived even of what he has.”

Parable of the seed growing by itself

**He also said, “This is what the kingdom of God is like. A
man scatters seed on the land. 27Night and day, while he sleeps,
when he is awake, the seed is sprouting and growing; how, he does
not know. “20f its own accord the land produces first the shoot,
then the ear, then the full grain in the ear. % And when the crop is’
ready, at once he starts to reap because the harvest has come.”

Parable of the mustard seed

30He also said, “What can we say the kingdom is like? What
parable can we find for it? 31t is like a mustard seed which, at the
time of its sowing, is the smallest of all the seeds on earth. et
once it is sown it grows into the biggest shrub of them all and puts
out big branches so that the birds of the air can shelter in its
shade.”

The use of parables

33Using many parables like these, he spoke the word to them,
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Mk 4:34~41;5:1~11

so far as they were capable of understanding it. **He would not
speak to them except in parables, but he explained everything to
his disciples when they were by themselves.

The calming of the storm

With the coming of evening that same day, he said to them,
“Let us cross over to the other side.” %% And leaving the crowd be-
hind they took him, just as he was, in the boat; and there were
other boats with him. *"Then it began to blow a great gale and the
waves were breaking into the boat so that it was almost swamped.
% But he was in the stern, his head on the cushion, asleep. 39They
woke him and said to him, “Master, do you not care? We are lost!”
And he woke up and rebuked the wind and said to the sea, “Quiet
now! Be calm!” And the wind dropped, and there followed a great
calm. *’Then he said to them, “Why are you so frightened? Have
you still no faith?” 41They were overcome with awe and said to
one another, “Who can this be? Even the wind and the sea obey

him.

The Gerasene demoniac

1They reached the territory of the Gerasenes on the other side

of the lake, *and when he disembarked, a man with an unclean
spirit at once came out from the tombs towards him. *The man
lived in the tombs and no one could secure him any more, even
with a chain, “because he had often been secured with fetters and
chains but had snapped the chains and broken the fetters, and no
one had the strength to control him. SAll night and all day, among
the tombs and in the mountains, he would howl and gash himself
with stones. 6Catching sight of Jesus from a distance, he ran up
and fell at his feet "and shouted at the top of his voice, “What do
you want with me, Jesus, son of the Most High God? In God’s name
do not torture me!” *For Jesus had been saying to him, “Come out
of the man, unclean spirit.” *Then he asked, “What is your name?”
He answered, “My name is Legion, for there are many of us.”
'°And he begged him earnestly not to send them out of the district.
""Now on the mountainside there was a great herd of pigs feeding,
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Mk 5 : 12~30

“and the unclean spirits begged him, “Send us to the pigs, let us
go into them.” S0 he gave them leave. With that, the unclean
spirits came out and went into the pigs, and the herd of about two
thousand pigs charged down the cliff into the lake, and there they
were drowned. '“The men looking after them ran off and told their
story in the city and in the country round about; and the people
came to see what had really happened. 15They came to Jesus and
saw the demoniac sitting there-—the man who had had the legion
in him—properly dressed and in his full senses, and they were
afraid. "*And those who had witnessed it reported what had hap-
pened to the demoniac and what had become of the pigs. 17Then
they began to implore Jesus to leave their neighbourhood. " As he
was getting into the boat, the man who had been possessed begged
to be allowed to stay with him. *® Jesus would not let him but said
to him, “Go home to your people and tell them all that the Lord in
his mercy has done for you.” *%So the man went off and proceeded
to proclaim in the Decapolis all that Jesus had done for him. And
everyone was amazed.

Cure of the woman with a haemorrhage. The daughter of Jairus
raised to life

*'When Jesus had crossed again in the boat to the other side,
a large crowd gathered round him and he stayed by the lake.
"Then the president of the synagogue came up, named Jairus, and
seeing him, fell at his feet 23and begged him earnestly, saying, “My
little daughter is desperately sick. Do come and lay your hands on
her that she may be saved and may live.” 24Jesus went with him
and a large crowd followed him; they were pressing all round him.

*Now there was a woman who had suffered from a haemor-
rhage for twelve years; P after long and painful treatment under
various doctors, she had spent all she had without being any the
better for it; in fact, she was getting worse, 27She had heard about
Jesus, and she came up through the crowd and touched his cloak
from behind, thinking, Z41f I can just touch his clothes, I shall be
saved.” *’And at once the source of the bleeding dried up, and she
felt in herself that she was cured of her complaint. **And at once
aware of the power that had gone out from him, Jesus turned
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Mk 5:31~43;6:1~3

round in the crowd and said, “Who touched my clothes?” 31His dis-
ciples said to him, “You see how the crowd is pressing round you;
how can you ask, ‘Who touched me?"” ’But he continued to look
all round to see who had done it. 33’I‘hen the woman came forward,
frightened and trembling because she knew what had happened to
her, and she fell at his feet and told him the whole truth. 34“My
daughter,” he said, “your faith has restored you to health; go in
peace and be free from your complaint.”

*While he was still speaking some people arrived from the
house of the president of the synagogue to say, “Your daughter is
dead; why put the Master to any further trouble?” *But Jesus
overheard what they said and he said to the president of the syn-
agogue, “Do not be afraid; only have faith.” "And he allowed no
one to go with him except Peter and James and John the brother
of James. **So they came to the house of the president of the syn-
agogue, and Jesus noticed all the commotion, with people weeping
and wailing unrestrainedly. *He went in and said to them, “Why
all this commotion and crying? The child is not dead, but asleep.”
“But they ridiculed him. So he turned them all out and, taking
with him the child’s father and mother and his own companions, he
went into the place where the child lay. *'And taking the child by
the hand he said to her, “Talitha Kum!” which means, “Little girl,
I tell you to get up.” “The little girl got up at once and began to
walk about, for she was twelve years old. At once they were over-
come with astonishment, “and he gave them strict orders not to
let anyone know about it, and told them to give her something to
eat.

A visit to Nazareth

1Leaving that district, he went to his home town, and his disci-

ples accompanied him. *With the coming of the Sabbath he be-
gan teaching in the synagogue, and most of them were astonished
when they heard him. They said, “Where did the man get all this?
What is this wisdom that has been granted him, and these miracles
that are worked through him? $This is the carpenter, surely, the
son of Mary, the brother of James and Joset and Jude and Simon?
His sisters, too, are they not here with us?” And they would not ac-
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Mk 6 : 4—~20

cept him. *And Jesus said to them, “A prophet is despised only in
his own country, among his own relations and in his own house”;
Sand he could work no miracle there, except that he cured a few
sick people by laying his hands on them. *He was amazed at their
lack of faith.

The mission of the Twelve

He made a tour round the villages, teaching. "Then he sum-
moned the Twelve and began to send them out in pairs, giving
them authority over unclean spirits. ®And he instructed them to
take nothing for the journey except a staff——no bread, no haver-
sack, no coppers for their purses. 9They were to wear sandals but,
he added, “Don’t take a spare tunic.” "And he said to them, “If
you enter a house anywhere, stay there until you leave the
district. ''And if any place does not welcome you and people refuse
to listen to you, as you walk away shake off the dust under your
feet as evidence to them.” '*So they set off to proclaim repentance;
Y and they cast out many devils, and anointed many sick people
with oil and cured them.

Herod and Jesus

14King Herod had heard about him, since by now his name was
well known. Some were saying, ‘John the Baptist has risen from
the dead, and that is why miraculous powers are at work in him.”
15Others said, “He is Elijah,” others again, “He is a prophet, like
the prophets we used to have.” "*But when Herod heard this he
said, “It is John whose head I cut off; he has risen from the dead.”

John the Baptist beheaded

17Now it was this same Herod who had sent to have John ar-
rested, and had had him chained up in prison because of Herodias,
his brother Philip’s wife whom he had married. " Por John had told
Herod, “It is against the law for you to have your brother’s wife.”
19As for Herodias, she was furious with him and wanted to kill him
but she was not able to do so, ¥pecause Herod was in awe of John,
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Mk 6 : 21~37

knowing him to be a good and upright man, and gave him his pro-
tection. When he had heard him speak he was greatly perplexed,
and yet he liked to listen to him.

An opportunity came on Herod’s birthday when he gave a
banquet for the nobles of his court, for his army officers and for
the leading figures in Galilee. *When the daughter of this same
Herodias came in and danced, she delighted Herod and his guests;
so the king said to the girl, “Ask me anything you like and I will
give it you.” % And he swore her an oath, “I will give you anything
you ask, even half my kingdom.” ?4She went out and said to her
mother, “What shall I ask for?” She replied, “The head of John the
Baptist.” *5Phe girl at once rushed back to the king and made her
request, ‘I want you to give me John the Baptist’s head, immedi-
ately, on a dish.” *The king was deeply distressed but, thinking of
the oaths he had sworn and of his guests, he was reluctant to
break his word to her . % At once the king sent one of the bodyguard
with orders to bring John’s head. **The man went off and beheaded
him in the prison; then he brought the head on a dish and gave it
to the girl, and the girl gave it to her mother. **When John's dis-
ciples heard about this, they came and took his body and laid it in
a tomb.

First miracle of the loaves

The apostles rejoined Jesus and told him all they had done
and taught. TAnd he said to them, “Come away to some lonely
place all by yourselves and rest for a while”; for there were so
many coming and going that there was no time for them even to
eat. *’So they went off in the boat to a lonely place where they
could be by themselves. **But people saw them going, and many
recognised them; and from every town they all hurried to the place
on foot and reached it before them. *‘So as he stepped ashore he
saw a large crowd; and he took pity on them because they were
like sheep With’out a shepherd, and he set himself to teach them at
some length. SaBy now it was getting very late, and his disciples
came up to him and said, “This is a lonely place and it is getting
very late, %50 send them away, and they can go to the farms and
Y He
replied, “Give them something to eat yourselves.,” They answered,

villages round about, to buy themselves something to eat.”
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Mk 6 : 38~56

“Are we to go and spend two hundred denarii on bread for them to
eat?” **He asked, “How many loaves have you? Go and see.” And
when they had found out they said, “Five, and two fish.” **Then he
ordered them to get all the people to sit down in groups on the
green grass, “and they sat down on the ground in squares of hun-
dreds and fifties. *'Then he took the five loaves and the two fish,
raised his eyes to heaven and said the blessing; then he broke the
loaves and began handing them to his disciples to distribute among
the people. He also shared out the two fish among them all. 42They
all ate as much as they wanted. 43They collected twelve basketfuls
of scraps of bread and pieces of fish. *Those who had eaten the
loaves numbered five thousand men.
Jesus walks on the water

“’And at once he made his disciples get into the boat and go
on ahead to the other side near Bethsaida, while he himself sent
the crowd away. “® After saying goodbye to them he went off into
the hills to pray. 47When evening came, the boat was far out on
the sea, and he was alone on the land. “*He could see that they
were hard pressed in their rowing, for the wind was against them;
and about the fourth watch of the night he came towards them,
walking on the sea. He was going to pass them by, “put when
they saw him walking on the sea they thought it was a ghost and
cried out; for they had all seen him and were terrified. But at
once he spoke to them, and said, “Courage! It’s me! Don’t be
afraid” *'Then he got into the boat with them and the wind
dropped. They were utterly and completely dumbfounded, 52because
they had not seen what thé miracle of the loaves meant; their
minds were closed. :
Cures at Gennesaret

53Having made the crossing, they came to land at Gennesaret
and moored there. °‘When they disembarked people at once re-
cognised him, %and started hurrying all through the countryside
and brought the sick on stretchers to wherever they heard he was.
56And wherever he went, to village or town or farm, they laid
down the sick in the open spaces, begging him to let them touch
even the fringe of his cloak. And all those who touched him were
saved.
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Mk 7:1~16

The traditions of the Pharisees

'"The Pharisees and some of the scribes who had come from Je-
rusalem gathered round him, *and they noticed that some of his

disciples were eating with unclean hands, that is, without washing
them. 3For the Pharisees, and all the Jews, keep the tradition of
the elders and never eat without washing their arms as far as the
elbow; ‘and on returning from the market place they never eat
without first sprinkling themselves. There are also many other ob-
servances which have been handed down to them to keep, con-
cerning the washing of cups and pots and bronze dishes. ’So the
Pharisees and scribes asked him, “Why do your disciples not re-
spect the tradition of the elders but eat their food with unclean
hands?” "He answered, “How rightly Isaiah prophesied about you
hypocrites in the passage of scripture:

This people honors me only with hip-service,

while their hearts are far from me.

7Their reverence of me is worthless,

the lessons they teach are nothing but human commandments.
*You put aside the commandment of God to observe human tra-
ditions.” *And he said to them, “How ingeniously you get round
the commandment of God in order to preserve your own tradition!
1OFor Moses said: Honour your father and your mother, and, Anyone
who curses father or mother must be put to death. Byt you say, ‘If
a man says to his father or mother: Anything I have that I might
have used to help you is Korban (that is, dedicated to God),’ Zthen
he is forbidden from that moment to do anything for his father or
mother. "In this way you make God’s word ineffective for the sake
of your tradition which you have handed down. And you do many
other things like this.”

On clean and unclean

"“He called the people to him again and said, “Listen to me, all
of you, and understand, 15Nothing that goes into someone from out-
side can make that person unclean; it is the things that come out
of someone that make that person unclean. 16Anyone who has ears
for listening should listen!”
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Mk 7 17~33

""When he had gone into the house, away from the crowd, his
disciples questioned him about the parable. "®He said to them,
“Even you—don’t you understand? Can’t you see that nothing that
goes into someone from outside can make that person unclean,
Yhecause it goes not into the heart but into the stomach and
passes into the sewer?” (Thus he pronounced all foods clean.)
2 And he went on, “It is what comes out of someone that makes
that person unclean. 21For it is from within, from the heart, that
evil intentions emerge: fornication, theft, murder, 22adultery, ava-
rice, malice, deceit, indecency, envy, slander, pride, folly. BAl
these evil things come from within and make a person unclean.”

[II: JOURNEYS OUTSIDE GALILEE

The daughter of the Syro-Phoenician woman healed

24He left that place and set out for the territory of Tyre. There
he went into a house and did not want anyone to know he was
there; but he could not pass unrecognised. ’5At once a woman
whose little daughter had an unclean spirit heard about him and
came and fell at his feet. “°Now this woman was a gentile, by birth
a Syro-Phoenician, and she begged him to drive the devil out of her
daughter. Y"And he said to her, “The children should be fed first,
because it is not fair to take the children’s food and throw it to the
little dogs.” »®But she spoke up. “Ah yes, sir,” she replied, “but
little dogs under the table eat the scraps from the children.” ¥ And
he said to her, “For saying this you may go home happy; the devil
has gone out of your daughter.” %S0 she went off home and found
the child lying on the bed and the devil gone.

Healing of the deaf man

31Returming from the territory of Tyre, he went by way of Si-
don towards the Lake of Galilee, right through the Decapolis ter-
ritory. 2 And they brought him a deaf man who had an impediment
in his speech; and they asked him to lay his hand on him, **He
took him aside to be by themselves, away from the crowd, put his
fingers into the man’s ears and touched his tongue with spittle.
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Mk 7:34~37;8:1~16

*Then looking up to heaven he sighed; and he said to him,
“Ephphatha,” that is, “Be opened.” *°And his ears were opened,
and at once the impediment of his tongue was loosened and he
spoke clearly. %% And Jesus ordered them to tell no one about it,
but the more he insisted, the more widely they proclaimed it.
37Their admiration was unbounded, and they said, “Everything he
does is good, he makes the deaf hear and the dumb speak.”
Second miracle of the loaves

'And now once again a great crowd had gathered, and they had

nothing to eat. So he called his disciples to him and said to them,
24T feel sorry for all these people; they have been with me for three
days now and have nothing to eat. %I£ I send them off home hungry
they will collapse on the way; some have come a great distance.”
“His disciples replied, “Where could anyone get these people enough
bread to eat in a deserted place?” He asked them, “How many
loaves have you?” And they said to him, “Seven.” *Then he in-
structed the crowd to sit down on the ground, and he took the seven
loaves, and after giving thanks he broke them and began handing
them to his disciples to distribute; and they distributed them among
the crowd. 7They had a few small fishes as well, and over these he
said a blessing and ordered them to be distributed too. 8'l‘hey ate as
much as they wanted, and they collected seven basketfuls of the
scraps left over. *Now there had been about four thousand people.
He sent them away Yand at once, getting into the boat with his
disciples, went to the region of Dalmanutha.
The Pharisees ask for a sign from heaven

Y'Pfhe Pharisees came up and stared a discussion with him;
they demanded of him a sign from heaven, to put him to the test.
" And with a profound sigh he said, “Why does this generation de-
mand a sign? In truth I tell you, no sign shall be given to this
generation.” " And leaving them again, he re-embarked and went
away to the other side.
The yeast of the Pharisees and of Herod
“he disciples had forgotten to take any bread and they had

only one loaf with them in the boat. "Then he gave them this
warning, “Keep your eyes open; look out for the yeast of the Phari-
sees and the yeast of Herod.” "*And they said to one another, “It is
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Mk 8 17~33

because we have no bread” '"And Jesus knew it, and he said to
them, “Why are you talking about having no bread? Do you still not
understand, still not realise? Are your minds closed? "*Have you eyes
and do not see, ears and do not hear? Or do you not remember?
"*When I broke the five loaves for the five thousand, how many bas-
kets full of scraps did you collect?” They answered, “Twelve.”
2% And when I broke the seven loaves for the four thousand, how
many baskets full of scraps did you collect?” And they answered,

“Seven.” *'Then he said to them, “Do you still not realise?”

Cure of a blind man at Bethsaida

22They came to Bethsaida, and some people brought to him a
blind man whom they begged him to touch. **He took the blind
man by the hand and led him outside the village. Then, putting
spittle on his eyes and laying his hands on him, he asked, “Can you
see anything?” **The man, who was beginning to see, replied, “I
can see people; they look like trees as they walk around.” *Then
he laid his hands on the man’s eyes again and he saw clearly; he
was cured, and he could see everything plainly and distinctly.
28 And Jesus sent him home, saying, “Do not even go into the vil-
lage.”

Peter’s profession of faith

?"Jesus and his disciples left for the villages round Caesarea
Philippi. On the way he put this question to his disciples, “Who do
people say I am?” *And they told him, “John the Baptist, others
Elijah, others again, one of the prophets.” “*“But you,” he asked,
them, “who do you say I am?” Peter spoke up and said to him,
“You are the Christ.” **And he gave them strict orders not to tell
anyone about him.

First prophecy of the Passion

'Then he began to teach them that the Son of man was des-
tined to suffer grievously, and to be rejected by the elders and the
chief priests and the scribes, and to be put to death, and after three
days to rise again; 32and he said all this quite openly. Then, taking
him aside, Peter tried to rebuke him. 33But, turning and seeing his
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Mk 8:34~38;9:1~8

disciples, he rebuked Peter and said to him, “Get behind me, Satan!
You are thinking not as God thinks, but as human beings do.”

The condition of following Christ

**He called the people and his disciples to him and said, “If
anyone wants to be a follower of mine, let him renounce himself
and take up his cross and follow me. 35Anyone who wants to save
his life will lose it; but anyone who loses his life for my sake, and
for the sake of the gospel, will save it. S*What gain, then, is it for
anyone to win the whole world and forfeit his life? % And indeed
what can anyone offer in exchange for his life? For if anyone in
this sinful and adulterous generation is ashamed of me and of my
words, the Son of man will also be ashamed of him when he comes
in the glory of his Father with the holy angels.”

1And he said to them, “In truth I tell you, there are some
standing here who will not taste death before they see the king-
dom of God come with power.”

The Transfiguration

’Six days later, Jesus took with him Peter and James and John
and led them up a high mountain on their own by themselves.
There in their presence he was transfigured: *his clothes became
brilliantly white, whiter than any earthly bleacher could make
them. 4Elijah appeared to them with Moses; and they were talking
to Jesus. “Then Peter spoke to Jesus, “Rabbi,” he said, “it is
wonderful for us to be here; so let us make three shelters, one for
you, one for Moses and one for Elijah.” *He did not know what to
say; they were so frightened. "And a cloud came, covering them in
shadow; and from the cloud thers came a voice, “This is my Son,
the Beloved. Listen to him.” *Then suddenly, when they locked
round, they saw no one with them any more but only Jesus.
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Mk 9:9~25

The question about Elijah

*As they were coming down from the mountain he warned
them to tell no one what they had seen, until after the Son of man
had risen from the dead. 10They observed the warning faithfully,
though among themselves they discussed what “rising from the
dead” could mean. '*And they put this question to him, “Why do
the scribes say that Elijah must come first?” "He said to them,
“Elijah is indeed first coming to set everything right again; yet
how is it that the scriptures say about the Son of man that he must
suffer grievously and be treated with contempt? YBut I tell you
that Elijah has come and they have treated him as'they pleased,
just as the scriptures say about him.”

The epileptic demoniac

“As they were rejoining the disciples they saw a large crowd
round them and some scribes arguing with them. At once, when
they saw him, the whole crowd were struck with amazement and
ran to greet him. %aAnd he asked them, “What are you arguing a-
bout with them?” '"A man answered him from the crowd, “Master,
I have brought my son to you; there is a spirit of dumbness in him,
'¥and when it takes hold of him it throws him to the ground, and
he foams at the mouth and grinds his teeth and goes rigid. And I
asked your disciples to drive it out and they were unable to.” ®m
reply he said to them, “Faithless generation, how much longer
must I be among you? How much longer must I put up with you?
Bring him to me.” 20They brought the boy to him, and at once the
spirit of dumbness threw the boy into convulsions, and he fell to
the ground and lay writhing there, foaming at the mouth. ! Jesus
asked the father, “How long has this been happening to him?”
“From childhood,” he said, #2“and it has often thrown him into fire
and into water, in order to destroy him. BBut if you can do any-
thing, have pity on us and help us.” >*“If you can?” retorted Jesus.
“Everything is possible for one who has faith.” At once the father
of the boy cried out, “I have faith. Help my lack of faith!”
2 And when Jesus saw that a crowd was gathering, he rebuked the
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Mk 9 26~40

unclean spirit. “Deaf and dumb spirit,” he said, “I command you:
come out of him and never enter him again.” *$Phen it threw the
boy into violent convulsions and came out shouting, and the boy
lay there so like a corpse that most of them said, “He is dead.”
*"But Jesus took him by the hand and helped him up, and he was
able to stand. *5When he had gone indoors, his disciples asked him
when they were by themselves, “Why were we unable to drive it
out?” nge answered, “This is the kind that can be driven out only
by prayer.”

Second prophecy of the Passion

YA fter leaving that place they made their way through Gali-
lee; and he did not want anyone to know, $because he was
instructing his disciples; he was telling them, “Ths Son of man will
be delivered into the power of men; they will put him to death; and
three days after he has been put to death he will rise again.” Sput
they did not understand what he said and were afraid to ask him.

Who is the greatest?

33They came to Capernaum, and when he got into the house
he asked them, “What were you arguing about on the road?”
34They said nothing because on the road they had been arguing
which of them was the greatest. %*30 he sat down, called the
Twelve to him and said, “If anyone wants to be first, he must make
himself last of all and servant of all.” **He then took a little child
whom he set among them and embraced, and he said to them,
37“Anyone who welcomes a little child such as this in my ‘name,
welcomes me; and anyong who welcomes me, welcomes not me but
the one who sent me.”

On using the name of Jesus

%8 John said to him, “Master, we saw someone who is not one
of us driving out devils in your name, and because he was not one
of us we tried to stop him.” **But Jesus said, “You must not stop
him; no one who works a miracle in my name could soon after-
wards speak evil of me. 4°Anyone who is not against us is for us.
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Mk 9 : 41~50; 10 : 1~12

Generosity shown to Christ’s disciples

B anyone gives you a cup of water to drink because you be-
long to Christ, then in truth I tell you, he will most certainly not
lose his reward.
On leading others astray

“2“But anyone who is the downfall of one these little ones who
have faith, would be better thrown into the sea with a great mill-
stone hung round his neck. “And if your hand should be your
downfall, cut it off; it is better for you to enter into life crippled,
than to have two hands and go to hell, into the fire that can never
e Bandif your foot should be your downfall, cut it
off; it is better for you to enter into life lame, than to have two
feet and be thrown into hell. ***** *"And if your eye should be
your downfall, tear it out; it is better for you to enter into the
kingdom of God with one eye, than to have two eyes and be

be put out.

thrown into hell “*where their worm will never die nor their fire be
put out. “For everyone will be salted with fire. 5Salt is a good
thing, but if salt has become insipid, how can you make it salty
again? Have salt in yourselves and be at peace with one‘another.”
The question about divorce
1 1After leaving there, he came into the territory of Judaea
and Transjordan. And again crowds gathered round him, and
again he taught them, as his custom was. ’Some Pharisees ap-
proached him and asked, “Is it lawful for a man to divorce his
wife?” They were putting him to the test. 3He answered them,
“What did Moses command you?” “They replied, “Moses allowed us
to draw up a writ of dismissal in cases of divorce.” 5Then Jesus said
to them, “It was because you were so hard hearted that he wrote
" this commandment for you. ¥But from the beginning of creation he
made them male and female. "This is why a man leaves his father
and mother, Sand the two become one flesh. They are no longer two,
therefore, but one flesh., %o then, what God has united, human
beings must not divide.” "Back in the house the disciples ques-
tioned him again about this, 11and he said to them, “Whoever di-
vorces his wife and marries another is guilty of adultery against
her. ‘*And if a woman divorces her husband and marries another
she is guilty of adultery too.”
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#9:41~50; 10 : 1~12
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Mk 10 : 13~29

Jesus and the children

lE’People were bringing little children to him, for him to touch
them. The disciples scolded them, “but when Jesus saw this he
was indignant and said to them, “Let the little children come to
me; do not stop them; for it is so such as these that the kingdom of
God belongs. "In truth I tell you, anyone who does not welcome
the kingdom of God like a little child will never enter it.” '*Then
he embraced them, laid his hands on them and gave them his bless-
ing.
The rich young man

""He was setting out on a journey when a man ran up, knelt
before him and put this question to him, “Good master, what must
I do to inherit eternal life?” '*Jesus said to him, “Why do you call
me good? No one is good but God alone. '*You know the command-
ments: You shall not kill; You shall not commit adultery; You shall
not steal; You shall not give false witness; You shall not defraud,
Honour your father and mother.” ?°And he said to him, “Master, I
have kept all these since my earliest days.” ! Jesus-looked steadily
at him and he was filled with love for him, and he said, “You need
to do one thing more. Go and sell what you own and give the mo-
ney to the poor, and you will have treasure in heaven; then come,
follow me.” “*But his face fell at these words and he went away
sad, for he was a man of great wealth.
The danger of riches

%3 Jesus looked round and said to his disciples, “How hard it is
for those who have riches to enter the kingdom of God!” **The dis-
ciples were astounded by these words, but Jesus insisted, “My chil-
dren,” he said to them, “how hard it is to enter the kingdom of
God' *°It is easier for a camel to pass through the eye of a needle
than for someone rich to enter the kingdom of God.” 26'l‘hey were
more astonished than ever, saying to one another, “In that case,
who can be saved?” *'Jesus gazed at them and said, “By human re-
sources it is impossible, but not for God: because for God every-
thing is possible.”
The reward of renunciation

*poter took this up. “Look,” he said to him, “we have left
everything and followed you.” **Jesus said, “In truth I tell you,
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Mk 10 : 30~44

there is no one who has left house, brothers, sisters, mother, fa-
ther, children or land for my sake and for the sake of the gospel
30who will not receive a hundred times as much,. houses, brothers,
sisters, mothers, children and land—and persecutions too—now in
this present time and, in the world to come, eternal life. 31Many
who are first will be last, and the last, first. ”
Third prophecy of the Passion

32They were on the road, going up to Jerusalem; Jesus was
walking on ahead of them; they were in a daze, and those who fol-
lowed were apprehensive. Once more taking the Twelve aside he
began to tell them what was going to happen to him, $*“Now we
are going up to Jerusalem, and the Son of man is about to be
handed over to the chief priests and the scribes. They will condemn
him to death and will hand him over to the gentiles, *“who will
mock him and spit at him and scourge him and put him to death;
and after three days he will rise again.”
The sons of Zebedee make their request

%% James and John, the sons of Zebedee, approached him. “Mas-
ter,” they said to him, “We want you to do us a favour.” 36He said
to them, “What is it you want me to do for you?” *"They said to
him, “Allow us to sit one at your right hand and the other at your
left in your glory.” 38But Jesus said to them, “You do not know
what you are asking. Can you drink the cup that I shall drink, or
be baptised with the baptism with which I shall be baptised?”
% They replied, “We can.” Jesus said to them, “The cup that I shall
drink you shall drink, and with the baptism with which I shall be
baptised you shall be baptised, “hut as for seats at my right hand
or my left, these are not mine to grant; they belong to those to
whom they have been allotted.”

Leadership with service

“'When the other ten heard this they began to feel indignant
with James and John, “so Jesus called them to him and said to
them, “You know that among the gentiles those they call their rul-
ers lord it over them, and their great men make their authority
felt. 43Among you this is not to happen. No; anyone who wants to
become great among you must be your servant, 44and anyone who
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Mk 10 : 45~52; 11 : 1~6

wants to be first among you must be slave to all. “*For the Son of
man himself came not to be served but to serve, and to give his life
as a ransom for many.”

The blind man of Jericho

46They reached Jericho; and as he left Jericho with his dis-
ciples and a great crowd, Bartimaeus—that is, the son of Timaeus
—a blind beggar, was sitting at the side of the road. “"When he
heard that it was Jesus of Nazareth, he began to shout and cry out,
“Son of David, Jesus, have pity on me.” 8 And many of them scold-
ed him and told him to keep quiet, but he only shouted all the
louder, “Son of David, have pity on me.” **Jesus stopped and said,
“Call him here.” So they called the blind man over. “Courage,”
they said, “get up; he is calling you.” 30 throwing off his cloak,
he jumped up and went to Jesus. *'Then Jesus spoke, “What do
you want me to do for you?” The blind man said to him, “Rabbuni,
let me see again.” %2 Jesus said to him, “Go; your faith has saved
you.” And at once his sight returned and he followed him along the
road.

IV: THE JERUSALEM MINISTRY

The Messiah enters Jerusalem

1 'When they were approaching Jerusalem, at Bethphage and

Bethany, close by the Mount of Olives, he sent two of his dis-
ciples %and said to them, “Go to the village facing you, and as you
enter it you will at once find a tethered colt that no one has yet
ridden. Untie it and bring it here. If anyone says to you, ‘What
are you doing? say, ‘The Master needs it and will send it back
here at once.”” 4They went off and found a colt tethered near a
door in the open street. As they untied it, Ssome men standing
there said, “What are you doing, untying that colt?” ‘They gave
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Mk 11:7~23

the answer Jesus had told them, and the men let them go. "Then
they took the colt to Jesus and threw their cloaks on its back, and
he mounted it. 8Many people spread their cloaks on the road, and
others greenery which they had cut in the fields. *And those who
went in front and those who followed were all shouting, “Hosanna!
Blessed is he who is coming in the name of the Lord! YBlessed is
the coming kingdom of David our father! Hosanna in the highest
heavens!” 11He entered Jerusalem and went into the Temple;and
when he had surveyed it all, as it was late by now, he went out to
Bethany with the Twelve.

The barren fig tree

"Next day as they were leaving Bethany, he felt hungry.
13Seeing a fig tree in leaf some distance away, he went to see if he
could find any fruit on it, but when he came up to it he found no-
thing but leaves; for it was not the season for figs. "“And he ad-
dressed the fig tree. “May no one ever eat fruit from you again,”
And his disciples heard him say this.

The expulsion of the dealers from the Temple

S0 they reached Jerusalem and he went into the Temple and
began driving out the men selling and buying there; he upset the
tables of the money changers and the seats of the dove sellers.
"Nor would he allow anyone to carry anything through the Tem-
ple. ""And he taught them and said, “Does not scripture say: My
house will be called a house of prayer for all peoples? But you have
turned it into a bandits’ den.” *This came to the ears of the chief
priests and the scribes, and they tried to find some way of doing
away with him; they were afraid of him because the people were
carried away by his teaching. " And when evening came he went
out of the city.

The fig tree withered. Faith and prayer

20Next morning, as they passed by, they saw the fig tree with-
ered to the roots. 211”eter remembered. “Look, Rabbi,” he said to
Jesus, “the fig tree that you cursed has withered away.” ?? Jesus
answered, “Have faith in God. In truth I tell you, if anyone says
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Mk 11 :24~33;12:1~6

to this mountain, ‘Be pulled up and thrown into the sea,’” with no
doubt in his heart, but believing that what he says will happen, it
will be done for him. **I tell you, therefore, everything you ask
and pray for, believe that you have it already, and it will be yours.
25 . .

And when you stand in prayer, forgive whatever you have a-
gainst anybody, so that your Father in heaven may forgive your
failings too.”**" "’

The authority of Jesus is questioned

2"They came to Jerusalem again, and as Jesus was walking in
the Temple, the chief priests and the scribes and the elders came
to him, 8 and they said to him, “What authority have you for act-
ing like this? Or who gave you authority to act like this?” 2% Jesus
said to them, “And I will ask you a question, just one; answer me
and I will tell you my authority for acting like this. % John’s bap-
tism, what was its origin, havenly or human? Answer me that.”
% And they argued this way among themselves, “If we say heaven-
ly, he will say, ‘Then why did you refuse to believe him? YBut
dare we say human? —they had the people to fear, for everyone
held that John had been a real prophet. *3S0 their reply to Jesus
was, “We do not know.” And Jesus said to them, “Nor will I tell
you my authority for acting like this.”

Parable of the wicked tenants

1 'He went on to speak to them in parables, “A man planted a

vineyard; he fenced it round, dug out a trough for the wine-
press and built a tower; then he leased it to tenants and went a-
broad. then the time came, he sent a servant to the tenants to
collect from them his share of the produce of the vineyard. *But
they seized the man, thrashed him and sent him away empty
handed. ‘Next he sent another servant to them; him they beat
about the head and treated shamefully. And he sent another and
him +hey killed; then a number of others, and they thrashed some
and killed the rest. *He had still someone left: his beloved son. He
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Mk 12:7~19

sent him to them last of all, thinking, ‘They will respect my son.’
"But those tenants said to each other, ‘This is the heir. Come on,
let us kill him, and the inheritance will be ours.’ ¥So they seized
him and killed him and threw him out of the vineyard. *Now what
will the owner of the vineyard do? He will come and make an end
of the tenants and give the vineyard to others. ""Have you not
read this text of scripture:

The stone which the builders rejected
has become the cornerstone;

Ythis is the Lord’s doing,

and we marvel at it?”

" And they would have liked to arrest him, because they rea-
lised that the parable was aimed at them, but they were afraid of
the crowds. So they left him alone and went away.

On tribute to Caesar

P Next they sent to him some Pharisees and some Herodians to
catch him out in what he said. '“These came -and said to him,
“Master, we know that you are an honest man, that you are not
afraid of anyone, because human rank means nothing to you, and
that you teach the way of God in all honesty. Is it permissible to
pay taxes to Caesar or not? Should we pay or not?” 15Recognising
their hypocrisy he said to them, “Why are you putting me to the
test? Hand me a denarius and let me see it.” 16They handed him
one and he said to them, “Whose portrait is this? Whose title?”
They said to him, “Caesar’s.” " Jesus said to them, “Pay Caesar
what belongs to Caesar—and God what belongs to God.” And they
were amazed at him.

The resurrection of the dead

"¥Then some Sadducees—who deny that there is a resurrection
—came to him and they put this question to him, 19“Master, Moses
prescribed for us that if a man’s brother dies leaving a wife but no
child, the man must marry the widow to raise up children for his

.98 -



#A#12:7~19

BE—A, Al A 2T, B e LIRIE b2 M AT AR B 2,
ML ERMILT, T AEE P AR X R
BAER N, KR! HATAFM, =L BHEERNT. * T,
M, A& T b, B ER A E SN, R, HEENE
NE AL HIR? bR X R -, R & 5
BAN. CARMEARE X ELIY:
‘AR Ak,
RS T BAKER;
X RERENR,
RITRPEREARTY, 7
AT B X R RS AT UL, B AR A (B E
THEEAR, TREFFMMET
LR BB AR Y (5] R
PATIRE T LR R ZE A R R 5 A E AR Bk AR
B, B IS R, IR MBE: "
I BATHERREEH, SEMARBRBE, B AR
AEANED, AEAEAERXENE, FUBAB, T
DIRATLA? BATZMERAIZM? 7 BRERREE T 118y
KD, XTI “RATR A AR £— MRk
HREF! TCABIIEET., IEREMAIH: X H R
FERUER? TBITRZE: "B, T BRER AT
P THLBN TG, REMBEXRE, AT SRR IR
Fo
RAEE
U HINEE B RO 2 AR B B SR BR AT, A UE: ¢
TR BEERAERITME, MR- ANEFIET, #
TETMRAE TET, M RBIALBMNET, St

098c



Mk 12 : 20~36

brother. *’°Now there were seven brothers; the first married a wife
and then died leaving no children. ?IThe second married the wid-
ow, and he too died leaving no children; with the third it was the
same, *%and none of the seven left any children. Last of all the wo-
man herself died. 23Now at the resurrection, when they rise again,
whose wife will she be, since she had been married to all seven?”
4 Jesus said to them, “Surely the reason why you are wrong is
that you understand neither the scriptures nor the power of God.
BPor when they rise from the dead, men and women do not marry;
no, they are like the angels in heaven. **Now about the dead ris-
ing again, have you never read in the Book of Moses, in the pas-
sage about the bush, how God spoke to him and said: I am the God
of Abraham, the God of Isaac and the God of Jacob? “"He is God,
not of the dead, but of the living. You are very much mistaken.”

The greatest commandment of all

2®One of the scribes who had listened to them debating appre-
ciated that Jesus had given a good answer and put a further ques-
tion to him. “Which is the first of all the commandments?” **Jesus
replied, “This is the first: Listen, Israel, the Lord our God is the one,
only Lord, Y and you must love the Lord your God with all your
heart, with all your soul, with all your mind aend with all your
strength. *'The second is this: You must love your neighbour as your-
self. There is no commandment greater than these.” **The scribe
said to him, “Well spoken, Master; what you have said is true, that
he is one and there is no other. *To love him with all your heart,
with all your understanding and strength, and to love your
neighbour as yourself, this is far more important than any burnt
offering or sacrifice.” 34Jesus, seeing how wisely he had spoken,
said, “You are not far from the kingdom of God.” And after that no
one dared to question him any more.

Jesus not only son but also Lord of David

35While teaching in the Temple, Jesus said, “How can the
scribes maintain that the Christ is the son of David? *°David
himself, moved by the Holy Spirit, said:
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Mk 12 : 37~44;13: 1~4

The Lord declared to my Lord,
take your seat at my right hand
till I have made your enemies
your footstool.

"David himself calls him Lord; in what way then can he be his
son?” And the great crowd listened to him with delight.

The scribes condemned by Jesus

®Tn his teaching he said, “Beware of the scribes who like to
walk about in long robes, to be greeted respectfully in the market
squares, %6 take the front seats in the synagogues and the places
of honour at banquets; “’these are the men who devour the proper-
ty of widows and for show offer long prayers. The more severe will
be the sentence they receive.”

The widow’s mite

*'He sat down opposite the treasury and watched the people
putting money into the treasury, and many of the rich put in a
great deal. A poor widow came and put in two small coins, the
equivalent of a penny. 43’I‘hen he called his disciples and said to
them, “In truth I tell you, this poor widow has put more in than all
who have contributed to the treasury; *for they have all put in
money they could spare, but she in her poverty has put in every-
thing she possessed, all she had to live on.”

The eschatological discourse: Introduction

1 'As he was leaving the Temple one of his disciples said to
him, “Master, look at the size of those stones! Look at the
size of those buildings!” ®And Jesus said to him, “You see these
great buildings? Not a single stone will be left on another; every-
thing will be pulled down.”
3And while he was sitting on the Mount of Olives, facing the
Temple, Peter, James, John and Andrew questioned him when they
were by themselves, *“Tell us when is this going to happen, and
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Mk 13 : 5~20

what sign will there be that it is all about to take place?”

The beginning of sorrows

5Then Jesus began to tell them, “Take care that no one de-
ceives you. 6Many will come using my name and saying, ‘I am he,’
and they will deceive many. "When you hear of wars and rumours
of wars, do not be alarmed, this is something that must happen, but
the end will not be yet. ¥For nation will fight against nation, and
kingdom against kingdom. There will be earthquakes in various
places; there will be famines. This is the beginning of the birth-
pangs.

*“Be on your guard: you will be handed over to sanhedrins;

you will be beaten in synagogues; and you will be brought before
governors and kings for my sake, as evidence to them, since the
gospel must first be proclaimed to all nations.
"'“And when you are taken to be handed over, do not worry
beforehand about what to say; no, say whatever is given to you
when the time comes, because it is not you who will be speaking;
it is the Holy Spirit. 12Brother will betray brother to death, and a
father his child; children will come forward against their parents
and have them put to death. "You will be universally hated on ac-
count of my name; but anyone who stands firm to the end will be
saved.

The great tribulation of Jerusalem

“When you see the appalling abomination set up where it
ought not to be (let the reader understand), then those in Judaea
must escape to the mountains; 15if a man is on the housetop, he
must not come down or go inside to collect anything from his
house; '%if 2 man is in the fields, he must not turn back to fetch
his cloak. 17Alas for those with child, or with babies at the breast,
when those days come! 18Pray that this may not be in winter. Y For
in those days there will be great distress, unparalleled since God
created the world, and such as will never be again, 20And if the
Lord had not shortened that time, no human being would have sur-
vived; but he did shorten the time, for the sake of the elect whom
he chose.
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Mk 13 : 21~37

21“And if anyone says to you then, ‘Look, here is the Christ’

or, ‘Look, he is there,” do not believe it; 22for false Christs and
false prophets will arise and produce signs and portents to deceive
the elect, if that were possible. 2:‘You, therefore, must be on your
guard. I have given you full warning. )

The coming of the Son of man

*4“But in those days, after that time of distress, the sun will be
darkened, the moon will not give its light, *the stars will come fall-
ing out of the sky and the powers in the heavens will be shaken.
% And then they will see the Son of man coming in the clouds with
great power and glory. 2"And then he will send the angels to ga-
ther his elect from the four winds, from the ends of the world to
the ends of the sky.

The time of this coming

#8“Take the fig tree as a parable: as soon as its twigs grow

supple and its leaves come out, you know that summer is near.
S0 with you when you see these things happening: know that he
is near, right at the gates. *In truth I tell you, before this genera-
tion has passed away all these things will have taken place. 31Sky
and earth will pass away, but my words will not pass away.

2“But as for that day or hour, nobody knows it, neither the
angels of heaven, nor the Son; no one but the Father.

Be on the alert

33“Be on your guard, stay awake, because you never know
when the time will come. *‘It is like a man travelling abroad: he
has gone from his home, and left his servants in charge, each with
his own work to do; and he has told the doorkeeper to stay awake.
3SSo stay awake, because you do not know when the master of the
house is coming, evening, midnight, cockcrow or dawn; 36if he
comes unexpectedly he must not find you asleep. "And what I am
saying to you I say to all: Stay awake!”
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Mk 14 : 1~13

V: PASSION AND RESURRECTION

The conspiracy against Jesus

1 Tt was two days before the Passover and the feast of Un-
leavened Bread, and the chief priests and the scribes were

looking for a way to arrest Jesus by some trick and have him put
to death. ’For they said, “It must not be during the festivities, or
there will be a disturbance among the people.”
The anointing at Bethany

3He was at Bethany in the house of Simon, a man who had suf-
fered from a virulent skin-disease; he was at table when a woman
came in with an alabaster jar of very costly ointment, pure nard.
She broke the jar and poured the ointment on his head. ‘Some who
were there said to one another indignantly, “Why this waste of
ointment? "Ointment like this could have been sold for over three
hundred denarii and the money given to the poor”; and they were
angry with her, *But Jesus said, “Leave her alone. Why are you
upsetting her? What she has done for me is a good work. You
have the poor with you always, and you can be kind to them when-
ever you wish, but you will not always have me. *She has done
what she could: she has anointed my body beforehand for its burial.
*In truth I tell you, wherever throughout all the world the gospel
is proclaimed, what she has done will be told as well, in remem-
brance of her.”
Judas betrays Jesus

' Judas Iscariot, one of the Twelve, approached the chief
priests with an offer to hand Jesus over to them. 1"I‘hey were de-
lighted to hear it, and promised to give him money; and he began
to look for a way of betraying him when the opportunity should
occur,
Preparations for the Passover supper

"0n the first day of Unleavened Bread, when the Passover
lamb was sacrificed, his disciples said to him, “Where do you want
us to go and make the preparations for you to eat the Passover?”
S0 he sent two of his disciples, saying to them, “Go into the city
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Mk 14 * 14~30

and you will meet a man carrying a pitcher of water. Follow him,
Mand say to the owner of the house which he enters, ‘The Master
says: Where is the room for me to eat the Passover with my dis-
ciples?’ YHe will show you a large upper room furnished with
couches, all prepared. Make the preparations for us there.” Y The
disciples set out and went to the city and found everything as he
had told them, and prepared the Passover.

The treachery of Judas foretold

""When evening came he arrived with the Twelve. '® And while
they were at table eating, Jesus said, “In truth I tell you, one of
you is about to betray me, one of you eating with me.” 19They were
distressed and said to him, one after another, “Not me, surely?”
e said to them, “It is one of the Twelve, one who is dipping into
the same dish with me. 21Yes, the Son of man is going to his fate,
as the scriptures say he will, but alas for that man by whom the
Son of man is betrayed! Better for that man if he had never been
born!”

The institution of the Eucharist

22And as they were eating he took bread, and when he had
said the blessing he broke it and gave it to them. “Take it,” he
said, “this is my body.” **Then he took a cup, and when he had
given thanks he handed it to them, and all drank from it, 2d‘ancl he
said to them, “This is my blood, the blood of the covenant, poured
out for many. In truth 1 tell you, I shall never drink wine any
more until the day I drink the new wine in the kingdom of God.”

Peter’s denial foretold

S After the psalms had been sung they left for the Mount of
Olives. *"And Jesus said to them, “You will all fall away, for the
scripture says: I shall strike the shepherd and the sheep will be scat-
tered, By owever after my resurrection I shall go before you into
Galilee.” “’Peter said, “Even if all fall away, I will not.” **And Je-
sus said to him, “In truth I tell you, this day, this very night, be-
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Mk 14 : 31~47

fore the cock crows twice, you will have disowned me three times.”
SBut he repeated still more earnestly, “If I have to die with you, I
will never disown you.” And they all said the same.

Gethsemane

MThey came to a plot of land called Gethsemane, and he said
to his disciples, “Stay here while I pray.” **Then he took Peter and
James and John with him. **And he began to feel terror and an-
guish. And he said to them, “My soul is sorrowful to the point of
death. Wait here, and stay awake.” *And going on a little further
he threw himself on the ground and prayed that, if it were possible,
this hour might pass him by. **“A4bba, Father!” he said. “For you
everything is possible. Take this cup away from me. But let it be
as you, not I, would have it.” *"He came back and found them sleep-
ing, and he said to Peter, “Simon, are you asleep? Had you not the
strength to stay awake one hour? 38Stay awake and pray not to be
put to the test. The spirit is willing enough, but human nature is
weak.” 39Again he went away and prayed, saying the same words.
“® And once more he came back and found them sleeping, their eyes
were so heavy; and they could find no answer for him. “He came
back a third time and said to them, “You can sleep on now and
have your rest. It is all over. The hour has come. Now the Son of
man is to be betrayed into the hands of sinners. “Get up! Let us
go! My betrayer is not far away.”

The arrest

3And at once, while he was still speaking, Judas, one of the
Twelve , came up and with him a number of men armed with swords and
clubs, sent by the chief priests and the scribes and the elders.
“Now the traitor had arranged a signal with them saying, “The
one I kiss, he is the man. Arrest him, and see he is well guarded
when you lead him away.” S0 when the traitor came, he went up
to Jesus at once and said, “Rabbi!” and kissed him. **The others
seized him and arrested him. *"Then one of the bystanders drew his
sword and struck out at the high priests’s servant, and cut off his
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Mk 14 : 48~65

ear.

“*Then Jesus spoke. “Am I a bandit,” he said, “that you had to
set out to capture me with swords and clubs? “I was among you
teaching in the Temple day after day and you never laid a hand on
me. But this is to fulfil the scriptures.” °And they all deserted him
and ran away. YA young man followed with nothing on but a linen
cloth. They caught hold of him, 52but he left the cloth in their
hands and ran away naked.

Jesus before the Sanhedrin

53They led Jesus off to the high priest; and all the chief priests
and the elders and the scribes assembled there. *Peter had fol-
lowed him at a distance, right into the high priest’s palace, and
was sitting with the attendants warming himself at the fire.

**Phe chief priests and the whole Sanhedrin were looking for
evidence against Jesus in order to have him executed. But they
could not find any. 56Several, indeed, brought false witness against
him, but their evidence was conflicting. *"Some stood up and sub-
mitted this false evidence against him, *B“We heard him say, ‘I am
going to destroy this Temple made by human hands, and in three
days build another, not made by human hands.” *But even on this
point their evidence was conflicting. *'The high priest then rose
before the whole assembly and put this question to Jesus, “Have
you no answer to that? What is this evidence these men are
bringing against you?” 'But he was silent and made no answer at
all. The high priest put a second question to him saying, “Are you
the Christ, the Son of the Blessed One?” **“I am,” said Jesus, “and
you will see the Son of man seated at the right hand of the Power
and coming with the clouds of heaven.” *The high priest tore his
robes and said, “What need of witnesses have we now? **You heard
the blasphemy. What is your finding?” Their verdict was
unanimous: he deserved to die.

65Some of them started spitting at his face, hitting him and
saying, “Play the prophet!” And the attendants struck him too.
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Mk 14 1 66~72; 15+ 1~11

Peter’s denials

**While Peter was down below in the courtyard, one of the
high priest’s servant-girls came up. %"She saw Peter warming him-
self there, looked closely at him and said, “You too were with Je-
sus, the man from Nazareth.” *®But he denied it. “I do not know, I
do not understand what you are talking about,” he said. And he
went out into the forecourt, and a cock crowed. 69The servant-girl
saw him and again started telling the bystanders, “This man is one
of them.” "*But again he denied it. A little later the bystanders
themselves said to Peter, “You are certainly one of them! Why,
you are a Galilean.” "'But he started cursing and swearing, “I do
not know the man you speak of.” "And at once the cock crowed
for the second time, and Peter recalled what Jesus had said to him,
“Before the cock crows twice, you will have disowned me three
times.” And he burst into tears.

Jesus before Pilate

1 'First thing in the morning, the chief priests together with

the elders and scribes and the rest of the Sanhedrin, had
their plan ready. They had Jesus bound and took him away and
handed him over to Pilate.

*Pilate put to him this question, “Are you the king of the
Jews?” He replied, “It is you who say it.” *And the chief priests
brought many accusations against him. *Pilate questioned him
again. “Have you no reply at all? See how many accusations they
are bringing against you!” 5But, to Pilate’s surprise, Jesus made no
further reply.

®At festival time Pilate used to release a prisoner for them,
any one they asked for. "Now a man called Barabbas was then in
prison with the rebels who had committed murder during the upris-
ing. *When the crowd went up and began to ask Pilate the cus-
tomary favour, *Pilate answered them, “Do you want me to release
for you the king of the Jews?” '"For he realised it was out of jeal-
ousy that the chief priests had handed Jesus over. ""The chief
priests, however, had incited the crowd to demand that he should
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Mk 15 12~30

release Barabbas for them instead. "*Then Pilate spoke again, “But
in that case, what am I to do with the man you call king of the
Jews?” '*They shouted back, “Crucify him!” '*Pilate asked them,
“What harm has he done?” But they shouted all the louder, “Cru-
cify him!” 30 Pilate, anxious to placate the crowd, released Barab-
bas for them and, after having Jesus scourged, he handed him over
to be crucified.

Jesus crowned with thorns

"®The soldiers led him away to the inner part of the palace,
that is, the Praetorium, and called the whole cohort together.
17They dressed him up in purple, twisted some thorns into a crown
and put it on him. ¥ And they began saluting him, “Hail, king of
the Jews!” 19They struck his head with a reed and spat on him; and
they went down on their knees to do him homage. *°And when
they had finished making fun of him, they took off the purple and
dressed him in his own clothes.

The way of the cross

They led him out to crucify him. 21They enlisted a passer-by,
Simon of Cyrene, father of Alexander and Rufus, who was coming
in from the country, to carry his cross. 22They brought Jesus to the
place called Golgotha, which means the place of the skull.

The crucifixion

23They offered him wine mixed with myrrh, but he refused it.
?*Then they crucified him, and shared out his clothing, casting lots
to decide what each should get. **It was the third hour when they
crucified him. “*The inscription giving the charge against him
read, “The King of the Jews”. *'And they crucified two bandits
with him, one on his right and one on his left.”®" "

The crucified Jesus is mocked

The passers-by jeered at him; they shook their heads and
said, “Aha! So you would destroy the Temple and rebuild it in
three days! Then save yourself; come down from the cross!”
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Mk 15 : 31~46

*'The chief priests and the scribes mocked him among themselves
in the same way with the words, “He saved others, he cannot save
himself. **Let the Christ, the king of Israel, come down from the
cross now, for us to see it and believe.” Even those who were
crucified with him taunted him.
The death of Jesus

**When the sixth hour came there was darkness over the
whole land until the ninth hour. 34And at the ninth hour Jesus
cried out in a loud voice, “Eloi, eloi, lama sabachthani?” which
means, “My God, my God, why have you forsaken me?” **When
some of those who stood by heard this, they said, “Listen, he is call-
ing on Elijah.” *Someone ran and soaked a sponge in vinegar and,
putting it on a reed, gave it him to drink saying, “Wait! And see if
Elijah will come to take him down.” "But Jesus gave a loud cry
and breathed his last. **And the veil of the Sanctuary was torn in
two from top to bottom. ¥ The centurion, who was standing in front
of him, had seen how he had died, and he said, “In truth this man
was Son of God.” '

The women on Calvary

““There were some women watching from a distance. Among
them were Mary of Magdala, Mary who was the mother of James
the younger and Joset, and Salome. “!These used to follow him and
look after him when he was in Galilee. And many other women
were there who had come up to Jerusalem with him.

The burial

It was now evening, and since it was Preparation Day—that
is, the day before the Sabbath—**there came Joseph of Arima-
thaea, a prominent member of the Council, who himself lived in
the hope of seeing the kingdom of God, and he boldly went to Pi-
late and asked for the body of Jesus. 4“Pilabe, astonished that he
should have died so soon, summoned the centurion and enqliired if
he had been dead for some time. 45Having been assured of this by
the centurion, he granted the corpse to Joseph “who bought a
shroud, took Jesus down from the cross, wrapped him in the shroud
and laid him in a tomb which had been hewn out of the rock. He
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Mk 15:47;16 1 1~14

then rolled a stone against the entrance to the tomb. 47Mary of
Magdala and Mary the mother of Joset took note of where he was
laid.

The empty tomb. The angel’s message

1 'When the Sabbath was over, Mary of Magdala, Mary the
mother of James, and Salome, bought spices with which to go
and anoint him. *And very early in the morning on the first day of
the week they went to the tomb when the sun had risen.
3They had been saying to one another, “Who will roll away
the stone for us from the entrance to the tomb?” ‘But when they
looked they saw that the stone—which was very big—had already
been rolled back. *On entering the tomb they saw a young man in
a white robe seated on the right-hand side, and they were struck
with amazement. ®But he said to them, “There is no need to be so
amazed. You are looking for Jesus of Nazareth, who was crucified:
he has risen, he is not here. See, here is the place where they laid
him. "But you must go and tell his disciples and Peter, ‘He is going
ahead of you to Galilee; that is where you will see him, just as he
told you.”” ¥And the women came out and ran away from the tomb
because they were frightened out of their wits; and they said no-
thing to anyone, for they were afraid.

Appearances of the risen Christ

9Having risen in the morning on the first day of the week, he
appeared first to Mary of Magdala from whom he had cast out
seven devils. "’She then went to those who had been his compa-
nions, and who were mourning and in tears, and told them. 11But
they did not believe her when they heard her say that he was alive
and that she had seen him.

2 After this, he showed himself under another form to two of
them as they were on their way into the country. Y These went
back and told the others, who did not believe them either.

"“Lastly, he showed himself to the Eleven themselves while
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Mk 16 : 15~20

they were at table. He reproached them for their incredulity and
obstinacy, because they had refused to believe those who had seen
him after he had risen. 5 And he said to them, “Go out to the
whole world; proclaim the gospel to all creation. ¥Whoever
believes and is baptised will be saved; whoever does not believe
will be condemned. '"These are the signs that will be associated
with believers: in my name they will cast out devilé; they will have
the gift of tongues; 18they will pick up snakes in their hands, and
be unharmed should they drink deadly poison; they will lay their
hands on the sick, who will recover.”

" And so the Lord Jesus, after he had spoken to them, was tak-
en up into heaven: there at the right hand of God he took his
place, 2 while they, going out, preached everywhere, the Lord
working with them and confirming the word by the signs that
accompanied it.
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Lk1:1~14

THE GOSPEL ACCORDING TO
LUKE
Prologue

1Seeing that many others have undertaken to draw up accounts

of the events that have reached their fulfilment among us, 2as
these were handed down to us by those who from the outset were
eyewitnesses and ministers of the word, in my turn, after care-
fully going over the whole story from the beginning, have decided
to write an ordered account for you, Theophilus, *so that your Ex-
cellency may learn how well founded the teaching is that you have
received.

I: THE BIRTH AND HIDDEN LIFE
OF JOHN THE BAPTIST AND OF JESUS

The birth of John the Baptist foretold

*In the days of King Herod of Judaea there lived a priest
called Zechariah who belonged to the Abijah section of the
priesthood, and he had a wife, Elizabeth by name, who was a de-
scendant of Aaron. "Both were upright in the sight of God and im-
peccably carried out all the commandments and observances of the
Lord. "But they were childless: Elizabeth was barren and they were
both advanced in years.

*Now it happened that it was the turn of his section to serve,
and he was exercising his priestly office before God *when it fell to
him by lot, as the priestly custom was, to enter the Lord’s sanc-
tuary and burn incense there, ""And at the hour of incense all the
people were outside, praying.

"Then there appeared to him the angel of the Lord, standing
on the right of the altar of incense. " The sight disturbed Zecha-
riah and he was overcome with fear. ' But the angel said to him,
“Zechariah, do not be afraid, for your prayer has been heard. Your
wife Elizabeth is to bear you a son and you shall name him John.
"“He will be your joy and delight and many will rejoice at his
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Lk1:15~33

birth, for he will be great in the sight of the Lord; he must drink
no wine, no strong drink; even from his mother’s womb he will be
filled with the Holy Spirit, and he will bring back many of the
Israelites to the Lord their God. " With the spirit and power of Eli-
jah, he will go before him to reconcile fathers to their children and
the disobedient to the good sense of the upright, preparing for the
Lord a people fit for him.” '®Zechariah said to the angel, “How can
I know this? I am an old man and my wife is getting on in years.”
19The angel replied, “I am Gabriel, who stand in God’s presence,
and I have been sent to speak to you and bring you this good news.
*Look! Since you did not believe my words, which will come true
at their appointed time, you will be silenced and have no power of
speech until this has happened.” ZlMeanwhile the people were
waiting for Zechariah and were surprised that he stayed in the
sanctuary so long. *When he came out he could not speak to
them, and they realised that he had seen a vision in the sanctuary.
But he could only make signs to them and remained dumb.

**When his time of service came to an end he returned home.
**Some time later his wife Elizabeth conceived and for five months
she kept to herself, saying, **“The Lord has done this for me, now
that it has pleased him to take away the humiliation I suffered in
public.”

The annunciation

®In the sixth month the angel Gabriel was sent by God to a
town in Galilee called Nazareth, o a virgin betrothed to a man
named Joseph, of the House of David; and the virgin’s name was
Mary. *8He went in and said to her, “Rejoice, you who enjoy God’s
favour! The Lord is with you.” **She was deeply disturbed by these
words and asked herself what this greeting could mean, %but the
angel said to her, “Mary, do not be afraid; you have won God’s fa-
vour. *'Look! You are to conceive in your womb and bear a son,
and you must name him Jesus. “’He will be great and will be
called Son of the Most High. The Lord God will give him the throne
of his ancestor David; 33he will rule over the House of Jacob
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Lk1:34~51

for ever and his reign will have no end.” 34Mary said to the angel,

But how can this come about, since I have no knowledge of man?”

$The angel answered, “The Holy Spirit will come upon you, and
the power of the Most High will cover you with its shadow, And so
the child will be holy and will be called Son of God. % And I tell
you this too: your cousin Elizabeth also, in her old age, has con-
ceived a son, and she whom people called barren is now in her
sixth month, 37for nothing is impossible to God.” 38Mary said, “You
see before you the Lord’s servant, let it happen to me as you have
said.” And the angel left her.

The visitation

39Mary set out at that time and went as quickly as she could
into the hill country to a town in Judah. “*She went into Zecha-
riah’s house and greeted Elizabeth. “Now it happened that as soon
as Elizabeth heard Mary’s greeting, the child leapt in her womb
and Elizabeth was filled with the Holy Spirit. ‘’She gave a loud cry
and said, “Of all women you are the most blessed, and blessed is
the fruit of your womb. 43Why should I be honoured with a visit
from the mother of my Lord? 4‘iLook, the moment your greeting
reached my ears, the child in my womb leapt for joy. 45Yes,
blessed is she who believed that the promise made her by the Lord
would be fulfilled.”

The Magnificat

*6And Mary said:

“My soul proclaims the greatness of the Lord
Tand my spirit rejoices in God my Saviour;
“®because he has looked upon the humiliation of his servant.
Yes, from now onwards all generations will call me blessed,
“*for the Almighty has done great things for me.
Holy is his name,
%and his faithful love extends age after age to those who fear
him.
51He has used the power of his arm,
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Lk1:52~68

he has routed the arrogant of heart.
e has pulled down princes from their thrones and
raised high the lowly.
53He has filled the starving with good things,
sent the rich away empty.
*He has come to the help of Israel his servant, mindful
of his faithful love
—according to the promise he made to our ancestors—
of his mercy to Abraham and to his descendants for ever.
5sMary stayed with her some three months and then went
home.

55

The birth of John the Baptist and visit of the neighbours

"The time came for Elizabeth to have her child, and she gave
birth to a son; 5% and when her neighbours and relations heard that
the Lord had lavished on her his faithful love, they shared her joy.

The circumecision of John the Baptist

59Now it happened that on the eighth day they came to cir-
cumcise the child; they were going to call him Zechariah after his
father, **but his mother spoke up. “No,” she said, “He is to be
called John.” 61They said to her, “But no one in your family has
that name,” 6?and made signs to his father to find out what he
wanted him called. "*The father asked for a writing-tablet and
wrote, “His name is John.” And they were all astonished, 84At that
instant his power of speech returned and he spoke and praised God.
Al their neighbours were filled with awe and the whole affair
was talked about throughout the hill country of Judaea. S All
those who heard of it treasured it in their hearts. “What will this
child turn out to be?” they wondered. And indeed the hand of the
Lord was with him.

The Benedictus

"His father Zechariah was filled with the Holy Spirit and
spoke this prophecy:

6‘sBlessed be the Lord, the God of Israel,
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Lk1:69~79

for he has visited his people, he has set them free,
%and he has established for us a saving power
in the House of his servant David,

7Ojus’c as he proclaimed,
by the mouth of his holy prophets from ancient times,

"'that he would save us from our enemies
and from the hands of all those who hate us,

72and show faithful love to our ancestors,
and so keep in mind his holy covenant.

"*This was the oath he swore
to our father Abraham,

74that he would grant us, free from fear,
to be delivered from the hands of our enemies,

75 o . .
to serve him in holiness and uprightness
in his presence, all our days.

"® And you, little child.

you shall be called Prophet of the Most High,
for you will go before the Lord

to prepare a way for him.

77to give his people knowledge of salvation
through the forgiveness of their sins,

"*because of the faithful love of our God
in which the rising Sun has come from on high to visit us,

Pto give light to those who live

in darkness and the shadow dark as death,
and to guide our feet

into the way of peace.
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Lk1:80;2:1~18

The hidden life of John the Baptist
80Meanwhile the child grew up and his spirit grew strong. And
he lived in the desert until the day he appeared openly to Israel.

The birth of Jesus and visit of the shepherds

"Now it happened that at this time Caesar Augustus issued a

decree that a census should be made of the whole inhabited
world. *This census—the first—took place while Quirinius was gov-
ernor of Syria, 3and everyone went to be registered, each to his
own town. ‘So Joseph set out from the town of Nazareth in Galilee
for Judaea, to David’s town called Bethlehem, since he was of Da-
vid’s House and line, 5in order to be registered together with
Mary, his betrothed, who was with child. *Now it happened that,
while they were there, the time came for her to have her child,
"and she gave birth to a son, her first-born. She wrapped him in
swaddling clothes and laid him in a manger because there was no
room for them in the living-space. In the countryside close by
there were shepherds out in the fields keeping guard over their
sheep during the watches of the night. YAn angel of the Lord stood
over them and the glory of the Lord shone round them. They were
terrified, "but the angel said, “Do not be afraid. Look, I bring you
news of great joy, a joy to be shared by the whole people. “Today
in the town of David a Saviour has been born to you; he is Christ
the Lord. “And here is a sign for you: you will find a baby
wrapped in swaddling clothes and lying in a manger.” BAnd all at
once with the angel there was a great throng of the hosts of heav-
en, praising God with the words:

"“Glory to God in the highest heaven,
and on earth peace for those he favours.

YNow it happened that when the angels had gone from them
into heaven, the shepherds said to one another, “Let us go to
Bethlehem and see this event which the Lord has made known to
us.” '®So they hurried away and found Mary and Joseph, and the
baby lying in the manger. "When they saw the child they repeated

what they had been told about him, ¥and everyone who heard it
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Lk2:19~33

was astonished at what the shepherds said to them. "*As for Mary,
she treasured all these things and pondered them in her heart.
*°And the shepherds went back glorifying and praising God for all
they had heard and seen, just as they had been told.

The circumcision of Jesus

*'When the eighth day came and the child was to be circum-
cised, they gave him the name Jesus, the name the angel had
given him before his conception.

Jesus is presented in the Temple

*2And when the day came for them to be purified in keeping
with the Law of Moses, they took him up to Jerusalem to present
him to the Lord—zsobserving what is written in the Law of the
Lord: Every first-born male must be consecrated to the Lord—"*and
also to offer in sacrifice, in accordance with what is prescribed in
the Law of the Lord, e pair of turtledoves or two young pigeons.
**Now in Jerusalem there was a man named Simeon. He was an
upright and devout man; he looked forward to the restoration of
Israel and the Holy Spirit rested on him. %It had been revealed to
him by the Holy Spirit that he would not see death until he had set
eyes on the Christ of the Lord. 27Prompted by the Spirit he came
to the Temple; and when the parents brought in the child Jesus to
do for him what the Law required, he took him into his arms and
blessed God; and he said:

The Nunc Dimittis

ngow, Master, you are letting your servant go in peace
as you promised;

Ofor my eyes have seen the salvation

*which you have made ready in the sight of the nations;
2, light of revelation for the gentiles

and glory for your people Israel.

The prophecy of Simeon

*As the child’s father and mother were wondering at the
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Lk 2 34~50

things that were being said about him, %%Simeon blessed them and
said to Mary his mother, “Look, he is destined for the fall and for
the rise of many in Israel, destined to be a sign that is opposed—
¥and a sword will pierce your soul too—so that the secret
thoughts of many may be laid bare.”

The prophecy of Anna

36There was a prophetess, too, Anna the daughter of Phanuel,
of the tribe of Asher., She was well on in years. Her days of
girlhood over, she had been married for seven years $"before becom-
ing a widow. She was now eighty-four years old and never left the
Temple, serving God night and day with fasting and prayer.
**She came up just at that moment and began to praise God; and
she spoke of the child to all who looked forward to the deliverance
of Jerusalem.

The hidden life of Jesus at Nazareth

**When they had done everything the Law of the Lord re-
quired, they went back to Galilee, to their own town of Nazareth.
**And as the child grew to maturity, he was filled with wisdom; and
God’s favour was with him.

Jesus among the doctors of the Law

41Every year his parents used tc go to Jerusalem for the feast
of the Passover.  When he was twelve years old, they went up for
the feast as usual. **When the days of the feast were over and they
set off home, the boy Jesus stayed behind in Jerusalem without his
parents knowing it. 44They assumed he was somewhere in the par-
ty, and it was only after a day’s journey that they went to look for
him among their relations and acquaintances. 45When they failed
to find him they went back to Jerusalem looking for him every-
where.

e happened that, three days later, they found him in the
Temple, sitting among the teachers, listening to them, and asking
them questions; “7and all those who heard him were astounded at
his intelligence and his replies. 48They were overcome when they
saw him, and his mother said to him, “My child, why have you
done this to us? See how worried your father and I have been, look-
ing for you.” “He replied, “Why were you looking for me? Did you
not know that I must be in my Father's house?” SBut they did not
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Lk 2:51~52;3:1~8

understand what he meant.

The hidden life at Nazareth resumed

*'He went down with them then and came to Nazareth and
lived under their authority. His mother stored up all these things
in her heart. 2 And Jesus increased in wisdom, in stature, and in
favour with God and with people.

II: PRELUDE TO THE PUBLIC MINISTRY OF
JESUS

The proclamation of John the Baptist

'In the fifteenth year of Tiberius Caesar’s reign, when Pontius

Pilate was governor of Judaea, Herod tetrarch of Galilee, his
brother Philip tetrarch of the territories of Ituraea and Trachoni-
tis, Lysanias tetrarch of Abilene, ®and while the high-priesthood
was held by Annas and Caiaphas, the word of God came to John
the son of Zechariah, in the desert. *He went through the whole
Jordan area proclaiming a baptism of repentance for the forgive-
ness of sins, “as it is written in the book of the sayings of Isaiah
the prophet:

A voice of one that cries in the desert:

Prepare a way for the Lord,

make his paths straight!

SLet every valley be filled in,

every mountain and hill be levelled,

winding ways be straightened

and rough roads made smooth,

Sand all humanity will see the salvation of God.

7He said, therefore, to the crowds who came to be baptised by
him, “Brood of vipers, who warned you to flee from the coming
retribution? 8Produce fruit in keeping with repentance, and do not
start telling yourselves, ‘We have Abraham as our father,” because,
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Lk3:9~23

I tell you, God can raise children for Abraham from these stones.
9Yes, even now the axe is being laid to the root of the trees, so
that any tree failing to produce good fruit will be cut down and
thrown on the fire.”

"When all the people asked him, “What must we do, then?”
11he answered, “Anyong who has two tunics must share with the
one who has none, and anyone with something to eat must do the
same.” 12There were tax collectors, too, who came for baptism, and
these said to him, “Master, what must we do?” '*He said to them,
“Exact no more than the appointed rate.” "“Some soldiers
asked him in their turn, “What about us? What must we do?” He
said to them, “No intimidation! No extortion! Be content with your
pay'”

A feeling of expectancy had grown among the people, who
were beginning to wonder whether John might be the Christ, Yso
John declared before them all, “I baptise you with water, but some-
one is coming, who is more powerful than me, and I am not fit to
undo the strap of his sandals; he will baptise you with the Holy
Spirit and fire. 17His winnowing-fan is in his hand, to clear his
threshing-floor and to gather the wheat into his barn; but the chaff
he will burn in a fire that will never go out.” ¥ And he proclaimed
the good news to the people with many other exhortations too.
John the Baptist imprisoned

YBut Herod the tetrarch, censured by John for his relations
with his brother’s wife Herodias and for all the other crimes he
had committed, 20added a further crime to all the rest by shutting
John up in prison.

Jesus is baptised

'Now it happened that when all the people had been baptised
and while Jesus after his own baptism was at prayer, heaven
opened *2and the Holy Spirit descended on him in a physical form,
like a dove. And a voice came from heaven, “You are my Son; today
have I fathered you.”

The ancestry of Jesus

#*When he began, Jesus was about thirty years old, being the
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Lk 3:24~32

son, as it was thought, of Joseph son of Heli, *son of Matthat, son
of Levi, son of Melchi, son of Jannai, son of Joseph,

5 . ) .
z son of Mattathias, son of Amos, son of Nahum, son of Esli,

son of Naggai,

26son of Maath, son of Mattathias, son of Semein, son of
Josech, son of Joda,

*"son of Joanan, son of Rhesa, son of Zerubbabel, son of
Shealtiel, son of Neri,
28son of Melchi, son of Addi, son of Cosam, son of Elmadam,
son of Er,

29son of Jesus, son of Eliezer, son of Jorim, son of Matthat,
son of Levi,

3'Oson of Symeon, son of Judah, son of Joseph, son of
Jonam, son of Eliakim,

r“son of Melea, son of Menna, son of Mattatha, son of

Nathan, son of David,

32sou of Jesse, son of Obed, son of Boaz, son of Sala, son of
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Lk 3:33~38;4:1~5

Nahshon,

33son of Amminadab, son of Admin, son of Arni, son of
Hezron, son of Perez, son of Judah,

34son of Jacob, son of Isaac, son of Abraham, son of Terah,
son of Nahor,

%son of Serug, son of Reu, son of Peleg, son of Eber, son
of Shelah,

36son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of
Noah, son of Lamech,

%son of Methuselah, son of Enoch, son of Jared, son of
Mabhalaleel, son of Cainan,

%son of Enos, son of Seth, son of Adam, son of God.

Testing in the desert

'Filled with the Holy Spirit, Jesus left the Jordan and was led

by the Spirit into the desert, *for forty days being put to the test
by the devil. During that time he ate nothing and at the end he
was hungry. $Then the devil said to him, “If you are Son of God,
tell this stone to turn into a loaf.” ‘But Jesus replied, “Scripture
says:

Human beings live not on bread alone.”

Then leading him to a height, the devil showed him in a mo-
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Lk4:6~18

ment of time all the kingdoms of the world ®and said to him, “T will
give you all this power and their splendour, for it has been handed
over to me, for me to give it to anyone I choose. Do homage, then,
to me, and it shall all be yours.” But Jesus answered him, “Scrip-
ture says:

You must do homage to the Lord your God, him alone you must

serve.”

*Then he led him to Jerusalem and set him on the parapet of
the Temple. “If you are the Son of God,” he said to him, “throw
yourself down from here, Yor scripture says:

He has given his angels orders about you, to guard you

and again:
11They will carry you in their arms in case you lrip over a
stone.” '
"But Jesus answered him, “Scripture says:

Do not put the Lord your God to the test.”
13Having exhausted every way of putting him to the test, the devil
left him, until the opportune moment.

III: THE GALILEAN MINISTRY

Jesus begins to preach

14Jesus, with the power of the Spirit in him, returned to Gali-
lee; and his reputation spread throughout the countryside. He
taught in their synagogues and everyone glorified him.

Jesus at Nazareth

"*He came to Nazara, where he had been brought up, and went
into the synagogue on the Sabbath day as he usually did. He stood
up to read, 17ancl they handed him the scroll of the prophet Isaiah.
Unrolling the scroll he found the place where it is written:

18The spirit of the Lord is on me,

for he has anointed me

to bring the good news to the afflicted.

He has sent me to proclaim liberty to captives,
sight to the blind,
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Lk 4:19~35

to let the oppressed go free,
Y0 proclaim a year of favour from the Lord.

20He then rolled up the scroll, gave it back to the assistant and sat
down. And all eyes in the synagogue were fixed on him, 'Then he
began to speak to them, “This text is being fulfilled today even
while you are listening.” *2And he won the approval of all, and
they were astonished by the gracious words that came from his
lips.

They said, “This is Joseph’s son, surely?” >°But he replied, “No
doubt you will quote me the saying, ‘Physician, heal yourself,’ and
tell me, ‘We have heard all that happened in Capernaum, do the
same here in your own country.”” **And he went on, “In truth I
tell you, no prophet is ever accepted in his own country.

?5“There were many widows in Israel, I can assure you, in Eli-
jah’s day, when heaven remained shut for three years and six
months and a great famine raged throughout the land. *hut Elijjah
was not sent to any one of these: he was sent to a widow at Zare-
phath, a town in Sidonia. *"And in the prophet Elisha’s time there
were many suffering from virulent skin-diseases in Israel, but none
of these was cured—only Naaman the Syrian.”

**When they heard this everyone in the synagogue was en-
raged. 29They sprang to their feet and hustled him out of the town;
and they took him up to the brow of the hill their town was built
on, intending to throw him off the cliff, *but he passed straight
through the crowd and walked away.

Jesus teaches in Capernaum and cures a demoniac

*'He went down to Capernaum, a town in Galilee, and taught
them on the Sabbath. **And his teaching made a deep impression
on them because his word carried authority.

n the synagogue there was a man possessed by the spirit of
an unclean devil, and he shouted at the top of his voice, ahHa!
What do you want with us, Jesus of Nazareth? Have you come to
destroy us? I know who you are: the Holy One of God.” *But Jesus
rebuked it, saying, “Be quiet! Come out of him!” And the devil,
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Lk4:36~44;,5°1~5

throwing the man into the middle, went out of him without hurting
him at all. **Astonishment seized them and they were all saying to
one another, “What is it in his words? He gives orders to unclean
spirits with authority and power and they come out.” "And the
news of him travelled all through the surrounding countryside.
Cure of Simon’s mother-in-law .

38Leaving the synagogue he went to Simon’s house. Now Si-
mon’s mother-in-law was in the grip of a high fever and they asked
him to do something for her. 39Standing over her he rebuked the
fever and it left her. And she immediately got up and began to
serve them.
A number of cures

%At sunset all those who had friends suffering from diseases of
one kind or another brought them to him, and laying his hands on
each he cured them. *'Devils too came out of many people, shout-
ing, “You are the Son of God.” But he warned them and would not
allow them to speak because they knew that he was the Christ.
Dawn departure from Capernaum and travels through Judaea

“When daylight came he left the house and made his way to a
lonely place. The crowds went to look for him, and when they had
caught up with him they wanted to prevent him from leaving them,
“*but he answered, ‘I must proclaim the good news of the kingdom
of God to the other towns too, because that is what I was sent to
do.” **And he continued his proclamation in the synagogues of
Judaea.

The first four disciples are called

'"Now it happened that he was standing one day by the Lake of
Gennesaret, with the crowd pressing round him listening to the
word of God, ’when he caught sight of two boats at the water’s
edge. The fishermen had got out of them and were washing their
nets. “He got into one of the boats—it was Simon’s—and asked him
to put out a little from the shore. Then he sat down and taught the
crowds from the boat.
‘When he had finished speaking he said to Simon, “Put out
into deep water and pay out your nets for a catch.” *Simon replied,
“Master, we worked hard all night long and caught nothing, but if
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Lk 5:6~20

you say so, I will pay out the nets.” ®And when they had done this
they netted such a huge number of fish that their nets began to
tear, "so they signalled to their companions in the other boat to
come and help them; when these came, they filled both boats to
sinking point.

*When Simon Peter saw this he fell at the knees of Jesus
saying, “Leave me, Lord; I am a sinful man.” "For he and all his
companions were completely awestruck at the catch they had
made; %50 also were James and John, sons of Zebedee. who were
Simon’s partners. But Jesus said to Simon, “Do not be afraid; from
now on it is people you will be catching.” llThen, bringing their
boats back to land they left everything and followed him.

Cure of a man suffering from a virulent skin-disease

“Now it happened that Jesus was in one of the towns when
suddenly a man appeared, covered with a skin-disease. Seeing Je-
sus he fell on his face and implored him saying, “Sir, if you are will-
ing you can cleanse me.” “He stretched out his hand, and touched
him saying, “I am willing. Be cleansed.” At once the skin-disease
left him. '*He ordered him to tell no one, “But go and show your-
self to the priest and make the offering for your cleansing just as
Moses prescribed, as evidence to them.”

*But the news of him kept spreading, and large crowds would
gather to hear him and to have their illnesses cured. "but he
would go off to some deserted place and pray.

Cure of a paralytic

"Now it happened that he was teaching one day, and Phari-
sees and teachers of the Law, who had come from every village in
Galilee, from Judaea and from Jerusalem, were sitting there. And
the power of the Lord was there so that he should heal. % And now
some men appeared, bringing on a bed a paralysed man whom they
were trying to bring in and lay down in front of him, “But as they
could find no way of getting the man through the crowd, they went
up onto the top of the house and lowered him and his stretcher
down through the tiles into the middle of the gathering, in front of
desus. 20Seeing their faith he said, “My friend, your sins are for-
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Lk 5:21~35

given you.” ?'The scribes and the Pharisees began to think this
over. “Who is this man, talking blasphemy? Who but God alone
can forgive sins?” 2*But Jesus, aware of their thoughts, made them
this reply, “What are these thoughts you have in your hearts?
“*Which of these is easier: to say, ‘Your sins are forgiven you,’ or
to say, ‘Get up and walk’? 2But to prove to you that the Son of
man has authority on earth to forgive sins,”—he said to the para-
lysed man—"1 order you: get up, and pick up your stretcher and go
home.” 5 And immediately before their very eyes he got up, picked
up what he had been lying on and went home praising God.

26They were all astounded and praised God, and were filled
with awe, saying, “We have seen strange things today.”

The call of Levi

*"When he went out after this, he noticed a tax collector, Levi
by name, sitting at the tax office, and said to him, “Follow me.”
**And leaving everything Levi got up and followed him.

Eating with sinners in Levi’s house

**In his honour Levi held a great reception in his house, and
with them at table was a large gathering of tax collectors and
others. *’The Pharisees and their scribes complained to his dis-
ciples and said, “Why do you eat and drink with tax collectors and
sinners?” *'Jesus said to them in reply, “It is not those that are
well who need the doctor, but the sick. 321 have come to call not
the upright but sinners to repentance.”

Discussion on fasting

33They then said to him, “John’s disciples are always fasting
and saying prayers, and the disciples of the Pharisees, too, but
. . . » 34 . “
yours go on eating and drinking.” ~ Jesus replied, Surely you can-
not make the bridegroom’s attendants fast while the bridegroom is
still with them? *°But the time will come when the bridegroom is
taken away from them; then, in those days, they will fast.”
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Lk 5:36~39;6:1~12

%He also told them a parable, “No one tears a piece from a
new cloak to put it on an old cloak; otherwise, not only will the
new one be torn, but the piece taken from the new will not match
the old.

7“And nobody puts new wine in old wineskins; otherwise, the
new wine will burst the skins and run to waste, and the skins will
be ruined. 38No; new wine must be put in fresh skins. % And no-
body who has been drinking old wine wants new. ‘The old is good,’
he says.”

Picking corn on the Sabbath

"1t happened that one Sabbath he was walking through the

cornfields, and his disciples were picking ears of corn, rubbing
them in their hands and eating them. ’Some of the Pharisees said,
“Why are you doing something that is forbidden on the Sabbath
day?” $Jesus answered them, “So you have not read what David did
when he and his followers were hungry——4how he went into the
house of God and took the loaves of the offering and ate them and
gave them to his followers, loaves which the priests alone are
allowed to eat?” °And he said to them, “The Son of man is master
of the Sabbath.”
Cure of the man with a withered hand

®Now on another Sabbath he went into the synagogue and be-
gan to teach, and a man was present, and his right hand was with-
ered. "The scribes and the Pharisees were watching him to see if
he would cure somebody on the Sabbath, hoping to find something
to charge him with. ®But he knew their thoughts; and he said to
the man with the withered hand, “Get up and stand out in the mid-
dle!” And he came forward and stood there. ‘Then Jesus said to
them, “I put it to you: is it permitted on the Sabbath to do good, or
to do evil; to save life, or to destroy it?” loThen he looked round at
them all and said to the man, “Stretch out your hand.” He did so,
and his hand was restored. ''But they were furious and began to
discuss the best way of dealing with Jesus.
The choice of the Twelve
"Now it happened in those days that he went onto the moun-
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Lk 6:13~26

tain to pray; and he spent the whole night in prayer to God.
Y When day came he summoned his disciples and picked out twelve
of them; he called them “apostles™; *Simon whom he called Peter,
and his brother Andrew; James, John, Philip, Bartholomew, ' "Mat-
thew, Thomas, James son of Alphaeus, Simon called the Zealot,
'8 Judas son of James, and Judas Iscariot who became a traitor.

The crowds follow Jesus

""He then came down with them and stopped at a piece of
level ground where there was a large gathering of his disciples,
with a great crowd of people from all parts of Judaea and Jerusa-
lem and the coastal region of Tyre and Sidon "®who had come to
hear him and to be cured of their diseases. People tormented by
unclean spirits were also cured, Yand everyone in the crowd was
trying to touch him because power came out of him that cured
them all.

The first sermon. The Beatitudes

¥ Then fixing his eyes on his disciples he said:
How blessed are you who are poor: the kingdom of God is
yours.
*'Blessed are you who are hungry now: you shall have your
fill.
Blessed are you who are weeping now: you shall laugh.
?2“Blessed are you when people hate you, drive you out, abuse
you, denounce your name as criminal, on account of the Son of
man. 23Rejoice when that day comes and dance for joy, look!—your
reward will be great in heaven. This was the way their ancestors
treated the prophets.

The curses

*But alas for you who are rich: you are having your consola-
tion now.

25Alas for you who have plenty to eat now: you shall go hun-
gry.

Alas for you who are laughing now: you shall mourn and weep.

28« Alas for you when everyone speaks well of you! This was
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Lk 6:27~41

the way their ancestors treated the false prophets.

Love of enemies

2"“But I say this to you who are listening: Love your enemies,

do good to those who hate you, Bhless those who curse you, pray
for those who treat you badly. ad anyone who slaps you on one
cheek, present the other cheek as well; to anyone who takes your
cloak from you, do not refuse your tunic. ¥Give to everyone who
asks you, and do not ask for your property back from someone who
takes it. M reat others as you would like people to treat you. ¢
you love those who love you, what credit can you expect? Even
sinners love those who love them. * And if you do good to those
who do good to you, what credit can you expect? For even sinners
do that much. **And if you lend to those from whom you hope to
get money back, what credit can you expect? Even sinners lend to
sinners to get back the same amount. 3511'1stead, love youx: enemies
and do good to them, and lend without any hope of return. You will
have a great reward, and you will be children of the Most High, for
he himself 1s kind to the ungrateful and the wicked.

Compassion and generosity

] *“Be compassionate just as your Father is compassionate.
37Do not judge, and you will not be judged; do not condemn, and
you will not be condemned; forgive, and you will be fofgiven.
38Give, and there will be gifts for you: a full measure, pressed
down, shaken together, and overflowing, will be poured into your
lap; because the standard you use will be the standard used for
you,

Integrity

**He also told them a parable, “Can one blind person guide
another? Surely both will fall into a pit? 40Disciple is not superior
to teacher; but fully trained disciple will be like teacher. 41Why do
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Lk 6:42~49;7:1~7

you observe the splinter in your brother’s eye and never notice the
great log in your own? “How can you say to your brother, ‘Bro-
ther, let me take out that splinter in your eye,” when you cannot
see the great log in your own? Hypocrite! Take the log out of your
own eye first, and then you will see clearly enough to take out the
splinter in your brother’s eye.

43“’I‘here is no sound tree that produces rotten fruit, nor again
a rotten tree that produces sound fruit. 44Every tree can be told by
its own fruit: people do not pick figs from thorns, nor gather
grapes from brambles. 45Good people draw what is good from the
store of goodness in their hearts; bad people draw what is bad from
the store of badness. For the words of the mouth flow out of what
fills the heart.
The true disciple

“5“Why do you call me, ‘Lord, Lord’ and not do what I say?

47“Everyone who comes to me and listens to my words and acts
on them—I will show you what such a person is like. “Such a per-
son is like the man who, when he built a house, dug, and dug deep,
and laid the foundations on rock; when the river was in flood it
bore down on that house but could not shake it, it was so well
built. **But someone who listens and does nothing is like the man
who built a house on soil, with no foundations; as soon as the river
bore down on it, it collapsed; and what a ruin that house became!”

Cure of the centurion’s servant

= 'When he had come to the end of all he wanted the people to

hear, he went into Capernaum. ’A centurion there had a serv-
ant, a favourite of his, who was sick and near death. 3Having heard
about Jesus he sent some Jewish elders to him to ask him to come
and heal his servant. “When they came to Jesus they pleaded ear-
nestly with him saying, “He deserves this of you, *because he is
well disposed towards our people; he built us our synagogue him-
self.” ®So Jesus went with them, and was not very far from the
house when the centurion sent word to him by some friends to say
to him, “Sir, do not put yourself to any trouble because I am not
worthy to have you under my roof; "and that is why I did not pre-
sume to come to you myself; let my boy be cured by your giving
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Lk 7:8~22

the word. *For I am under authority myself, and have soldiers
under me; and I say to one man, ‘Go,” and he goes; to another:
‘Come here,” and he comes; to my servant, ‘Do this,’ and he does
it.” *When Jesus heard these words he was astonished at him and,
turning round, said to the crowd following him, “I tell you, not
even in Israel have I found faith as great as this.” % And when the
messengers got back to the house they found the servant in perfect
health.

The son of the widow of Nain restored to life

g happened that soon afterwards he went to a town cailed
Nain, accompanied by his disciples and a great number of people.
"Now when he was near the gate of the town there was a dead
man being carried out, the only son of his mother, and she was a
widow. And a considerable number of the townspeople was with
her. "*When the Lord saw her he felt sorry for her and said to her,
“Don’t cry.” '“Then he went up and touched the bier and the bear-
ers stood still, and he said, “Young man, I tell you: get up.” S And
the dead man sat up and began to talk, and Jesus gave him to his
mother. 16Everyone was filled with awe and glorified God saying,
“A great prophet has risen up among us; God has visited his
people.” ""And this view of him spread throughout Judaea and all
over the countryside.

The Baptist’s question. Jesus commends him

:gThe disciples of John gave him all this news, and John, sum-
moning two of his disciples, Yoent them to the Lord to ask, “Are
you the one who is to come, or are we to expect someone else?”
20When the men reached Jesus they said, “John the Baptist has
sent us to you to ask, ‘Are you the one who is to come or are we to
expect someone else?’” " At that very time he cured many people
of diseases and afflictions and of evil spirits, and gave the gift of
sight to many who were blind. “Then he gave the messengers
their answer, “Go back and tell John what you have seen and
heard: the blind see again, the lame walk, those suffering from vir-
ulent skin-diseases are cleansed, and the deaf hear, the dead are
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Lk 7:23~35

raised to life, the good news is proclaimed to the poor; Band
blessed is anyone who does not find me a cause of falling.”

**When John’s messengers had gone he began to talk to the
people about John, 2*“What did you go out into the desert to see?
A reed swaying in the breeze? No! Then what did you go out to
see? A man dressed in fine clothes? Look, those who go in magnifi-
cent clothes and live luxuriously are to be found at royal courts!
%8 Phen what did you go out to see? A prophet? Yes, I tell you, and
much more than a prophet: *"he is the one of whom scripture says:

Look, I am going to send my messenger in front of you
to prepare your way before you.

28“I tell you, of all the children born to women, there is no one
greater than John; yet the least in the kingdom of God is great-
er than he.” “YAll the people who heard him, and the tax
collectors too, acknowledged God’s saving justice by accepting bap-
tism from John; Pbut by refusing baptism from him the Pharisees
and the lawyers thwarted God’s plan for them.

Jesus condemns his contemporaries

$1What comparison, then, can I find for the people of this

generation? What are they like? 32They are like children shouting
to one another while they sit in the market place:

We played the pipes for you,
and you wouldn’t dance;

we sang dirges,

and you wouldn’t cry.
$3“For John the Baptist has come, not eating bread, not drink-
ing wine, and you say, ‘He is possessed,’ %The Son of man has
come, eating and drinking, and you say, ‘Look, a glutton and a
drunkard, a friend of tax collectors and sinners.’ 35Yet wisdom is
justified by all her children.”
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Lk 7 36~50

The woman who was a sinner

**One of the Pharisees invited him to a meal. When he arrived
at the Pharisee’s house and took his place at table, 37suddenly a
woman came in, who had a bad name in the town. She had heard
he was dining with the Pharisee and had brought with her an ala-
baster jar of ointment. %*She waited behind him at his feet, weep-
ing, and her tears fell on his feet, and she wiped them away with
her hair; then she covered his feet with kisses and anointed them
with the ointment.

39When the Pharisee who had invited him saw this, he said to
himself, “If this man were a prophet, he would know who this wo-
man is and what sort of person it is who is touching him and what
a bad name she has.” 40Then Jesus took him up and said, “Simon, I
have something to say to yow.” He replied, “Say on, Master.”
“l“There was once a creditor who had two men in his debt; one
owed him five hundred denarii, the other fifty. 42’I‘hey were unable
to pay, so he let them both off Which of them will love him
more?” “Simon answered, “The one who was let off more, I sup-
pose.” Jesus said, “You are right.”

““Then he turned to the woman and said to Simon, “You see
this woman? I came into your house, and you poured no water over
my feet, but she has poured out her tears over my feet and wiped
them away with her hair. 4"”You gave me no kiss, but she has been
covering my feet with kisses ever since 1 came in. **You did not
anoint my head with oil, but she has anointed my feet with oint-
ment, “"For this reason I tell you that her sins, many as they are,
have been forgiven her, because she has shown such great love. It
is someone who is forgiven little who shows littie love.” “Then he
said to her, “Your sins are forgiven.” **hose who were with him
at table began to say to themselves, “Who is this man, that he
even forgives sins?” soBut he said to the woman, “Your faith has
saved you; go in peace.”
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Lk8:1~13

The woman accompanying Jesus

1Now it happened that after this he made his way through

towns and villages preaching and proclaiming the good news of
the kingdom of God. With him went the Twelve, 2as well as certain
women who had been cured of evil spirits and ailments: Mary sur-
named the Magdalene, from whom seven demons had gone out,
3Joanna the wife of Herod’s steward Chuza, Susanna, and many
others who provided for them out of their own resources.

Parable of the sower

‘With a large crowd gathering and people from every town
finding their way to him, he told this parable:

5“A sower went out to sow his seed. Now as he sowed, some
fell on the edge of the path and was trampled on; and the birds of
the air ate it up. GSome seed fell on rock, and when it came up it
withered away, having no moisture. 7Some seed fell in the middle
of thorns and the thorns grew with it and choked it. 8 And some
seed fell into good soil and grew and produced its crop a hundred-
fold.” Saying this he cried, “Anyone who has ears for listening
should listen!”

Why Jesus speaks in parables

‘His disciples asked him what this parable might mean, "and
he said, “To you is granted to understand the secrets of the king-
dom of God; for the rest it remains in parables, so that

they may look but not perceive,
listen but not understand.

The parable of the sower explained

11“This, then, is what the parable means: the seed is the word

of God. "*Those on the edge of the path are people who have heard
it, and then the devil comes and carries away the word from their
hearts in case they should believe and be saved. B Those on the
rock are people who, when they first hear it, welcome the word
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Lk 8:14~26

with joy. But these have no root; they believe for a while, and in
time of trial they give up. "“As for the part that fell into thorns,
this is people who have heard, but as they go on their way they
are choked by the worries and riches and pleasures of life and
never produce any crops. 15As for the part in the rich soil, this is
people with a noble and generous heart who have heard the word
and take it to themselves and yield a harvest through their per-
severance.
Parable of the lamp

'$“No one lights a lamp to cover it with a bowl or to put it un-
der a bed. No, it is put on a lamp-stand so that people may sce the
light when they come in. "For nothing is hidden but it will be
made clear, nothing secret but it will be made known and brought
to light. '®So take care how you listen; anyone who has, will be
given more; anyone who has not, will be deprived even of what he
thinks he has.”
The true family of Jesus

19His mother and his brothers came looking for him, but they
could not get to him because of the crowd. e was told, “Your
mother and brothers are standing outside and want to see you.”
*'But he said in answer, My mother and my brothers are those
who hear the word of God and put it into practice.”
The calming of the storm

a0 happened that one day he got into a boat with his dis-
ciples and said to them, “Let us cross over to the other side of the
lake.” So they set out, #and as they sailed he fell asleep. When a
squall of wind came down on the lake the boat started shipping wa-
ter and they found themselves in danger. 30 they went to rouse
him saying, “Master! Master! We are lost!” Then he woke up and
rebuked the wind and the rough water; and they subsided and it
was calm again. "He said to them, “Where is your faith?” They
were awestruck and astounded and said to one another, “Who can
this be, that gives orders even to winds and waves and they obey
him?”

The Gerasene demoniac

26’I‘hey came to land in the territory of the Gerasenes, which is
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Lk 8:27~40

opposite Galilee. ""He was stepping ashore when a man from the
city who was possessed by devils came towards him; for a long time
the man had been living with no clothes on, not in a house, but in
the tombs.

28Catr:hing sight of Jesus he gave a shout, fell at his feet and
cried out at the top of his voice, “What do you want with me, Je-
sus, son of the Most High God? I implore you, do not torture me.”
**For Jesus had been telling the unclean spirit to come out of the
man. [t has seized on him a great many times, and then they used
to secure him with chains and fetters to restrain him, but he would
always break the fastenings, and the devil would drive him out into
the wilds. 2'OJesus asked him, “What is your name?” He said, “Le-
gion,"—because many devils had gone into him. 'And these
begged him not to order them to depart into the Abyss.

’Now there was a large herd of pigs feeding there on the
mountain, and the devils begged him to let them go into these. So
he gave them leave. 33The devils came out of the man and went
into the pigs, and the herd charged down the cliff into the lake and
was drowned.

%When the swineherds saw what had happened they ran off
and told their story in the city and in the country round about;
%%and the people went out to see what had happened. When they
came to Jesus they found the man from whom the devils had gone
out sitting at the feet of Jesus, wearing clothes and in his right
mind; and they were afraid. %% Those who had witnessed it told them
how the man who had been possessed came to be saved. "The en-
tire population of the Gerasene territory was in great fear asked
desus to leave them. So he got into the boat and went back.

%*The man from whom the devils had gone out asked to be al-
lowed to stay with him, but he sent him away saying, %¥“Go back
home and report all that God has done for you.” So the man went off
and proclaimed throughout the city all that Jesus had done for him.

Cure of the woman with a haemorrhage. Jairus’ daughter raised
to life

“°0On his return Jesus was welcomed by the crowd, for they
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Lk 8:41~56;9:1~3

were all there waiting for him. “And suddenly there came a man
named Jairus, who was president of the synagogue. He fell at Je-
sus’ feet and pleaded with him to come to his house, “hecause he
had an only daughter about twelve years old, who was dying. And
the crowds were almost stifling Jesus as he went.

“Now there was a woman suffering from a haemorrhage for
the past twelve years, whom no one had been able to cure. “‘She
came up behind him and touched the fringe of his cloak; and the
haemorrhage stopped at that very moment.  Jesus said, “Who was
it that touched me?” When they all denied it, Peter said, “Master,
it is the crowds round you, pushing.” ““But Jesus said, “Somebody
touched me. I felt that power had gone out from me.” 47Seeing her-
self discovered, the woman came forward trembling, and falling at
his feet explained in front of all the people why she had touched
him and how she had been cured at that very moment. 48“My
daughter,” he said, “your faith has saved you; go in peace.”

“*While he was still speaking, someone arrived from the house
of the president of the synagogue to say, “Your daughter has died.
Do not trouble the Master any further.” 50But Jesus heard this,
and he spoke to the man, “Do not be afraid, only have faith and
she will be saved.” 'When he came to the house he allowed no
one to go in with him except Peter and John and James, and the
child’s father and mother. 52They were all crying and mourning for
her, but Jesus said, “Stop crying; she is not dead, but asleep.”
*But they ridiculed him, knowing she was dead. *But taking her
by the hand himself he spoke to her, “Child, get up.” 55 And her spi-
rit returned and she got up at that very moment. Then he told
them to give her something to eat. **Her parents were astonished,
but he ordered them not to tell anyone what had happened.

The mission of the Twelve

'He called the Twelve together and gave them power and au-
thority over all devils and to cure diseases, *and he sent them
out to proclaim the kingdom of God and to heal. 3He said to. them,
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Lk 9:4~17

“Take nothing for the journey: neither staff, nor haversack, nor
bread, nor money; and do not have a spare tunic. “Whatever house
you enter, stay there; and when you leave let your departure be
from there. °As for those who do not welcome you, when you leave
their town shake the dust from your feet as evidence against
them.” *So they set out and went from village to village proclaim-
ing the good news and healing everywhere.

Herod and Jesus

7Meanwhile Herod the tetrarch had heard about all that was
going on; and he was puzzled, because some people were saying
that John had risen from the dead, 8others that Elijah had reap-
peared, still others that one of the ancient propheté had come back
to life. 9But Herod said, “John? I beheaded him. So who is this I
hear such reports about?” And he was anxious to see him.

The return of the apostles. Miracle of the loaves

'On their return the apostles gave him an account of all they
had done. Then he took them with him and withdrew towards a
town called Bethsaida where they could be by themselves. "'But
the crowds got to know and they went after him. He made them
welcome and talked to them about the kingdom of God; and he
cured those who were in need of healing.

g was late afternoon when the Twelve came up to him and
said, “Send the people away, and they can go to the villages and
farms round about to find lodging and food; for we are in a lonely
place here.” 13He replied, “Give them something to eat your-
selves.” But they said, “We have no more than five loaves and two
fish, unless we are to go ourselves and buy food for all these peo-
ple.” "For there were about five thousand men. But he said to his
disciples, “Get them to sit down in parties of about fifty.” 15They
did so and made them all sit down. "®Then he took the five loaves
and the two fish, raised his eyes to heaven, and said the blessing
over them; then he broke them and handed them to his disciples to
distribute among the crowd. 17They all ate as much as they
wanted, and when the scraps left over were collected they filled
twelve baskets.
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Lk 9:18~32

Peter’s profession of faith

" Now it happened that he was praying alone, and his disciples
came to him and he put this question to them, “Who do the crowds
say I am?” Y And they answered, “Some say John the Baptist;
others Elijah; others again one of the ancient prophets come back
to life.” *"“But you,” he said to them, “who do you say I am?” It
was Peter who spoke up. “The Christ of God.” he said. *'But he
gave them strict orders and charged them not to say this to any-
one.

First prophecy of the Passion

"He said, “The Son of man is destined to suffer grievously, to
be rejected by the elders and chief priests and scribes and to be put
to death, and to be raised up on the third day.”

The condition of following Christ

23Then, speaking to all, he said, “If anyone wants to be a fol-
lower of mine , let him renounce himself and take up his cross
every day and follow me . * Anyone who wants to save his life will
lose it; but anyone who loses his life for my sake, will save it.
BWhat benefit is it to anyone to win the whole world and forfeit
or lose his very self? por if anyone is ashamed of me and of my
words, of him the Son of man will be ashamed when he comes in
his own glory and in the glory of the Father and the holy angels.

The kingdom will come soon

2141 tell you truly, there are some standing here who will not

taste death before they see the kingdom of God.”

The transfiguration

*Now about eight days after this had been said, he took with
him Peter, John and James and went up the mountain to pray.
**And it happened that, as he was praying, the aspect of his face
was changed and his clothing became sparkling white. % And
suddenly there were two men talking to him; they were Moses and

oy 31 . . . .
Elijah " appearing in glory, and they were speaking of his passing
which he was to accomplish in Jerusalem. *peter and his compan-

+ 141 -



B 9:18~32

BE#RINE

"R, BRERIL B TEATAE, MR ME—E, HRERR
IS “RARBEREE? T BATRZ R “HARE
BUENES AAUREEEL, &7 ARG AN PEE
RRH— L, 7 XS AT “ARRATIR R ARME? TH
WASAREED: “RRREES, ™ MW U8 i s
i1, AELZFEF A

RTINS Z

PHER: TATUARFEE HKE AR 2
IRfIFR4E, I ER ME= R ERE, 7

IR BEEBER ISR 1

BT AR RIEERIBRER, XL FLH
B, RREEMM T FRERERE. * B, ELEEEH
A Ofda, DERRE M BREN T RMS, EK
AOHEa, BEREES, ° ANRRSE T EH, W
HARCHBLEAD, AbEH 2240087 *° HEUR
BB E R, KR AT, B S5 X RAARE XM R E
RSk, B R A EE,

R ERE

TR L ERRAT, XBEGM AP, B I ERE
ZRFER, BB REME, 7

BHREZHE

PEFXEFZFEANR, BT EHSR L L.
A AL, *° ELMMrHEN, N EAZET, K
RiEREN. ¥ BEFA, AEHKRE, R EEZHE
B, IR T B, R Mg £, AR 7EER
BEWREENE, ¥ AERAMKRACESFES, —

* 141



Lk 9 : 33~47

ions were heavy with sleep, but they woke up and saw his glory
and the two men standing with him. %°As these were leaving him,
Peter said to Jesus, “Master, it is wonderful for us to be here; so
let us make three shelters, one for you, one for Moses and one for
Elijah.” He did not know what he was saying. % As he was saying
this, a cloud came and covered them with shadow; and when they
went into the cloud the disciples were afraid. %*And a voice came
from the cloud saying, “This is my Son, the Chosen One.
Listen to him.” **And after the voice had spoken, Jesus was found
alone. The disciples kept silence and, at that time, told no one
what they had seen.
The epileptic demoniac

S"Now it happened that on the following day when they were
coming down from the mountain a large crowd came to meet him.
8 And suddenly a man in the crowd cried out. “Master,” he said, “I
implore you to look at my son: he is my only child. A spirit will
suddenly take hold of him, and all at once it gives a sudden cry and
throws the boy into convulsions with foaming at the mouth; it is
slow to leave him, but when it does, it leaves the boy worn out. 401
begged your disciples to drive it out, and they could not.” “In re-
ply Jesus said, “Faithless and perverse generation! How much
longer must I be among you and put up with you? Bring your son
here.” “’Even while the boy was coming, the devil threw him to
the ground in convulsions. But Jesus rebuked the unclean spirit
and cured the boy and gave him back to his father, 43and everyone
was awestruck by the greatness of God.
Second prophecy of the Passion

But while everyone was full of admiration for all he did, he
said to his disciples, “4For your part, you must have these words
constantly in mind: The Son of man is going to be delivered into
the power of men.” 45But they did not understand what he said; it
was hidden from them so that they should not see the meaning of it , and
they were afraid to ask him about it.

Who is the greatest?

““An argument started between them about which of them was
the greatest. “"Jesus knew what thoughts were going through
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Lk 9:48~61

their minds, and he took a little child whom he set by his side
“and then he said to them, “Anyone who welcomes this little child
in my name welcomes me; and anyone who welcomes me, wel-
comes the one who sent me. The least among you all is the one
who is the greatest.”

On using the name of Jesus

4QJohn spoke up. “Master,” he said, “we saw someone driving
out devils in your name, and because he is not with us we tried to
stop him.” “°But Jesus said to him, “You must not stop him: any-
one who is not against you is for you.”

IV: THE JOURNEY TO JERUSALEM

A Samaritan village is inhospitable

51Now it happened that as the time drew near for him to be
taken up, he resolutely turned his face towards Jerusalem 52and
sent messengers ahead of him. These set out, and they went into a
Samaritan village to make preparations for him, *but the people
would not receive him because he was making for Jerusalem.
54Seeing this, the disciples James and John said, “Lord, do you
want us to call down fire from heaven to burn them up?” *But he
turned and rebuked @hem, %and they went on to another village.

Hardships of the apostolic calling

TAs they traveled along they met a man on the road who said
to him, “I will follow you wherever you go.” %8 Jesus answered,
“Foxes have holes and the birds of the air have nests, but the Son
of man has nowhere to lay his head.”

5 Another to whom he said, “Follow me,” replied, “Let me go
and bury my father first.” 60But he answered, “Leave the dead to
bury their dead; your duty is to go and spread the news of the king-
dom of God.”

¥ Another said, “I will follow you, sir, but first let me go and
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Lk9:62;10:1~15

say good-bye to my people at home.” 62Jesus said to him, “Once the
hand is laid on the plough, no one who looks back is fit for the
kingdom of God.”

The mission of the seventy-two disciples

1 'After this the Lord appointed seventy-two others and sent
them out ahead of him in pairs, to all the towns and places
he himself would be visiting. ®And he said to them, “The harvest is
rich but the labourers are few, so ask the Lord of the harvest to
send labourers to do his harvesting. SStart off now, but look, I am
sending you out like lambs among wolves. “Take on purse with
you, no haversack, no sandals. Salute no one on the road. 5What—
ever house you enter, let your first words be, ‘Peace to this house!’
SAnd if a man of peace lives there, your peace will go and rest on
him; if not, it will come back to you. 7Stay in the same house,
taking what food and drink they have to offer, for the labourer de-
serves his wages; do not move from house to house. 8Whenever
you go into a town where they make you welcome, eat what is put
before you. Cure those in it who are sick, and say, ‘The kingdom
of God is very near to you. "*But whenever you enter a town and
they do not make you welcome, go out into its streets and say,
Hewe wipe off the very dust of your town that clings to our feet,
and leave it with you. Yet be sure of this: the kingdom of God is
very near.’ Y1 tell you, on the great Day it will be more bearable
for Sodom than for that town.
¥« Alas for you, Chorazin! Alas for you, Bethsaida! For if the
miracles done in you had been done in Tyre and Sidon, they would
have repented long ago, sitting in sackcloth and ashes. “And still,
it will be more bearable for Tyre and Sidon at the Judgement than
for you. "And as for you, Capernaum, did you want to be raised
high as heaven? You shall be flung down to hell.
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Lk 10 : 16~28

16« . .

Anyone who listens to you listens to me; anyone who re-
jects you rejects me, and those who reject me reject the one who
sent me.”

True cause of the apostles to rejoice

"The seventy-two came back rejoicing. “Lord,” they said,
“even the devils submit to us when we use your name.” '°He said
to them, “I watched Satan fall like lightning from heaven. 19Look,
I have given you power to tread down serpents and scorpions and
the whole strength of the enemy; nothing shall ever hurt you.
¥et do not rejoice that the spirits submit to you; rejoice instead
that your names are written in heaven.”

The good news revealed to the simple. The Father and the Son

' Just at this time, filled with joy by the Holy Spirit, he said,
“I bless you, Father, Lord of heaven and of earth, for hiding these
things from the learned and the clever and revealing them to little
children. Yes, Father, for that is what it has pleased you to do.
22Everything has been entrusted to me by my Father; and no one
knows who the Son is except the Father, and who the Father is ex-
cept the Son and those to whom the Son chooses to reveal him.”

The privilege of the disciples

“Then turning to his disciples he spoke to them by them-
selves, “Blessed are the eyes that see what you see, ®for I tell you
that many prophets and kings wanted to see what you see, and
never saw it; to hear what you hear, and never heard it.”

The great commandment

2SAnd now a lawyer stood up and, to test him, asked, “Master,
what must I do to inherit eternal life?” **He said to him, “What is
written in the Law? What is your reading of it?” *'He replied,
“You must love the Lord your God with all your heart, with all your
soul, with all your strength, and with all your mind, and your
neighbour as yourself.” ®Jesus said to him, “You have answered
right, do this and life is yours.”
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Lk 10 : 29~42; 11 : 1

Parable of the good Samaritan

*But the man was anxious to justify himself and said to Jesus,
“And who is my neighbour?” *“In answer Jesus said, “A man was
once on his way down from Jerusalem to Jericho and fell into the
hands of bandits; they stripped him, beat him and then made off,
leaving him half dead. 'Now a priest happened to be travelling
down the same road, but when he saw the man, he passed by on
the other side. “’In the same way a Levite who came to the place
saw him, and passed by on the other side. **But a Samaritan travel-
ler who came on him was moved with compassion when he saw
him. **He went up to him and bandaged his wounds, pouring oil
and wine on them. He then lifted him onto his own mount and took
him to an inn and looked after him. **Next day, he took out two
denarii and handed them to the innkeeper and said, ‘Look after
him, and on my way back I will make good any extra expense you
have.” **Which of these three, do you think, proved himself a
neighbour to the man who fell into the bandits’ hands?” *"He
replied, “The one who showed pity towards him.” Jesus said to him,
“Go, and do the same yourself.”

Martha and Mary

*®In the course of their journey he came to a village, and a
woman named Martha welcomed him into her house. *’She had a
sister called Mary, who sat down at the Lord’s feet and listened to
him speaking. “Now Martha, who was distracted with all the serv-
ing, came to him and said, “Lord, do you not care that my sister is
leaving me to do the serving all by myself? Please tell her to help
me.” *'But the Lord answered, “Martha, Martha,” he said, “you
worry and fret about so many things, “and yvet few are
needed, indeed only one. It is Mary who has chosen the better
part, and it is not to be taken from her.”

The Lord’s prayer

1 'Now it happened that he was in a certain place praying, and
when he had finished one of his disciples said, “Lord, teach
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Lk 11:2~16

us to pray, as John taught his disciples.” ’He said to them, “When
you pray, this is what to say:

Father, may your name be held holy,

your kingdom come; k

3give us each day our daily bread,

and forgive us our sins,

“for we ourselves forgive each one who is in debt to us.
And do not put us to the test.”

The importunate friend

He also said to them, “Suppose one of you has a friend and
goes to him in the middle of the night to say, ‘My friend, lend me
three loaves, 6because a friend of mine on his travels has just
arrived at my house and I have nothing to offer him;’ "and the man
answers from inside the house, ‘Do not bother me. The door is
bolted now, and my chidren are with me in bed; I cannot get up to
give it to you,’ ¥ tell you, if the man does not get up and give it
him for friendship’s sake, persistence will make him get up and
give his friend all he wants.

Effective prayer

%“So I say to you: Ask, and it will be given to you; search, and
you will find; knock and the door will be opened to you. YFor
everyone who asks receives; everyone who searches finds; every-
one who knocks will have the door opened. "'"What father among
you, if his son asked for a fish, would hand him a snake? "Or if he
asked for an egg, hand him a scorpion? Bre you then, evil as you
are, know how to give your children what is good, how much more
will the heavenly Father give the Holy Spirit to those who ask
him!”

Jesus and Beelzebul

14He was driving out a devil and it was dumb; and it happened
that when the devil had gone out the dumb man spoke, and the
people were amazed. "But some of them said, “It is through
Beelzebul, the prince of devils, that he drives devils out.” 16Others
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Lk 11 :17~30

asked him, as a test, for a sign from heaven; 17but, knowing what
they were thinking, he said to them, “Any kingdom which is
divided against itself is heading for ruin, and house collapses a-
gainst house. 18So, too, with Satan: if he is divided against himself,
how can his kingdom last? —since you claim that it is through
Beelzebul that I drive devils out. °Now if it is through Beelzebul
that I drive devils out, through whom do your own sons drive them
out? They shall be your judges, then. But if it is through the
finger of God that I drive devils out, then the kingdom of God has
indeed caught you unawares. Mg, long as a strong man fully
armed guards his own home, his goods are undisturbed; 22but when
someone stronger than himself attacks and defeats him, the
stronger man takes away all the weapons he relied on and shares
out his spoil,

No compromise

3« . . . .
g Anyone who is not with me is against me; and anyone who
does not gather in with me throws away.

Return of the unclean spirit

24 . .
“When an unclean spirit goes out of someone it wanders

through waterless country looking for a place to rest, and not
finding one it says, ‘I will go back to the home I came from.’ But
on arrival, finding it swept and tidied, %%t then goes off and brings
seven other spirits more wicked than itself, and they go in and set
up house there, and so that person ends up worse off than before.”

The truly blessed

2T happened that as he was speaking, a woman in the crowd
raised her voice and said, “Blessed the womb that bore you and the
breasts that fed you!” %8Byt he replied, “More blessed still are
those who hear the word of God and keep it!”

The sign of Jonah

®*The crowds got even bigger and he addressed them, “This is
an evil generation; it is asking for a sign. The only sign it will be
given is the sign of Jonah. Fror just as Jonah became a sign to
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Lk 11 :31~44

the people of Nineveh, so will the Son of man be a sign to this gen-
eration. *'On Judgement Day the Queen of the South will stand up
against the people of this generation and be their condemnation,
because she came from the ends of the earth to hear the wisdom of
Solomon; and, look, there is something greater than Solomon here.
“0n Judgement Day the men of Nineveh will appear against this
generation and be its condemnation, because when Jonah preached
they repented; and, look, there is something greater than Jonah
here.

The parable of the lamp repeated

33“No one lights a lamp and puts it in some hidden place or
under a tub; they put it on the lamp-stand so that people may see
the light when they come in. $The lamp of the body is your eye.
When your eye is clear, your whole body, too, is filled with light;
but when it is diseased your body, too, will be darkened. *See to it
then that the light inside you is not darkness. SGIf, therefore, your
whole body is filled with light, and not darkened at all, it will be
light entirely, as when the lamp shines on you with its rays.”

The Pharisees and the lawyers attacked

’"He had just finished speaking when a Pharisee invited him
to dine at his house. He went in and sat down at table. **The Pha-
risee saw this and was surprised that he had not first washed be-
fore the meal. 39Bu’t the Lord said to him, “You Pharisees! You
clean the outside of cup and plate, while inside yourselves you are
filled with extortion and wickedness. *’Fools! Did not he who made
the outside make the inside too? “Instead, give alms from what
you have and, look, everything will be clean for you. ““But alas for
you Pharisees, because you pay your tithe of mint and rue and all
sorts of garden herbs and neglect justice and the love of God!
These you should have practised, without neglecting the others.
43Alas for you Pharisees, because you like to take the seats of
honour in the synagogues and to be greeted respectfully in the
market squares! “‘Alas for you, because you are like the unmarked
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Lk 11 :45~54;12:1~5

tombs that people walk on without knowing it!”

A lawyer then spoke up. “Master,” he said, “when you speak
like this you insult us too.” “*But he said, “Alas for you lawyers as
well, because you load on people burdens that are unendurable,
burdens that you yourselves do not touch with your fingertips.

47« Alas for you because you build tombs for the prophets, the
people your ancestors killed! “®In this way you both witness to
what your ancestors did and approve if; they did the killing, you do
the building.

“9“And that is why the Wisdom of God said, ‘I will send them
prophets and apostles; some they will slaughter and persecute, 50
that this generation will have to answer for every prophet’s blood
that has been shed since the foundation of the world, *'from the
blood of Abel to the blood of Zechariah, who perished between the
altar and the Temple.” Yes, I tell you, this generation will have to
answer for it all.

52“Alas for you lawyers who have taken away the key of
knowledge! You have not gone in yourselves and have prevented
others from going in who wanted to.”

**When he left there, the scribes and the Pharisees began a
furious attack on him and tried to force answers from him on innu-
merable questions, 54lying in wait to catch him out in something
he might say.

“Open and fearless speech

1 "Meanwhile the people had gathered in their thousands so
that they were treading on one another. And he began to
speak, first of all to his disciples. “Be on your guard against the
yeast of the Pharisees—their hypocrisy. 2Everything now covered
up will be uncovered, and everything now hidden will be made
clear. *For this reason, whatever you have said in the dark will be
heard in the daylight, and what you have whispered in hidden
places will be proclaimed from the housetops.
“To you my friends I say: Do not be afraid of those who kill
the body and after that can do no more. *I will tell you whom to
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Lk 12:6~21

fear: fear him who, after he has killed, has the power to cast into
hell. Yes, I tell you, he is the one to fear. fCan you not buy five
sparrows for two pennies? And yet not one is forgotten in God’s
sight. 7Why, every hair on your head has been counted. There is
no need to be afraid: you are worth more than many sparrows.

41 tell you, if anyone openly declares himself for me in the
presence of human beings, the Son of man will declare himself for
him in the presence of God’'s angels. But anyone who disowns me
in the presence of human beings will be disowned in the presence
of God’s angels.

10“Everyone who says a word against the Son of man will be
forgiven, but no one who blasphemes against the Holy Spirit will
be forgiven.

"“When they take you before synagogues and magistrates and
authorities, do not worry about how to defend yourselves or what
to say, “hecause when the time comes, the Holy Spirit will teach
you what you should say."

On hoarding possessions

13A man in the crowd said to him, “Master, tell my brother to
give me a share of our inheritance.” '*He said to him, “My friend,
who appointed me your judge, or the arbitrator of your claims?”
YThen he said to them, “Watch, and be on your guard against ava-
rice of any kind, for life does not consist in possessions, even when
someone has more than he needs.”

"Then he told them a parable, “There was once a rich man
who, having had a good harvest from his land, 17thought to himself,
‘What am I to do? I have not enough room to store my crops.’
18Then he said, ‘This is what I will do: I will pull down my barns
and build bigger ones, and store all my grain and my goods in
them, Yand I will say to my soul: My soul, you have plenty of good
things laid by for many years to come; take things easy, eat, drink,
have a good time. Byt God said to him, ‘Fool! This very night the
demand will be made for your sou!l; and this hoard of yours, whose
will it be then? *'So it is when someone stores up treasure for
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Lk 12 :22~37

himself instead of becoming rich in the sight of God.”

Trust in Providence

*’Then he said to his disciples, “That is why I am telling you
not to worry about your life and what you are to eat, nor about
your body and how you are to clothe it. **For life is more than
food, and the body more than clothing. **Think of the ravens. They
do not sow or reap; they have no storehouses and no barns; yet
God feeds them. And how much more you are worth than the birds!
*%Can any of you, however much you worry, add a single cubit to
your span of life? I very small thing is beyond your powers,
why worry about the rest? " Think how the flowers grow; they
never have to spin or weave; yet, [ assure you, not even Solomon
in all his royal robes was clothed like one of them. *®Now if that is
how God clothes a flower which is growing wild today and is
thrown into the furnace tomorrow, how much more will he look
after you, who have so little faith! *But you must not set your
hearts on things to eat and things to drink; nor must you worry.
1t is the gentiles of this world who set their hearts on all these
things. Your Father well knows you need them. 31No; set your
hearts on his kingdom, and these other things will be given you as
well.
32“There is no need to be afraid, little flock, for it has pleased
your Father to give you the kingdom.

On almsgiving
33« . . .

Sell your possessions and give to those in need. Get your-
selves purses that do not wear out, treasure that will not fail you,
in heaven where no thief can reach it and no moth destroy it.
$*Por wherever your treasure is, that is where your heart will be
too.

On being ready for the Master’s return

$%“See that you have your belts done up and your lamps lit.

%Be like people waiting for their master to return from the wed-
ding feast, ready to open the door as soon as he comes and knocks.
S"Blessed those servants whom the master finds awake when he
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Lk 12 ' 38~52

comes. In truth I tell you, he will do up his belt, sit them down at
table and wait on them, "It may be in the second watch that he
comes, or in the third, but blessed are those servants if he finds
them ready. *You may be quite sure of this, that if the house-
holder had known at what time the burglar would come, he would
not have let anyone break through the wall of his house. “You
too must stand ready, because the Son of man is coming at an hour
you do not expect.”

41Peter said, “Lord, do you mean this parable for us, or for eve-
ryone?” “*The Lord replied, “Who,then, is the wise and trustworthy
steward whom the master will place over his household to give
them at the proper time their allowance of food? **Blessed that
servant if his master’s arrival finds him doing exactly that. “1 tell
you truly, he will put him in charge of everything that he owns.
“*But if the servant says to himself, ‘My master is taking his time
coming,” and sets about beating the menservants and the servant-
girls, and eating and drinking and getting drunk, “his master will
come on a day he does not expect and at an hour he does not
know. The master will cut him off and send him to the same fate as
the unfaithful.

“"“The servant who knows what his master wants, but has got
nothing ready and done nothing in accord with those wishes, will
be given a great many strokes of the lash. “*The one who did not
know, but has acted in such a way that he deserves a beating, will
be given fewer strokes. When someone is given a great deal, a
great deal will be demanded of that person; when someone is en-
trusted with a great deal, of that person even more will be ex-
pected.

Jesus and his Passion

%1 have come to bring fire to the earth, and how I wish it
were blazing already! P There is a baptism I must still receive, and
what constraint I am under until it is completed!

Jesus the cause of dissension

51“Do you suppose that I am here to bring peace on earth? No,

I tell you, but rather division. 52I-"or from now on, a household of
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Lk 12 : 53~59; 13 : 1~7

five will be divided: three against two and two against three; 53fa-
ther opposed to son, son to father, mother to daughter, daughter to
mother, mother-in-law to daughter-in-law, daughter-in-law to mother-
in-law.”

On reading the signs of the times

54He said again to the crowds, “When you see a cloud looming
up in the west you say at once that rain is coming, and so it does.
And when the wind is from the south you say it’s going to be hot,
and it is. 56Hypocrites! You know how to interpret the face of the
earth and the sky. How is it you do not know how to interpret
these times?

57“Why not judge for yourselves what is upright? For ex-
ample: when you are going to court with your opponent, make an
effort to settle with him on the way, or he may drag you before the
judge and the judge hand you over to the officer and the officer
have you thrown into prison.S?I tell you, you will not get out till
you have paid the very last penny.”

Examples inviting repentance

1 "It was just about this time that some people arrived and told

him about the Galileans whose blood Pilate had mingled with
that of their sacrifices. “At this he said to them, “Do you suppose
that these Galileans were worse sinners than any others, that this
should have happened to them? 3They were not, I tell you. No; but
unless you repent you will all perish as they did. ‘Or those
eighteen on whom the tower at Siloam fell, killing them all? Do
you suppose that they were more guilty than all the other people
living in Jerusalem? 5They were not, I tell you. No; but unless you
repent you will all perish as they did.”

Parable of the barren fig tree

*He told this parable, “A man had a fig tree planted in his
vineyard, and he came looking for fruit on it but found none. "He
said to his vinedresser, ‘For three years now I have been coming to

+ 154 -



B% 12 : 53~59; 13 1 1~7

5= ) RMTIA FARM SN REEA LT, LT
R B B 4L, 2 LN R M R LG,
SR S, T

7 MBRE R EGAESK

BB JLHRTE R ZATT I, f
IS 5036, KR T, BEERR, © JLIH E R, IR
M3k, FEAT, RIGEH. * WET! AITARE
M 18 2 R R

et N e AR
PSR LB K I AR B B A AR
LS PRI 38 B T R A B
9 3 5 R, 5 AR B B0 — X 635 T 45 48
®o "

G, 2]

ISR, S T L AL AT IR A R, T
13 rrs e mim a7 o e ey deii & 24
NRGE, © EREREZEIEITE: “HRiT AR EIRA A, B
BT RO, B BB IR A A EG? ¢ SR
1 AR, TSR, JRi Tt AR R T, © T
BB ST, VLT A A, ATTBL T
i, HOTRE RO FE AR 7 ° TR S 9R{R(T, AR,
AR TR, AR AR R R e, ™

AR EL RN

T AN A A A, T
TR, MBI LR, HEORE, T A
T XS, RO B LT, SRR

* 154



Lk 13 : 8—~23

look for fruit on this fig tree and finding none. Cut it down: why
should it be taking up the ground?’ 8‘Sir,’ the man replied, ‘leave it
one more year and give me time to dig round it and manure it: it
may bear fruit next year; if not, then you can cut it down.””
Healing of a crippled woman on the Sabbath

One Sabbath day he was teaching in one of the synagogues,
"and there before him was a woman who for eighteen years had
been possessed by a spirit that crippled her; she was bent double
and quite unable to stand upright. "When Jesus saw her he called
her over and said, “Woman, you are freed from your disability,”
Yand he laid his hands on her. And at once she straightened up,
and she glorified God.

"“But the president of the synagogue was indignant because
Jesus had healed on the Sabbath, and he addressed all those pres-
ent saying, “There are six days when work is to be done. Come and
be healed on one of those days and not on the Sabbath.” "But the
Lord answered him and said, “Hypocrites! Is there one of you who
does not untie his ox or his donkey from the manger on the Sabbath
and take it out for watering 7 '® And this woman , a daughter of
Abraham whom Satan has held bound these eighteen years—was it
not right to untie this bond on the Sabbath day?” ""When he said
this, all his adversaries were covered with confusion, and all the
people were overjoyed at all the wonders he worked.

Parable of the mustard seed

"®He went on to say, “What is the kingdom of God like? What
shall I compare it with? "It is like a mustard seed which a man
took and threw into his garden: it grew and became a tree, and the
birds of the air sheltered in its branches.”

Parable of the yeast

20Again he said, “What shall I compare the kingdom of God
with? 2'It is like the yeast a woman took and mixed in with_ three
measures of flour till it was leavened all through.”
The narrow door; rejection of the Jews, call of the gentiles

22Through towns and villages he went teaching, making his
way to Jerusalem. 23Someone said to him, “Sir, will there be only a
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Lk 13 : 24~35

few saved?” He said to them, 24“Try your hardest to enter by the
narrow door, because, I tell you, many will try to enter and will
not succeed.

#%“Once the master of the house has got up and locked the
door, you may find yourself standing outside knocking on the door,
saying, ‘Lord, open to us,” but he will answer, ‘I do not know where
you come from. **Then you will start saying, ‘We once ate and
drank in your company; you taught in our streets.’ “hut he will
reply, ‘I do not know where you come from; away from me, all evil
doers!’
?8“Then there will be weeping and grinding of teeth, when you
see Abraham and Isaac and Jacob and all the prophets in the king-
dom of God, and yourselves thrown out. *And people from east and
west, from north and south, will come and sit down at the feast in
the kingdom of God.
30“Look, there are those now last who will be first, and those

now first who will be last.”

Herod the fox

31 Just at this time some Pharisees came up. “Go away,” they
said. “Leave this place, because Herod means to kill you.” Y re-
plied, “You may go and give that fox this message: Look! Today
and tomorrow I drive out devils and heal, and on the third day I at-
tain my end. **But for today and tomorrow and the next day [ must
go on, since it would not be right for a prophet to die outside Jeru-
salem.

Jerusalem admonished

34“Jerusalem, Jerusalem, you that kill the prophets and stone
those who are sent to you! How often have I longed to gather your
children together, as a hen gathers her brood under her wings, and
you refused! **Look! Your house will be left to you. Yes, I promise
you, you shall not see me till the time comes when you are saying:

Blessed is he who is coming in the name of the Lord!”
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Lk 14:1~16

Healing of a dropsical man on the Sabbath

1 "Now it happened that on a Sabbath day he had gone to
share a meal in the house of one of the leading Pharisees;

and they watched him closely. *Now there in front of him was a
man with dropsy, Sand Jesus addressed the lawyers and Pharisees
with the words, “Is it against the law to cure someone on the
Sabbath, or not?” ‘But they remained silent, so he took the man
and cured him and sent him away. *Then he said to them, “Which
of you here, if his son falls into a well, or his ox, will not pull him
out on a Sabbath day without any hesitation?” And to this they
could find no answer.
On choosing places at table

"He then told the guests a parable, because he had noticed
how they picked the places of honour. He said this, %“When some-
one invites you to a wedding feast, do not take your seat in the
place of honour. A more distinguished person than you may have
been invited, ®and the person who invited you both may come and
say, ‘Give up your place to this man.” And then, to your embarrass-
ment, you will have to go and take the lowest place. ‘ONO; when
you are a guest, make your way to the lowest place and sit there,
so that, when your host comes, he may say, ‘My friend, move up
higher.” Then, everyone with you at the table will see you honour-
ed. 11For everyone who raises himself up will be humbled, and the
one who humbles himself will be raised up.”
On choosing guests to be invited

"Then he said to his host, “When you give a lunch or a din-
ner, do not invite your friends or your brothers or your relations or
rich neighbours, in case they invite you back and so repay you.
13No; when you have a party, invite the poor, the crippled, the
lame, the blind; “then you will be blessed, for they have no means
to repay you and so you will be repaid when the upright rise
again.”
The invited guests who made excuses

"0On hearing this, one of those gathered round the table said
to him, “Blessed is anyone who will share the meal in the kingdom
of God!” "*But he said to him, “There was a man who gave a great
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Lk 14 :17—35

banquet, and he invited a large number of people. ""When the time
for the banquet came, he sent his servant to say to those who had
been invited, ‘Come along: everything is ready now.’ "But all a-
like started to make excuses. The first said, ‘I have bought a piece
of land and must go and see it. Please accept my apologies.’ *An-
other said, ‘T have bought five yoke of oxen and am on my way to
try them out. Please accept my apologies.’ *°Yet another said, ‘I
have %'ust got married and so am unable to come.’

“The servant returned and reported this to his master. Then
the householder, in a rage, said to his servant, ‘Go out quickly into
the streets and alleys of the town and bring in here the poor, the
crippled, the blind and the lame. 22‘Sir,’ said the servant, ‘your or-
ders have been carried out and there is still room.” “*Then the mas-
ter said to his servant, ‘Go to the open roads and the hedgerows
and press people to come in, to make sure my house is full; "pe-
cause, I tell you, not one of those who were invited shall have a
taste of my banquet.””

Renouncmg all that one holds dear

SGreat crowds accompanied him on his way and he turned and
spoke to them. %6 “Anyone who comes to me without hating father,
mother, wife, children, brothers, sisters, yes and his own life too,
cannot be my disciple. *"No one who does not carry his cross and
come after me can be my disciple.

Renouncmg possessions

“And indeed, which of you here, intending to build a tower,
would not first sit down and work out the cost to see if he had
enough to complete it? ZgOtherwise, if he laid the foundation and
then found himself unable to finish the work, anyone who saw it
would start making fun of him and saying, **Here is someone who
started to build and was unable to finish. *'Or again, what king
marching to war against another king would not first sit down and
consider whether with ten thousand men he could stand up to the
other who was advancing against him with twenty thousand? S2yp
not, then while the other king was still a long way off, he would
send envoys to sue for peace. = So in the same way, none of you
can be my disciple without giving up all that he owns.
On lose of enthusiasm in a disciple

“Salt is a good thing. But if salt itself loses 1ts taste, what can
make it salty again? %1t is good for neither soil nor manure heap. Peo-
ple throw it away. Anyone who has ears for listening should listen!”
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Lk 15:1~15

The three parables of God’s mercy

1 "The tax collectors and sinners, however, were all crowding

round to listen to him, %and the Pharisees and the scribes
complained saying, “This man welcomes sinners and eats with
them.” *So he told them this parable:

The lost sheep

““Which one of you with a hundred sheep, if he lost one, would
fail to leave the ninety-nine in the desert and go after the missing
one till he found it? 5And when he found it, would he not joyfully
take it on his shoulders 6and then, when he got home, call toghter
his friends and neighbours saying to them, ‘Rejoice with me, I have
found my sheep that was lost,’ In the same way, I tell you, there
will be more rejoicing in heaven over one sinner repenting than
over ninety-nine upright people who have no need of repentance.

The lost drachma

8«or again, what woman with ten drachmas would not, if she
lost one, light a lamp and sweep out the house and search
thoroughly till she found it? ®And then, when she had found it, call
together her friends and neighbours, saying to them, ‘Rejoice with
me, [ have found the drachma I lost.’ “In the same way, I tell you,
there is rejoicing among the angels of God over one repentant
sinner.”

The lost son (the “prodigal”) and the dutiful son

e

younger one said to his father, ‘Father, let me have the share of
the estate that will come to me.” So the father divided the property
between them. ‘A few days later, the younger son got together

""Then he said, “There was a man who had two sons.

everything he had and left for a distant country where he squan-
dered his money on a life of debauchery.

"“When he had spent it all, that country experienced a severe
famine, and now he began to feel the pinch, "5so he hired himself

out to one of the local inhabitants who put him on his farm to feed
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Lk 15 : 16~32

the pigs. "And he would willingly have filled himself with the
husks the pigs were eating but no one would let him have them.
" hen he came to his senses and said, ‘How many of my father’s
hired men have all the food they want and more, and here am I
dying of hunger! *I will leave this place and go to my father and
say: Father, I have sinned against heaven and against you; ¥y no
longer deserve to be called your son; treat me as one of your hired
men.’ 20So he left the place and went back to his father.

“While he was still a long way off, his father saw him and was
moved with pity. He ran to the boy, clasped him in his arms and
kissed him. >'Then his son said, ‘Father, I have sinned against
heaven and against you. I no longer deserve to be called your son.’
22But the father said to his servants, ‘Quick! Bring out the best
robe and put it on him; put a ring on his finger and sandals on his
feet. 23Bring the calf we have been fattening, and kill it; we will
celebrate by having a feast, **because this son of mine was dead
and has come back to life; he was lost and is found.’ And they
began to celebrate.

5“Now the elder son was out in the fields, and on his way back,
as he drew near the house, he could hear music and dancing. Call
ing one of the servants he asked what it was all about. *"The serv-
ant told him, ‘Your brother has come, and your father has killed
the calf we had been fattening because he has got him back safe
and sound.” “*He was angry then and refused to go in, and his fa-
ther came out and began to urge him to come in; **but he retorted
to his father, ‘All these years I have slaved for you and never once
disobeyed any orders of yours, yet you never offered me so much as
a kid for me to celebrate with my friends. 30But, for this son of
yours, when he comes back after swallowing up your property—he
and his loose women—you kill the calf we had been fattening.’
31“The father said, ‘My son, you are with me always and all I
have is yours. *But it was only right we should celebrate and re-
joice, because your brother here was dead and has come to life; he
was lost and is found.””
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Lk 16:1~13

The crafty steward

1 'He also said to his disciples, “There was a rich man and he

had a steward who was denounced to him for being wasteful
with his property. ’He called for the man and said, ‘What is this I
hear about you? Draw me up an account of your stewardship be-
cause you are not to be my steward any longer.’ *Then the steward
said to himself, ‘Now that my master is taking the stewardship
from me, what am I to do? Dig? I am not strong enough. Go beg-
ging? I should be too ashamed. 4Ah, I know what I will do to make
sure that when I am dismissed from office there will be some to
welcome me into their homes.’

*“Then he called his master’s debtors one by one. To the first
he said, ‘How much do you owe my master? 6‘One hundred mea-
sures of oil,” he said. The steward said, ‘Here, take your bond; sit
down and quickly write fifty.’ "To another he said, ‘And you, sir,
how much do you owe? ‘One hundred measures of wheat,” he said.
The steward said, ‘Here, take your bond and write eighty.’

8“The master praised the dishonest steward for his astuteness.
For the children of this world are more astute in dealing with their
own kind than are the children of light.”

The right use of money

%“And so I tell you this: use money, tainted as it is, to win you
friends, and thus make sure that when it fails you, they will wel-
come you into eternal dwellings. 10Anyone who is trustworthy in
little things is trustworthy in great; anyone who is dishonest in
little things is dishonest in great. “f then you are not trustworthy
with money, that tainted thing, who will trust you with genuine
riches? “And if you are not trustworthy with what is not yours,
who will give you what is your very own?

'¥“No servant can be the slave of two masters: he will either
hate the first and love the second, or be attached to the first and
despise the second. You cannot be the slave both of God and of
money.”
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Lk 16 : 14~26

Against the Pharisees and their love of money

Y The Pharisees, who loved money, heard all this and jeered at
him. '*He said to them, “You are the very ones who pass your-
selves off as upright in people’s sight, but God knows your hearts.
For what is highly esteemed in human eyes is loathsome in the
sight of God.

The kingdom stormed

16“Up to the time of John it was the Law and the Prophets;

from then onwards, the kingdom of God has been preached, and
everyone is forcing their way into it.

The Law remains

'7“It is easier for heaven and earth to disappear than for one

little stroke to drop out of the Law.

Marriage indissoluble

lkS“Everyone who divorces his wife and marries another 1is
guilty of adultery, and the man who marries a woman divorced by
her husband commits adultery.

The parable of the rich man and Lazarus

Y“There was a rich man who used to dress in purple and fine
linen and feast magnificently every day. *"And at his gate there
used to lie a poor man called Lazarus, covered with sores, *'who
longed to fill himself with what fell from the rich man’s table.
Even dogs came and licked his sores. **Now it happened that the
poor man died and was carried away by the angels into Abraham’s
embrace. The rich man also died and was buried.
23“In his torment in Hades he looked up and saw Abraham a
long way off with Lazarus in his embrace. %80 he cried out, ‘Fa-
ther Abraham, pity me and send Lazarus to dip the tip of his finger
in water and cool my tongue, for I am in agony in these flames.’
* Abraham said, ‘My son, remember that during your life you had
your fill of good things, just as Lazarus his fill of bad. Now he is
being comforted here while you are in agony. **But that is not all:
between us and you a great gulf has been fixed, to prevent those
who want to cross from our side to yours or from your side to ours.’
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Lk 16 : 27~31; 17+ 1~10

2™S6 he said, ‘Father, I beg you then to send Lazarus to my fa-
ther’s house, %8since I have five brothers, to give them warning so
that they do not come to this place of torment too.’ %® Abraham
said, ‘They have Moses and the prophets, let them listen to them.
The rich man replied, ‘Ah no, father Abraham, but if someone
comes to them from the dead, they will repent.’ 1 Then Abraham
said to him, ‘If they will not listen either to Moses or to the proph-
ets, they will not be convinced even if someone should rise from
the dead.””

On leading others astray

1 "He said to his disciples, “Causes of falling are sure to come,

but alas for the one through whom they occur! ’It would be
better for him to be thrown into the sea with a millstone round the
neck than to be the downfall of a single one of these little ones.
BKeep watch on yourselves!

Brotherly correction

“If your brother does something wrong, rebuke him and, if he
is sorry, forgive him. *And if he wrongs you seven times a day and
seven times comes back to you and says, ‘I am sorry,” you must for-
give him.”

The power of faith

*The apostles said to the Lord. “Increase our faith.” *The Lord
replied, “If you had faith like a mustard seed you could say to this
mulberry tree, ‘Be uprooted and planted in the sea,’ and it would
obey you.

Humble service

7"Which of you, with a servant ploughing or minding sheep,
would say to him when he returned from the fields, ‘Come and
have your meal at once’? $Would he not be more likely to say, ‘Get
my supper ready; fasten your belt and wait on me while I eat and
drink. You yourself can eat and drink afterwards’? *Must he be
grateful to the servant for doing what he was told? °So with you:
when you have done all you have been told to do, say, ‘We are use-
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Lk 17 : 11~29

less servants: we have done no more than our duty.””
The ten victims of skin-disease

"Now it happened that on the way to Jerusalem he was
travelling in the borderlands of Samaria and Galilee. As he en-
tered one of the villages, ten men suffering from a virulent skin-
disease came to meet him. They stood some way off Yand called to
him, “Jesus! Master! Take pity on us.” '“When he saw them he
said, “Go and show yourselves to the priests.” Now as they were
going away they were cleansed. 1sFinding himself cured, one of
them turned back praising God at the top of his voice "and threw
himself prostrate at the feet of Jesus and thanked him. The man
was a Samaritan. ' This led Jesus to say, “Were not all ten made
clean? The other nine, where are they? Yt seems that no one has
come back to give praise to God, except this foreigner.” 19And he
said to the man, “Stand up and go on your way. Your faith has
saved you.”
The coming of the kingdom of God

* Asked by the Pharisees when the kingdom of God was to
come, he gave them this answer, “The coming of the kingdom of
God does not admit of observation - and there will be no one to
say, ‘Look, it is here! Look,it is there!” For look, the kingdom of
God is among you.”

The Day of the Son of man

*’He said to the disciples, “A time will come when you will
long to see one of the days of the Son of man and will not see it.
They will say to you, ‘Look,it is there! or, ‘Look,it is here!
Make no move; do not set off in pursuit; *for as the lightning
flashing from one part of heaven lights up the other, so will be the
Son of man when his Day comes. *"But first he is destined to
suffer grievously and be rejected by this generation.

2% As it was in Noah’s day, so will it also be in the days of the
Son of man. 27People were eating and drinking, marrying wives
and husbands, right up to the day Noah went into the ark, and the
Flood came and destroyed them all, 81t will be the same as it was
in Lot’s day: people were eating and drinking, buying and selling,
planting and building, *but the day Lot left Sodom, it rained fire
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Lk 17 : 30~37; 18 : 1~11

and brimstone from heaven and it destroyed them all. 1t will be
the same when the day comes for the Son of man to be revealed.

3I“When that Day comes, no one on the housetop, with his
possessions in the house, must come down to collect them, nor
must anyone in the fields turn back. *Remember Lot’s wife.
33Anyone who tries to preserve his life will lose it; and anyone
who loses it will keep it safe. 1 tell you, on that night, when two
are in one bed, one will be taken, the other left; 35whem two wo-
men are grinding corn together, one will be taken, the other left.”
36""37The disciples spoke up and asked, “Where, Lord?” He said,
“Where the body is, there too will the vultures gather.”

The unscrupulous judge and the importunate widow

1 'Then he told them a parable about the need to pray continu-
ally and never lose heart. *“There was a judge in a certain
town,” he said, “who had neither fear of God nor respect for any-
one. ’In the same town there was also a widow who kept on com-
ing to him and saying, ‘I want justice from you against my enemy!’
4For a long time he refused, but at last he said to himself, ‘Even
though I have neither fear of God nor respect for any human
person, °I must give this widow her just rights since she keeps
pestering me, or she will come and slap me in the face.””
®And the Lord said, “You notice what the unjust judge has to
say? 7Now, will not God see justice done to his elect if they keep
calling to him day and night even though he still delays to help
them? 5 promise you, he will see justice done to them, and done
speedily. But when the Son of man comes, will he find any faith on
earth?”

The Pharisee and the tax collector

*He spoke the following parable to some people who prided
themselves on being upright and despised everyone else, Y“Two
men went up to the Temple to pray, one a Pharisee, the other a
tax collector. ''The Pharisee stood there and said this prayer to
himself, ‘I thank you, God, that I am not grasping, unjust, adulter-
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Lk 18+ 12~28

ous like everyone else, and particularly that I am not like this tax
collector here. "I fast twice a week; I pay tithes on all I get,
"The tax collector stood some distance away, not daring even to
raise his eyes to heaven; but he beat his breast and said, ‘God, be
merciful to me, a sinner.’ " This man, I tell you, went home again
justified; the other did not. For everyone who raises himself up will
be humbled, but anyone who humbles himself will be raised up.”
Jesus and the children

lSPeople even brought babies to him, for him to touch them;
but when the disciples saw this they scolded them. "But Jesus
called the children to him and said, “Let the little children come to
me, and do not stop them; for it is to such as these that the king-
dom of God belongs. "In truth T tell you, anyone who does not
welcome the kingdom of God like a little child will never enter it.”
The rich aristocrat

"One of the rulers put this question to him, “Good Master,
what shall I do to inherit eternal life?” '*Jesus said to him, “Why
do you call me good? No one is good but God alone. **You know
the commandments: You shall not commit adultery; Your shall not
kill; You shall not steal; You shall not give false witness; Honour
your father and your mother.” e replied, “I have kept all these
since my earliest days.” *’And when Jesus heard this he said,
“There is still one thing you lack. Sell everything you own and dis-
tribute the money to the poor, and you will have treasure in
heaven; then come, follow me.” 2*But when he heard this he was
overcome with sadness, for he was very rich.
The danger of riches

**Jesus looked at him and said, "How hard it is for those who
have riches to make their way into the kingdom of God! 25Yes, it is
easier for a camel to pass through the eye of a needle than for
someone rich to enter the kingdom of God.” **Those who were
listening said, “In that case, who can be saved?” *"He replied,
“Things that are impossible by human resources, are possible for
God.”

The reward of renunciation

*But Peter said, “Look, we left all we had to follow you.”
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Lk 18 :29~43; 19 1~4

*He said to them, “In truth I tell you, there is no one who has left
house, wife, brothers, parents or children for the sake of the king-
dom of God **who will not receive many times as much in this pres-
ent age and, in the world to come, eternal life.”

Third prophecy of the Passion

'Then taking the Twelve aside he said to them, “Look, we are
going up to Jerusalem, and everything that is written by the
prophets about the Son of man is to come true. ’Por he will be
handed over to the gentiles and will be mocked, maltreated and
spat on, *3nd when they have scourged him they will put him to
death; and on the third day he will rise again.” But they could
make nothing of this; what he said was quite obscure to them, they
did not understand what he was telling them.

Entering Jericho: the blind man

35Now it happened that as he drew near to Jericho there was a
blind man sitting at the side of the road begging. %When he heard
the crowd going past he asked what it was all about, %and they
told him that Jesus the Nazarene was passing by. *%3o he called
out, “Jesus, Son of David, have pity on me.” *The people in front
scolded him and told him to keep quiet, but he only shouted all the
louder, “Son of David, have pity on me.” **Jesus stopped and or-
dered them to bring the man to him, and when he came up, asked
him, *“What do you want me to do for you?” “Sir,” he replied, “let
me see again.” ‘*Jesus said to him “Receive your sight. Your faith
has saved you.” “*And instantly his sight returned and he followed
him praising God, and all the people who saw it gave praise to
God.

Zacchaeus

1 '"He entered Jericho and was going through the town ’and

suddenly a man whose name was Zacchaeus made his ap-
pearance; he was one of the senior tax collectors and a wealthy
man. "He kept trying to see where Jesus was, but he was too short
and could not see him for the crowd; “so he ran ahead and climbed
a sycamore tree to catch a glimpse of Jesus who was to pass that
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Lk 19 5~23

way. 5When Jesus reached the spot he looked up and spoke to him:
“Zacchaeus, come down. Hurry, because I am to stay at your house
today.” ®And he hurried down and welcomed him joyfully. 7They all
complained when they saw what was happening. “He has gone to
stay at a sinner’s house,” they said. *But Zacchaeus stood his
ground and said to the Lord, “Look, sir, I am going to give half my
property to the poor, and if I have cheated anybody I will pay him
back four times the amount.” *And Jesus said to him, “Today salva-
tion has come to this house, because this man too is a son of Ab-
raham; 10for the Son of man has come to seek out and save what
was lost.”
Parable of the pounds

11While the people were listening to this he went on to tell a
parable, because he was near Jerusalem and they thought that the
kingdom of God was going to show itself then and there. YAc
cordingly he said, “A man of noble birth went to a distant country
to be appointed king and then return. "He summoned ten of his
servants and gave them ten pounds, telling them, ‘Trade with
these, until I get back.’ “But his compatriots detested him and
sent a delegation to follow him with this message, ‘We do not want
this man to be our king.’

15“Now it happened that on his return, having received his ap-
pointment as king, he sent for those servants to whom he had
given the money, to find out what profit each had made by trading.
"*The first came in, ‘Sir,” he said, ‘your one pound has brought in
ten. 17He replied, ‘Well done, my good servant! Since you have
proved yourself trustworthy in a very small thing, you shall have
the government of ten cities.’ "*Then came the second, ‘Sir,” he
said, ‘your one pound has made five.’ YT this one also he said,
‘And you shall be in charge of five cities.’ 20Next came the other,
‘Sir,” he said, ‘here is your pound. I put it away safely wrapped up
in a cloth “'because I was afraid of you; for you are an exacting
man: you gather in what you have not laid out and reap what you
have not sown.’ -~He said to him, ‘You wicked servant! Out of your
own mouth I condemn you. So you knew that I was an exacting
man, gathering in what [ have not laid out and reaping what I
have not sown? > Then why did you not put my money in the
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Lk 19 : 24~40

bank? On my return I could have drawn it out with interest.’ *And

he said to those standing by, ‘Take the pound from him and give it
to the man who has ten pounds.’ % And they said to him, ‘But, sir,
he has ten pounds-’ BT tell you, to everyone who has will be
given more; but anyone who has not will be deprived even of what
he has.

2"cAs for my enemies who did not want me for their king, bring
them here and execute them in my presence.””

V: TEACHING IN JERUSALEM

The Messiah enters Jerusalem

2%When he had said this he went on ahead, going up to Jerusa-
lem. **Now it happened that when he was near Bethphage and Be-
thany, close by the Mount of Olives as it is called, he sent two of
the disciples, saying, %“Go to the village opposite, and as your en-
ter it you will find a tethered colt that no one has ever yet ridden.
Untie it and bring it here. g anyone asks you, ‘Why are you un-
tying it?” you are to say this, ‘The Master needs it.”” **The mes-
sengers went off and found everything just as he had told them.
¥ As they were untying the colt, its owners said, “Why are you un-
tying it?” $*and they answered, “The Master needs it.”

3E’So they took the colt to Jesus and, throwing their cloaks on
its back, they lifted Jesus on to it. **As he moved off, they spread
their cloaks in the road, %7 and now, as he was approaching the
downward slope of the Mount of Olives, the whole group of dis-
ciples joyfully began to praise God at the top of their voices for all
the miracles they had seen. 38They cried out:

Blessed is he who is coming

as King in the name of the Lord/

Peace in heaven

and glory in the highest heavens!

Jesus defends his disciples for acclaiming him

**Some Pharisees in the crowd said to him, “Master, reprove
your disciples,” “*hut he answered, ‘I tell you, if these keep si-
lence, the stones will cry out.”
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Lk 19:41~48;20:1~8

Lament for Jerusalem

*!As he drew near and came in sight of the city he shed tears
over it *and said, “If you too had only recognised on this day the
way to peace! But in fact it is hidden from your eyes! “Yes, a time
is coming when your enemies will raise fortifications all round
you, when they will encircle you and hem you in on every side;
44they will dash you and the children inside your walls to the
ground; they will leave not one stone standing on another within
you, because you did not recognise the moment of your visitation.”

The expulsion of the dealers from the Temple

“*Then he went into the Temple and began driving out those
who were busy trading, saying to them, 48 According to scripture,
my house shall be a house of prayer but you have turned it into a
bandits’ den.”

Jesus teaches in the Temple

“"He taught in the Temple every day. The chief priests and the
scribes, in company with the leading citizens, tried to do away with
him, “hut they could not find a way to carry this out because the
whole people hung on his words.

The Jews question the authority of Jesus

2 "Now it happened that one day while he was teaching the peo-

ple in the Temple and proclaiming the good news, the chief
priests and the scribes came up, together with the elders. %and
spoke to him. “Tell us,” they said, “what authority have you for
acting like this? Or who gives you this authority?” In reply he
said to them, “And I will ask you a question, just one. Tell me:
*John’s baptism: what was its origin, heavenly or human?” SAnd
they debated this way among themselves, “If we say heavenly, he
will retort, ‘Why did you refuse to believe him?’; ®and if we say hu-
man, the whole people will stone us, for they are convinced that
John was a prophet.” "So their reply was that they did not know
where it came from. 8And Jesus said to them, “Nor will I tell you
my authority for acting like this.”
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Lk 20 : 9~25

Parable of the wicked tenants

®And he went on to tell the people this parable, “A man
planted a vineyard and leased it to tenants, and went abroad for a
long while, '""When the right time came, he sent a servant to the
tenants to get his share of the produce of the vineyard. But the
tenants thrashed him, and sent him away empty-handed. "'But he
went on to send a second servant; they thrashed him too and
treated him shamefully and sent him away empty-handed. “He still
went on to send a third; they wounded this one too, and threw him
out. *Then the owner of the vineyard thought, ‘What am I to do? 1
will send them my own beloved son. Perhaps they will respect
him.” '*But when the tenants saw him they put their heads to-
gether saying, ‘This is the heir, let us kill him so that the in-
heritance will be ours.’ '°So they threw him out of the vineyard
and killed him.

“Now what will the owner of the vineyard do to them? "He
will come and make an end of these tenants and give the vineyard
to others.” Hearing this they said, “God forbid!” ""But he looked
hard at them and said, “Then what does this text in the scriptures
mean:

The stone which the builders rejected

has become the cornerstone?
mAnyone who falls on that stone will be dashed to pieces; anyone
it falls on will be crushed.”

¥ And the scribes and the chief priests would have liked to lay
hands on him that very moment, because they realised that this pa-
rable was aimed at them, but they were afraid of the people.

On tribute to Caesar

g0 they awaited their opportunity and sent agents to pose as
upright men, and to catch him out in something he might say and
so enable them to hand him over to the jurisdiction and authority
of the governor. 21They put to him this question, “Master, we
know that you say and teach what is right; you favour no one, but
teach the way of God in all honesty. s it permissible for us to
pay taxes to Caesar or not?” 2*But he was aware of their cunning
and said, ?*“Show me a denarius. Whose portrait and title are on
it?" They said, “Caesar's.” “°He said to them, “Well then, pay Cae-
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Lk 20 : 26~43

sar what belongs to Caesar—and God what belongs to God.”
26They were unable to catch him out in anything he had to say
in public; they were amazed at his answer and were silenced.

The resurrection of the dead

*"Some Sadducees—those who argue that there is no resurrec-
tion—approached him and they put this question to him, 2%“Mas-
ter, Moses prescribed for us, if a man’s married brother dies child-
less, the man must marry the widow to raise up children for his
brother. “*Well then, there were seven brothers; the first, having
married a wife, died childless. 30The second Sland then the third
married the widow. And the same with all seven, they died leaving
no children. 32Finally the woman herself died. 33Now, at the resur-
rection, whose wife will she be, since she had been married to all
seven?”

34Jesus replied, “The children of this world take wives and hus-
bands, **but those who are judged worthy of a place in the other
world and in the resurrection from the dead do not marry he-
cause they can no longer die, for they are the same as the angels,
and being children of the resurrection they are children of God.
"And Moses himself implies that the dead rise again, in the pas-
sage about the bush where he calls the Lord the God of Abraham,
the God of Isaac and the God of Jacob. %*Now he is God, not of the
dead, but of the living; for to him everyone is alive.”

**Some scribes then spoke up. They said, “Well put, Master.”
40They did not dare to ask him any more questions.

Christ not only son but also Lord of David

“'He then said to them, “How can people maintain that the
Christ is son of David? 42Why, David himself says in the Book of
Psalms:

The Lord declared to my Lord,
take your seat at my right hand,
3411 I have made your enemies
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Lk 20 : 44~47; 21 1~11

your footstool.
*David here calls him Lord; how then can he be his son?”

The scribes condemned by Jesus

45While all the people were listening he said to the disciples,
“*“Beware of the scribes who like to walk about in long robes and
love to be greeted respectfully in the market squares, to take the
front seats in the synagogues and the places of honour at ban-
quets, “"who devour the property of widows, and for show offer

long prayers. The more severe will be the sentence they receive.”

The widow’s mite

2 1Looking up, he saw rich people putting their offerings into

the treasury; “and he noticed a poverty-stricken widow put-
ting in two small coins, %and he said, “I tell you truly, this poor wid-
ow has put in more than any of them; “for these have all put in
money they could spare, but she in her poverty has put in all she
had to live on.”

Discourse on the destruction of Jerusalem: Introduction

5When some were talking about the Temple, remarking how it
was adorned with fine stonework and votive offerings, he said,
®“All these things you are staring at now—the time will come
when not a single stone will be left on another: everything will be
destroyed.” "And they put to him this question: “Master,” they
said, “when will this happen, then, and what sign will there be
that it is about to take place?”

The warning signs

*But he said, “Take care not to be deceived, because many will
come using my name and saying, ‘! am the on¢’ and ‘The time is
near at hand.’ Refuse to join them. *And when vou hear of wars
and revolutions, do not be terrified, for this is something that must
happen first, but the end will not come at once.” "Then he said to
them, “Nation will fight against nation, and kingdom against king-
dom. ' There will be great earthquakes and plagues and famines in

- 173 -



B% 20 : 44~47;21 : 1~11

R TR,
“ORERBERRM N I, A /B 2 ERIRZ FIR? T
RFRZ
©RAREYTE M, M TIRENIG: CRITEER 2

i, MAIEFRML, ZEHET LZAFE, HESE
HEEA,ER EAER, T RNREEANM™, BRIE
KRARIYTHE, XEALEZIFEHET, 7

MR

BRI Sk T R A, SRR A BB A R,
21: wpm—rormmn, BARA N .
IS R, XTI, AR E S, ¢ EY
SKRT B B A AN MR % T BB T2
R A, BV R AT AT S T

HEIBAS R 315

A7 ) TE PRIE B 2 B AL TR
B I B — Y], BT BB, B A
kB T — Ak AR, " A
B TR ST 2R AT 5
2B

ik |

CERERME. D] FEZARBR! E A
A BRALE, B BRT X WHEE T R
BB, * SR TE AR RS BN, R T
e, B B AR B B RS TR L
SRR STAT: CA RERREATAR, R ERR
SATE R, B E R SR, S E AL

* 173



Lk 21:12~29

various places; there will be terrifying events and great signs from
heaven.
“But before all this happens, you will be seized and per-
secuted; you will be handed over to the synagogues and to im-
prisonment, and brought before kings and governors for the sake of
my name ¥ _and that will be your opportunity to bear witness
"“Make up your minds not to prepare your defence, “because 1
myself shall give you an eloquence and a wisdom that none of your
opponents will be able to resist or contradict. "You will be be-
trayed even by parents and brothers, relations and friends; and
some of you will be put to death. "You will be hated universally
on account of my name, “®put not a hair of your head will be lost.
“Your perseverance will win you your lives.
The siege

2%“When you see Jerusalem surrounded by armies, then you
must realise that it will soon be laid desolate. 'Then those in Ju-
daea must escape to the mountains, those inside the city must
leave it, and those in country districts must not take refuge in it.
*’For this is the time of retribution when all that scripture says
must be fulfilled. **Alas for those with child, or with babies at the
breast, when those days come!
The disaster and the age of the gentiles

“For great misery will descend on the land and retribution on
this people. “They will fall by the edge of the sword and be led
captive to every gentile country; and Jerusalem will be trampled
down by the gentiles until their time is complete.
Cosmic disasters and the glorious appearing of the Son of man

P%“There will be signs in the sun and moon and stars; on earth
nations in agony, bewildered by the turmoil of the ocean and its
waves; 26men fainting away with terror and fear at what menaces
the world, for the powers of heaven will be shaken. ?"And then
they will see the Son of man coming in a cloud with power and
great glory. **When these things begin to take place, stand erect,
hold your heads high, because your liberation is near at hand.”

The time of this coming

?°And he told them a parable, “Look at the fig tree and indeed
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Lk 21:30~38;22:1~8

every tree. as soon as you see them bud, you can see for your-
. 31 .

selves that summer is now near. * So with you when you see these
things happening: know that the kingdom of God is near. *In truth
I tell you, before this generation has passed away all will have
taken place. 33Sky and earth will pass away, but my words will
never pass away.

Be on the alert

*““Watch yourselves, or your hearts will be coarsened by de-

bauchery and drunkenness and the cares of life,and that day will
come upon you unexpectedly, **like a trap. For it will come down
on all those living on the face of the earth. 36Stay awake, praying
at all times for the strength to survive all that is going to happen,
and to hold your ground before the Son of man.”
The last days of Jesus

Al day long he would be in the Temple teaching, but would
spend the night in the open on the hill called the Mount of Olives.
**And from early morning the people thronged to him in the
Temple to listen to him.

VI: THE PASSION

The conspiracy against Jesus: Judas betrays him

2 "The feast of Unleavened Bread, called the Passover, was
now drawing near, ’and the chief priests and the scribes
were looking for some way of doing away with him, because they
were afraid of the people.
3Then Satan entered into Judas, surnamed Iscariot, who was
one of the Twelve. ‘He approached the chief priests and the of-
ficers of the guard to discuss some way of handing Jesus over to
them, 5They were delighted and agreed to give him money. *He ac-
cepted and began to look for an opportunity to betray him to them
without people knowing about it.

Preparation for the Passover supper

"The day of Unleavened Bread came round, on which the Pass-
over had to be sacrificed, 8and he sent Peter and John, saying, “Go
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Lk 22 ' 9~25

and make the preparations for us to eat the Passover.” 9They
asked him, “Where do you want us to prepare it?” 1OHe said to
them, “Look, as you go into the city you will meet a man carrying
a pitcher of water. Follow him into the house he enters "and tell
the owner of the house, ‘The Master says this to you: Where is the
room for me to eat the Passover with my disciples?’ “The man will
show you a large upper room furnished with couches. Make the
preparations there.” 13They set off and found everything as he had
told them and prepared the Passover.

The supper

"“When the time came he took his place at table, and the a-
postles with him. "®And he said to them, “I have ardently longed to
eat this Passover with you before I suffer; lebecause, I tell you, I
shall not eat it until it is fulfilled in the kingdom of God.”

17Then, taking a cup, he gave thanks and said, “Take this and
share it among you, 18because from now on, I tell you, I shall
never again drink wine until the kingdom of God comes.”

The institution of the Eucharist

19Then he took bread, and when he had given thanks, he broke
it and gave it to them, saving, “This is my body given for you; do
" "°He did the same with the cup after
supper, and said, “This cup is the new covenant in my blood poured

this in remembrance of me.

out for you.

The treachery of Judas foretold

1Byt look, here with me on the table is the hand of the man

who is betraying me. 22The Son of man is indeed on the path which
was decreed, but alas for that man by whom he is betrayed!” 2 And
they began to ask one another which of them it could be who was
to do this.

Who is the greatest?

*An argument also began between them about who should be
reckoned the greatest; 25but he said to them, “Among the gentiles
it is the kings who lord it over them, and those who have authority
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Lk 22 : 26~41

over them are given the title Benefactor. *With you this must not
happen. No; the greatest among you must behave as if he were the
youngest, the leader as if he were the one who serves. 27For who
is the greater: the one at table or the one who serves? The one at
table, surely? Yet here am I among you as one who serves!

The reward promised to the apostles

?®“You are the men who have stood by me faithfully in my trials;

9 . .
*®and now I confer a kingdom on you, just as my Father conferred one
on me: 30you will eat and drink at my table in my kingdom, and you
will sit on thrones to judge the twelve tribes of Israel.

Peter’s denial and repentance foretold

31“Simon, Simon! Look, Satan has got his wish to sift you all
like wheat; *2hut T have prayed for you, Simon, that your faith may
not fail, and once you have recovered, you in your turn must
strengthen your brothers.” **“Lord,” he answered, “I would be
ready to go to prison with you, and to death.” % Jesus replied, “I
tell you, Peter, by the time the cock crows today you will have
denied three times that you know me.”

A time of crisis

35He said to them, “When I sent you out without purse or hav-
ersack or sandals, were you short of anything? 36“No, nothing,”
they said. He said to them, “But now if you have a purse, take it,
and the same with a haversack; if you have no sword, sell your
cloak and buy one, 37because I tell you these words of scripture
are destined to be fulfilled in me: He was counted as one of the re-
bellious. Yes, what it says about me is even now reaching its fulfil-
ment.” **They said, “Lord, here are two swords.” He said to them,
“That is enough!”

The Mount of Olives

**He then left to make his way as usual to the Mount of Ol-
ives, with the disciples following. ““When they reached the place
he said to them, “Pray not to be put to the test.”

“"Then he withdrew from them, about a stone’s throw away,
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Lk 22 : 42~59

and knelt down and prayed. **“Father,” he said, “if you are willing,
take this cup away from me. Nevertheless, let your will be done,
not mine.” 43Then an angel appeared to him, coming from heaven
to give him strength. ““In his anguish he prayed even more ear-
nestly, and his sweat fell to the ground like great drops of blood.

“*When he rose from prayer he went to the disciples and found
them sleeping for sheer grief. “* And he said to them, “Why are you
asleep? Get up and pray not to be put to the test.”

The arrest

47Su.ddenly, while he was still speaking, a number of men ap-
peared, and at the head of them the man called Judas, one of the
Twelve, who went up to Jesus to kiss him. 48Jesus said, “Judas, are
you betraying the Son of man with a kiss?” “Hie followers, seeing
what was about to happen, said, “Lord, shall we use our swords?”
5% And one of them struck the high priest’s servant and cut off his
right ear. *'But at this Jesus said, “That is enough.” And touching
the man’s ear he healed him.

*Then Jesus said to the chief priests and captains of the
Temple guard and elders who had come for him, “Am I a bandit,
that you had to set out with swords and clubs? When I was
among you in the Temple day after day you never made a move to
lay hands on me. But this is your hour; this is the reign of dark-
ness.

Peter’s denials

54They seized him then and led him away, and they took him
to the high priest’s house. Peter followed at a distance. bbThey had
lit a fire in the middle of the courtyard and Peter sat down among
them, **and as he was sitting there by the blaze a servant-girl saw
him, peered at him, and said, “This man was with him too.” gt
he denied it, “Woman, I do not know him,” he said. L'SShortly after-
wards someone else saw him and said, “You are one of them too.”
But Peter replied, “I am not, my friend.” *About an hour later
another man insisted, saying, “This fellow was certainly with him.
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Lk 22 : 60~71; 23 : 1~7

Why, he is a Galilean.” **Peter said, “My friend, I do not know
what you are talking about.” At that instant, while he was still
speaking, the cock crowed, *'and the Lord turned and looked
straight at Peter, and Peter remembered the Lord’s words when he
had said to him, “Before the cock crows today, you will have
disowned me three times.” "°And he went outside and wept bit-
terly.

desus mocked by the guards

**Meanwhile the men who guarded Jesus were mocking and
beating him. "*They blindfolded him and questioned him, saying,
“Prophesy! Who hit you then?” **And they heaped many other in-
sults on him.

Jesus before the Sanhedrin

5When day broke there was a meeting of the elders of the
people, the chief priests and scribes. He was brought before their
council, " and they said to him, “If you are the Christ, tell us.” He
replied, “If I tell you, you will not believe, 8 and if T question you,
you will not answer. *But from now on, the Son of man will be
seated at the right hand of the Power of God.” ""They all said, “So
you are the Son of God then?” He answered, “It is you who say I
am.” "'Then they said, “Why do we need any evidence? We have
heard it for ourselves from his own lips.”

2 "The whole assembly then rose, and they brought him before
Pilate.

Jesus before Pilate

2They began their accusation by saying, “We found this man
inciting our people to revolt, opposing payment of the tribute to
Caesar, and claiming to be Christ, a king.” *pilate put to him this
question, “Are you the king of the Jews?” He replied, “It is you
who say it."*Pilate then said to the chief priests and the crowd, “I
find no case against this man.” *But they persisted, “He is inflam-
ing the people with his teaching all over Judaea and all the way
from Galilee, where he started, down to here.” *When Pilate heard
this, he asked if the man were a Galilean: Tand finding that he
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Lk 23 : 8~25

came under Herod’s jurisdiction, he passed him over to Herod, who
was also in Jerusalem at that time,

Jesus before Herod

8Herod was delighted to see Jesus; he had heard about him and
had been wanting for a long time to set eyes on him; moreover, he
was hoping to see some miracle worked by him. °So he questioned
him at some length; but without getting any reply. "*Meanwhile
the chief priests and the scribes were there, vigorously pressing
their accusations. ' 'Then Herod, together with his guards, treated
him with contempt and made fun of him; he put a rich cloak on
him and sent him back to Pilate. 'And though Herod and Pilate
had been enemies before, they were reconciled that same day.

Jesus before Pilate again

“*pilate then summoned the chief priests and the leading men
and the people. “He said to them, “You brought this man before
me as a popular agitator. Now I have gone into the matter myself
in your presence and found no grounds in the man for any of the
charges you bring against him. "*Nor has Herod either, since he
has sent him back to us. As you can see, the man has done nothing
that deserves death, '°so I shall have him flogged and then let him
go.””“" "*But as one man they howled, “Away with him' Give us
Barabbas!” !g(This man had been thrown into prison because of a
riot in the city and murder.)

**In his desire to set Jesus free, Pilate addressed them again,
hut they shouted back, “Crucify him! Crucify him!” 22 And for the
third time he spoke to them, “But what harm has this man done? I
have found no case against him that deserves death, so I shall have
him flogged and then let him go.” Byt they kept on shouting at
the top of their voices, demanding that he should be crucified. And
their shouts kept growing louder.

v “Pilate then gave his verdict: their demand was to be granted.
**Ye released the man they asked for, who had been imprisoned be-
cause of rioting and murder, and handed Jesus over to them to deal
with as they pleased.
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Lk 23 : 26~41

The way to Calvary

*As they were leading him away they seized on a man, Simon
from Cyrene, who was coming in from the country, and made him
shoulder the cross and carry it behind Jesus. 27Large numbers of
people followed him, and women too, who mourned and lamented
for him. **But Jesus turned to them and said, “Daughters of Jeru-
salem, do not weep for me; weep rather for yourselves and for your
children. *’For look, the days are surely coming when people will
say, ‘Blessed are those who are barren, the wombs that have never
borne children, the breasts that have never suckled! 30’I‘hen they
will begin to say to the mountains, ‘Fall on us!’; to the hill, ‘Cover
us?” *'For if this is what is done to green wood, what will be done
when the wood is dry?” *Now they were also leading out two
others, criminals, to be executed with him.

The crucifixion

**When they reached the place called The Skull, there they
crucified him and the two criminals, one on his right, the other on
his left, **Jesus said, “Father, forgive them; they do not know what
they are doing.” Then they cast lots to share out his clothing.

The crucified Christ is mocked

35The people stayed there watching him. As for the leaders,
they jeered at him with the words, “He saved others, let him save
himself if he is the Christ of God, the Chosen One.” *The soldiers
mocked him too, coming up to him, offering him vinegar, 37and
saying, “If you are the king of the Jews, save yourself.” *% Above
him there was an inscription: “This is the King of the Jews.”

The good thief

%One of the criminals hanging there abused him. “Are you
not the Christ? Save yourself and us as well.” “But the other
spoke up and rebuked him. “Have you no fear of God at all?” he
said. “You got the same sentence as he did, 41but in our case we
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Lk 23 : 42~56

deserved it: we are paying for what we did. But this man has done
nothing wrong.” **Then he said, “Jesus, remember me when you
come into your kingdom.” “*He answered him, “In truth I tell you,
today you will be with me in paradise.”

The death of Jesus

**It was now about the sixth hour and the sun’s light failed, so
that darkness came over the whole land wuntil the ninth hour.
45’I‘he veil of the Sanctuary was torn right down the middle. “Je-
sus cried out in a loud voice saying, “Father, into your hands I
commit my spirit.” With these words he breathed his last.

After the death

“"When the centurion saw what had taken place, he gave
praise to God and said, “Truly, this was an upright man.” ** And
when all the crowds who had gathered for the spectacle saw what
had happened, they went home beating their breasts.

49Al] his friends stood at a distance; so alse did the women whe
had accompanied him from Galilee and saw all this happen.

The burial

**And now a member of the Council arrived, a good and up-
right man named dJoseph. *’He had not consented to what the
others had planned and carried out. He came from Arimathaea, a
Jewish town, and he lived in the hope of seeing the kingdom of
God. *’This man went to Pilate and asked for the body of Jesus.
**He then took it down, wrapped it in a shroud and put it in a tomb
which was hewn in stone and which had never held a body. Lt
was Preparation day and the Sabbath was beginning to grow light.

5*Meanwhile the women who had come from Galilee with Je-
sus were following behind. They took note of the tomb and how
the body had been laid.

*Then they returned and prepared spices and ointments. And
on the Sabbath day they rested, as the Law required.
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Lk 24 1~17

VII: AFTER THE RESURRECTION

The empty tomb. The angel’s message
2 'On the first day of the week, at the first sign of dawn, they
went to the tomb with the spices they had prepared. 2They
found that the stone had been rolled away from the tomb, put on
entering they could not find the body of the Lord Jesus. “As they
stood there puzzled about this, two men in brilliant clothes sudden-
ly appeared at their side, STerrified, the women bowed their heads
to the ground. But the two said to them, “Why look among the
dead for someone who is alive? °He is not here; he has risen. Re-
member what he told you when he was still in Galilee: that the
Son of man was destined to be handed over into the power of sinful
men and be crucified, and rise again on the third day.” ®And they
remembered his words.

The apostles refuse to believe the woman

®And they returned from the tomb and told all this to the E-
leven and to all the others. '"The women were Mary of Magdala,
Joanna, and Mary the mother of James. And the other women with
them also told the apostles, "but this story of theirs seemed pure
nonsense, and they did not believe them.

Peter at the tomb

12Peter, however, went off to the tomb, running. He bent down
and looked in and saw the linen cloths but nothing else; he then
went back home, amazed at what had happened.

The road to Emmaus

13Now that very same day, two of them were on their way to a
village called Emmaus, seven miles from Jerusalem, 14and they
were talking together about all that had happened. YAnd it hap-
pened that as they were talking together and discussing it, Jesus
himself came up and walked by their side; Yhut their eyes were
prevented from recognising him. ""He said to them, “What are all
these things that you are discussing as you walk along?” They
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Lk 24 18~34

stopped, their faces downcast.

18Then one of them, called Cleopas, answered him, “You must
be the only person staying in Jerusalem who does not know the
things that have been happening there these last few days.” “He
asked, “What things?” They answered, “All about Jesus of Naza-
reth, who showed himself a prophet powerful in action and speech
before God and the whole people; 2°and how our chief priests and
our leaders handed him over to be sentenced to death, and had him
crucified. >'Our own hope had been that he would be the one to set
Israel free. And this is not all: two whole days have now gone by
since it all happened,; *’2nd some women from our group have
astounded us: they went to the tomb in the early morning, and
when they could not find the body, they came back to tell us they
had seen a vision of angels who declared he was alive. **Some of
our friends went to the tomb and found everything exactly as the
women had reported, but of him they saw nothing.”

25Then he said to them, “You foolish men! So slow to believe
all that the prophets have said! *Was it not necessary that the
Christ should suffer before entering into his glory?” 27Then,
starting with Moses and going through all the prophets, he
explained to them the passages throughout the scriptures that
were about himself.

**When they drew near to the village to which they were
going, he made as if to go on; Fbut they pressed him to stay with
them saying, “It is nearly evening, and the day is almost over.” So
he went in to stay with them. **Now while he was with them at
table, he took the bread and said the blessing; then he broke it and
handed it to them. ''And their eyes were opened and they re-
cognised him; but he had vanished from their sight. *Phen they
said to each other, “Did not our hearts burn within us as he talked
to us on the road and explained the scriptures to us?”

33’I‘hey set out that instant and returned to Jerusalem. There
they found the Eleven assembled together with their companions,
**who said to them, “The Lord has indeed risen and has appeared
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Lk 24 : 35~53

to Simon.” **Then they told their story of what had happened on
the road and how they had recognised him at the breaking of
bread.

Jesus appears to the apostles

3GThey were still talking about all this when he himself stood
among them and said to them, “Peace be with you!” *'In a state of
alarm and fright, they thought they were seeing a ghost, **But he
said, “Why are you so agitated, and why are these doubts stirring
in your hearts? ¥See by my hands and my feet that it is I myself,
Touch me and see for yourselves; a ghost has no flesh and bones as
you can see I have.” 40And as he said this he showed them his
hands and his feet. *'Their joy was so great that they still could
not believe it, as they were dumbfounded; so he said to them,
“Have you anything here to eat?” **And they offered him a piece
of grilled fish, “*which he took and ate before their eyes.

Last instructions to the apostles

*‘Then he told them, “This is what I meant when I said, while
I was still with you, that everything written about me in the Law
of Moses, in the Prophets and in the Psalms, was destined to be ful-
filled.” **He then opened their minds to understand the scriptures,
*6and he said to them, “So it is written that the Christ would suffer
and on the third day rise from the dead, “Tand that, in his name, re-
pentance for the forgiveness of sins would be preached to all na-
tions, beginning from Jerusalem. **You are witnesses to this.
4% And now I am sending upon you what the Father has pro-
mised. Stay in the city, then, until you are clothed with the power

from on high.”

The ascension

*Then he took them out as far the outskirts of Bethany, and
raising his hands he blessed them. 5'Now as he blessed them, he
withdrew from them and was carried up to heaven. 5zThey wor-
shipped him and then went back to Jerusalem full of joy; 53 and
they were continually in the Temple praising God.
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dnl1:1~10

THE GOSPEL ACCORDING TO

JOHN

A: PROLOGUE

1 'In the beginning was the Word:
the Word was with God
and the Word was God.
"He was with God in the beginning.
3’I‘hrough him all things came into being,
not one thing came into being except through him.
“What has come into being in him was life,
life that was the light of men;
Sand light shines in darkness,
and darkness could not overpower it,

A man came, sent by God.

‘His name was John.

7He came as a witness,

to bear witness to the light,

so that everyone might believe through him.
8He was not the light,

he was to bear witness to the light.

®The Word was the real light
that gives light to everyone;
he was coming into the world.
*He was in the world
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dn1:11~18

that had come into being through him,
and the world did not recognise him.

""He came to his own )
and his own people did not accept him.

“But to those who did accept him
he gave power to become children of God,
to those who believe in his name

¥ who were born not from human stock
or human desire

or human will

but from God himself.

YThe Word became flesh,

he lived among us,

and we saw his glory,

the glory that he has from the Father as only Son of the
Father,

full of grace and truth.

5 John witnesses to him. He proclaims:
“This is the one of whom I said:

He who comes after me

has passed ahead of me

because he existed before me.”

16Indeed, from his fullness we have, all of us, received—
one gift replacing another,

17for the Law was given through Moses,
grace and truth have come through Jesus Christ.

18No one has ever seen God;
it is the only Son, who is close to the Father’s heart,
who has made him known.
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Jdn1:19~33

B: JESUS’ MINISTRY

I: PROCLAMATION OF THE NEW ORDER
THE MINISTRY OF JESUS

A: THE OPENING WEEK

The witness of John

19This was the witness of John, when the Jews sent to him
priests and Levites from Jerusalem to ask him, “Who are you?”
one declared, he did not deny but declared, “I am not the Christ.”
*’So they asked, “Then are you Elijah?” He replied, I am not,”
“Are you the Prophet?” He answered, “No.” 30 they said to him,
“Who are you? We must take back an answer to those who sent us.
What have you to say about yourself?” 330 John said, “I am, as
Isaiah prophesied:

A voice of one that cries in the desert:
Prepare a way for the Lord.
Make his paths straight!”

24Now those who had been sent were Pharisees, 25and they put
this question to him, “Why are you baptising if you are not the
Christ, and not Elijah, and not the Prophet?” 26John answered
them, “I baptise with water; but standing among you—unknown to
you——”is the one who is coming after me; and I am not fit to undo
the strap of his sandal.” " This happened at Bethany, on the far
side of the Jordan, where John was baptising.

**The next day, he saw Jesus coming towards him and said,
“Look, there is the lamb of God that takes away the sin of the
world. *°It was of him that I said, ‘Behind me comes one who has
passed ahead of me because he existed before me.’ Sy did not know
him myself, and yet my purpose in coming to baptise with water
was so that he might be revealed to Israel.” *2And John declared,
“I saw the Spirit come down on him like a dove from heaven and
rest on him. *’I did not know him myself, but he who sent me to
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Jn1:34~50

baptise with water had said to me, ‘The man on whom you see the
Spirit come down and rest is the one who is to baptise with the
Holy Spirit.’ %I have seen and I testify that he is the Chosen One
of God.”

The first disciples

%The next day as John stood there again with two of his dis-
ciples, %% Jesus went past, and John looked towards him and said,
“Look, there is the lamb of God.” "And the two disciples heard
what he said and followed Jesus. > Jesus turned round, saw them
following and said, “What do you want?” They answered, “Rabbi,”
—which means Teacher—“where do you live?” *He replied,
“Come and see;” so they went and saw where he lived, and stayed
with him that day. It was about the tenth hour.

“°One of these two who became followers of Jesus after hear-
ing what John had said was Andrew, the brother of Simon Peter.
“The first thing Andrew did was to find his brother and say to him,
“We have found the Messiah”—which means the Christ— ‘and he
took Simon to Jesus. Jesus looked at him and said, “You are Simon
son of John; you are to be called Cephas™—which means Rock.

“*Phe next day, after Jesus had decided to leave for Galilee, he
met Philip and said, “Follow me.” 44Philip came from the same
town, Bethsaida, as Andrew and Peter. 45Philip found Nathanael
and said to him, “We have found him of whom Moses in the Law
and the prophets wrote, Jesus son of Joseph, from Nazareth.” “*Na-
thanael said to him, “From Nazareth? Can anything good come
from that place?” Philip replied, “Come and see.” *"When Jesus
saw Nathanael coming he said of him, “There, truly, is an Israelite
in whom there is no deception.” **Nathanae! asked, “How do you
know me?” Jesus replied, “Before Philip came to call you, I saw
you under the fig tree.” **Nathanael answered, “Rabbi, you are the
Son of God, you are the King of Israel.” *Jesus replied, “You be-
lieve that just because I said: I saw you under the fig tree. You are
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Jnl:51;2:1~17

going to see greater things than that.” °*'And then he added, “In all
truth I tell you, you will see heaven open and the angels of God as-
cending and descending over the Son of man.”

The wedding at Cana

'On the third day there was a wedding at Cana in Galilee. The
mother of Jesus was there, ®and Jesus and his disciples had also
been invited. SAnd they ran out of wine, since the wine provided
for the feast had all been used, and the mother of Jesus said to
him, “They have no wine.” *Jesus said, “Woman, what do you want
from me? My hour has not come yet.” 5His mother said to the serv-
ants, “Do whatever he tells you.” *There were six stone water jars
standing there, meant for the ablutions that are customary among
the Jews: each could hold twenty or thirty gallons. "Jesus said to
the servants, “Fill the jars with water,” and they filled them to the
brim. B'I‘hen he said to them, “Draw some out now and take it to
the president of the feast.” 9They did this; the president tasted the
water, and it had turned into wine. Having no idea where it came
from—though the servants who had drawn the water knew—the
president of the feast called the bridegroom Yand said, “Everyone
serves good wine first and the worse wine when the guests are
well wined; but yeu have kept the best wine till now.”
"'This was the first of Jesus’ signs: it was at Cana in Galilee.
He revealed his glory, and his disciples believed in him. " After
this he went down to Capernaum with his mother and his brothers
and his disciples, but they stayed there only a few days.

B: THE PASSOVER

The cleansing of the Temple

YWhen the time of the Jewish Passover was near Jesus went
up to Jerusalem, M,nd in the Temple he found people selling
cattle and sheep and doves, and the money changers sitting there.
15Making a whip out of cord, he drove them all out of the Temple,
sheep and cattle as well, scattered the money changers’ coins,
knocked their tables over '‘and said to the dove sellers, “Take all
this out of here and stop using my Father’s house as a market.”
“"Then his disciples remembered the words of scripture: I am eaten
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dn 2:18~25,3:1~6

up with zeal for your house. "®The Jews intervened and said, “What
sign can you show us that you should act like this?” ¥ Jesus
answered, ‘Destroy this Temple, and in three days I will raise it
up.” “The Jews replied, “It has taken forty-six years to build this
Temple: are you going to raise it up again in three days?” *'But he
was speaking of the Temple that was his body, *2and when Jesus
rose from the dead, his disciples remembered that he had said this,

and they believed the scripture and what he had said.

Jesus in Jerusalem

23During his stay in Jerusalem for the feast of the Passover
many believed in his name when they saw the signs that he did,
hut Jesus knew all people and did not trust himself to them; 25he
never needed evidence about anyone; he could tell what someone
had in him.

The conversation with Nicodemus

'"There was one of the Pharisees called Nicodemus, a leader of

the Jews, *who came to Jesus by night and said, “Rabbi, we
know that you have come from God as a teacher; for no one could
perform the signs that you do unless God were with him.” 3Jesus
answered:

In all truth I tell you,
no one can see the kingdom of God
without being born from above.

“Nicodemus said, “How can anyone who is already old be born? Is
it possible to go back into the womb again and be born?” SJesus re-
plied:

In all truth I tell you,

no one can enter the kingdom of God

without being born through water and the Spirit;
Swhat is born of human nature is human;
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dn3:7~16

what is born of the Spirit is spirit.

Do not be surprised when I say:
You must be born from above.

*The wind blows where it pleases;

you can hear its sound,

but you cannot tell where it comes from or where it is going.
So it is with everyone who is born of the Spirit.

*“How is that possible?” asked Nicodemus. " Jesus replied,
“You are the Teacher of Israel, and you do not know these things!

B all truth I tell you,

we speak only about what we know
and witness only to what we have seen
and yet you people reject our evidence.

1f you do not believe me

when I speak to you about earthly things,
how will you believe me

when I speak to you about heavenly things?

13
No one has gone up to heaven

except the one who came down from heaven,

the Son of man;

"as Moses lifted up the snake in the desert,
so must the Son of man be lifted up

Yso that everyone who believes may have eternal life in him.

"®For this is how God loved the world:

he gave his only Son,

so that everyone who believes in him may not perish
but may have eternal life.
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Jn 3:17~26

""For God sent his Son into the world
not to judge the world,
but so that through him the world might be saved.

"®No one who believes in him will be judged;
but whoever does not believe is judged already,
because that person does not believe

in the Name of God’s only Son.

'® And the judgement is this:

though the light has come into the world
people have preferred

darkness to the light

because their deeds were evil.

°And indeed, everybody who does wrong
hates the light and avoids it,
to prevent his actions from being shown up;

*'put whoever does the truth
comes out into the light,
so that what he is doing may plainly appear as done in God.”

Jesus’ ministry in Judaea
John bears witness for the last time

2 After this, Jesus went with his disciples into the Judaean
countryside and stayed with them there and baptised. 23John also
was baptising at Aenon near Salim, where there was plenty of wa-
ter, and people were going there and were being baptised. **For
John had not yet been put in prison.

2_5Now a discussion arose between some of John's disciples and
a Jew about purification, %50 they went to John and said, “Rabbi,
the man who was with you on the far side of the Jordan, the man
to whom you bore witness, is baptising now; and everyone is going
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dn 3 27~36

to him.” *"John replied:

“No one can have anything

except what is given him from heaven.
B“You yourselves can bear me out: I said: ‘I am not the Christ; I
am the one who has been sent to go in front of him.’

2941t is the bridegroom who has the bride;
and yet the bridegroom’s friend,

who stands there and listens to him,

is filled with joy at the bridegroom’s voice.
This is the joy I feel, and it is complete.

30
He must grow greater,
I must grow less.

*'He who comes from above

is above all others;

he who is of the earth

is earthly himself and speaks in an earthly way.
He who comes from heaven

3'zbears witness to the things he has seen and heard,
but his testimony is not accepted by anybody;

33though anyone who does accept his testimony
is attesting that God is true,

¥4since he whom God has sent
speaks God’s own words,
for God gives him the Spirit without reserve.

**The Father loves the Son
and has entrusted everything to his hands.

36Anyone who believes in the Son has eternal life,
but anyone who refuses to believe in the Son will never see life:
God’s retribution hangs over him.”
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dn4:1~15

Jesus among the Samaritans

'When Jesus heard that the Pharisees had found out that he

was making and baptising more disciples than John—zthough in
fact it was his disciples who baptised, not Jesus himself—"he left
Judaea and went back to Galilee. ‘He had to pass through Sama-
ria. On the way he came to the Samaritan town called Sychar
near the land that Jacob gave to his son Joseph. ®Jacob’s well was
there and Jesus, tired by the journey, sat down by the well. It wasg
about the sixth hour. 'When a Samaritan woman came to draw wa-
ter, Jesus said to her, “Give me something to drink.” ®His disciples
had gone into the town to buy food. "The Samaritan woman said to
him, “You are a Jew. How is it that vou ask me, a Samaritan, for
something to drink? " —dJews, of course, do not associate with Sama-
ritans. ' Jesus replied to her:

If you only knew what God is offering
and who it is that is saying to you.

“Giive me something to drink,”

vou would have been the one to ask,

and he would have given you living water
""“You have no bucket, sir,” she answered, “and the welt ic
deep: how do you get this living water? " Are you & grealer man
than our father Jacob, who gave us this weli and drank from it
himself with his sons and his cattle?” 1EJesus replied:

Whoever drinks this water

will be thirsty agair:

"“but no one who drinks the water that [ shall give him

will ever be thirsty again:

the water that I shall give him

will become in him a spring of water, welling up for eternai

Sir,” said the woman, "give me some of that water, so that I
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dn 4:16~32

n 16«

Go
and call your husband,” said Jesus to her, “and come back here.”

may never be thirsty or come here again to draw water.

17The woman answered, ‘I have no husband.” Jesus said to her,
“You are right to say, ‘I have no husband’; B or although you have
had five, the one you now have is not your husband. You spoke the
truth there.” "*“I see you are a prophet, sir,” said the woman.
20“Our fathers worshipped on this mountain, though you say that

Jerusalem is the place where one ought to worship.” *Jesus said:

Believe me, woman, the hour is coming

when you will worship the Father

neither on this mountain nor in Jerusalem.

You worship what you do not know;

we worship what we do know;

for salvation comes from the Jews.

**But the hour is coming-—indeed is already here—

when true worshippers will worship the Father in spirit and
truth:

that is the kind of worshipper

the Father seeks.

*God is spirit,

and those who worship

must worship in spirit and truth.

**The woman said to him, ‘I know that Messiah—that is,
Christ—is coming; and when he comes he will explain everything.”
26Jesus said, “That is who I am, I who speak to you.”

*TAt this point his disciples returned and were surpl;ised to find
him speaking to a woman, though none of them asked, “What do
you want from her?” or, “What are you talking to her about?”
**The woman put down her water jar and hurried back to the town
to tell the people, 2%“Come and see a man who has told me every-
thing I have done; could this be the Christ?” *This brought people
out of the town and they made their way towards him.

SlMeanwhile, the disciples were urging him, “Rabbi, do have
something to eat”; 32but he said, “I have food to eat that you do
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dn 4 : 33~45

not know about.” **So the disciples said to one another, “Has
someone brought him food?” **But Jesus said:

My food

is to do the will of the one who sent me,

and to complete his work.

*Do you not have a saying:

Four months and then the harvest?

Well, I tell you,

look around you, look at the fields;
already they are white, ready for harvest!

Already **the reaper is being paid his wages,
already he is bringing in the grain for eternal life,
so that sower and reaper can rejoice together.

37
For here the proverb holds true:
one sows, another reaps;

*®1 sent you to reap

a harvest you have not laboured for.

Others have laboured for it;

and you have come into the rewards of their labour.

39Many Samaritans of that town believed in him on the
strength of the woman’s words of testimony, “He told me every-
thing I have done,” 4050, when the Samaritans came up to him,
they begged him to stay with them. He stayed for two days, and
1many more came to believe on the strength of the words he
spoke to them; “and they said to the woman, “Now we believe no
longer because of what you told us; we have heard him ourselves
and we know that he is indeed the Saviour of the world.”

Jesus in Galilee

“When the two days were over Jesus left for Galilee. “He
himself had declared that a prophet is not honoured in his own
home town. 45011 his arrival the Galileans received him well,
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Jn 41 46~54;5:1~7

having seen all that he had done at Jerusalem during the festival
which they too had attended.

Second sign at Cana
The cure of a royal official’s son

““He went again to Cana in Galilee, where he had changed the
water into wine. And there was a court official whose son was ill
at Capernaum; 47hearing that Jesus had arrived in Galilee from Ju-
daea, he went and asked him to come and cure his son, as he was
at the point of death. “*Jesus said to him, “Unless you see signs
» #“GQir " answered the official,
Go home,” said Jesus, “Your
son will live.” The man believed what Jesus had said and went on
his way home; *!and while he was still on the way his servants met
him with the news that his boy was alive. ’He asked them when
the boy had begun to recover. They replied, “The fever left him
yesterday at the seventh hour.” *The father realised that this was
exactly the time when Jesus had said, “Your son will live”; and he
and all his household believed.

5*This new sign, the second, Jesus performed on his return

and portents you will not believe!
“come down before my child dies.” "

from Judaea to Galilee.

II: THE SECOND FEAST AT JERUSALEM
FIRST OPPOSITION TO REVELATION

The cure of a sick man at the Pool of Bethesda

!After this there was a Jewish festival, and Jesus went up to Je-

rusalem. ‘Now in Jerusalem next to the Sheep Pool there is a
pool called Bethesda in Hebrew, which has five porticos; 3and_un—
der these were crowds of sick people, blind, lame, paralysed—wait-
ing for the water to move; 4"’, *One man there had an illness
which had lasted thirty-eight years, ®and when Jesus saw him lying
there and knew he had been in that condition for a long time, he

”

said, “Do you want to be well again?” "“Sir,” replied the sick man,

“I have no one to put me into the pool when the water is
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dn b 8~22

disturbed; and while I am still on the way, someone else gets down
there before me.” “Jesus said, “Get up, pick up your sleeping-mat
and walk around.” *The man was cured at once, and he picked up
his mat and started to walk around.

Now that day happened to be the Sabbath, lOso the Jews said
to the man who had been cured, “It is the Sabbath; you are not al-
lowed to carry your sleeping-mat.” e replied, “But the man who
cured me told me, ‘Pick up your mat and walk around.” 12'I‘hey ask-
ed, “Who is the man who said to you, ‘Pick up your mat and walk
around?” 13The man had no idea who it was, since Jesus had dis-
appeared as the place was crowded. M“After a while Jesus met him
in the Temple and said, “Now you are well again, do not sin any
more, or something worse may happen to you.” "The man went
back and told the Jews that it was Jesus who had cured him. ¥yt
was because he did things like this on the Sabbath that the Jews
began to harass Jesus. ""His answer to them was, My Father stili
goes on working, and I am at work, too.” "*But that only made the
Jews even more intent on killing him, because not oniy was he
breaking the Sabbath, but he spoke of God as his own Father and
so made himself God’s equal.

Y90 this Jesus replied:

In all truth I tell you,

by himself the Son can do nothing;

he can do only what he sees the Father doing:
and whatever the Father does the Son does oo,

#0For the Father loves the Sor

and shows him everything he himself does.

and he will show him even greater things than these,
works that will astonish yvou.

21'I‘hu::‘., as the Father raises the dead and gives them life,
so the Son gives life to anyone he chooses;

for the Father judges no one;
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dn 5:23~30

he has entrusted all judgement to the Son,

350 that all may honour the Son

as they honour the Father.

Whoever refuses honour to the Son

refuses honour to the Father who sent him.

*“In all truth I tell you,

whoever listens to my words,

and believes in the one who sent me,

has eternal life;

without being brought to judgement

such a person has passed from death to life.

515 all truth I tell you,

the hour is coming—indeed it is already here—
when the dead will hear the voice of the Son of God,
and all who hear it will live.

*SFor as the Father has life in himself,
so he has granted the Son also to have life in himself;

27and, because he is the Son of man,
has granted him power to give judgement.

Do not be surprised at this,

for the hour is coming

when the dead will leave their graves
at the sound of his voice:

*those who did good
will come forth to life;
and those who did evil will come forth to judgement.

30By myself I can do nothing;
I can judge only as I am told to judge,
and my judging is just,
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dn 5t 31~39

because I seek to do not my own will
but the will of him who sent me.

'Were I to testify on my own behalf,
my testimony would not be true;

hut there is another witness who speaks on my behalf,
and I know that his testimony is true.

3
**You sent messengers to John,
and he gave his testimony to the truth—

ot that I depend on human testimony;
no, it is for your salvation that I mention it.

%% John was a lamp lit and shining
and for a time you were content to enjoy the light that he
gave,

*But my testimony is greater than John’s:
the deeds my Father has given me to perform,
these same deeds of mine

testify that the Father has sent me.

37Besides, the Father who sent me
bears witness to me himself.

You have never heard his voice,
you have never seen his shape,

%%and his word finds no home in you
because you do not believe
in the one whom he has sent.

You pore over the scriptures,
believing that in them you can find eternal life;
it 1s these scriptures that testify to e,
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Jn5:40~47;6: 1~4

“®and yet you refuse to come to me to receive life!
41 .
Human glory means nothing to me.

42Besides, I know you too well:
you have no love of God in you.

“*I have come in the name of my Father

and you refuse to accept me;

if someone else should come in his own name
you would accept him.

**How can you believe,

since you look to each other for glory

and are not concerned

with the glory that comes from the one God?

“Do not imagine that I am going to accuse you before the
Father:

you have placed your hopes on Moses,

and Moses will be the one who accuses you.

“*1f you really believed him
you would believe me too,
since it was about me that he was writing;

“but if you will not believe what he wrote,
how can you believe what I say?

HI: THE PASSOVER OF THE BREAD OF LIFE
FURTHER OPPOSITION TO REVELATION

The miracle of the loaves

'After this, Jesus crossed the Sea of Galilee—or of Tiberias—
*and a large crowd followed him, impressed by the signs he had
done in curing the sick. SJesus climbed the hillside and sat down
there with his disciples. “The time of the Jewish Passover was
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IJn6:5~24

near.

5Looking up, Jesus saw the crowds approaching and said to
Philip, “Where can we buy some bread for these people to eat?”
*He said this only to put Philip to the test; he himself knew exact-
ly what he was going to do. 7Philip answered, “Two hundred de-
narii would not buy enough to give them a little piece each.” $One
of his disciples, Andrew, Simon Peter’s brother, said, Q“Here is a
small boy with five barley loaves and two fish; but what is that
among so many?” " Jesus said to them, “Make the people sit
down.” There was plenty of grass there, and as many as five thou-
sand men sat down. ' ‘Then Jesus took the loaves, gave thanks, and
distributed them to those who were sitting there; he then did the
same with the fish, distributing as much as they wanted. “When
they had eaten enough he said to the disciples, “Pick up the pieces
left over, so that nothing is wasted.” P56 they picked them up and
filled twelve large baskets with scraps left over from the meal of
five barley loaves. MSeeing the sign that he had done, the people
said, “This is indeed the prophet who is to come into the world.”
stesus, as he realised they were about to come and take him by
force and make him king, fled back to the hills alone.
Jesus comes to his disciples walking on the waters

Y That evening the disciples went down to the shore of the sea
“and got into a boat to make for Capernaum on the other side of
the sea. It was getting dark by now and Jesus had still not rejoined
them. ‘°The wind was strong, and the sea was getting rough.
19They had rowed three or four miles when they saw Jesus walk-
ing on the sea and coming towards the boat. They were afraid,
*but he said, “It’s me. Don’t be afraid.” 21They were ready to take
him into the boat, and immediately it reached the shore at the
place they were making for.
The discourse in the synagogue at Capernaum

"*Next day, the crowd that had stayed on the other side saw
that only one boat had been there, and that Jesus had not got into
the boat with his disciples, but that the disciples had set off by
themselves. 23Other boats, however, had put in from Tiberias, near
the place where the bread had been eaten. *When the people saw
that neither Jesus nor his disciples were there, they got into those
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dn 6:25~3b

boats and crossed to Capernaum to look for Jesus. **When they
found him on the other side, they said to him, “Rabbi, when did you
come here?” **Jesus answered:

In all truth I tell you,

you are looking for me

not because you have seen the signs

but because you had all the bread you wanted to eat.
2"Do not work for food that goes bad,

but work for food that endures for eternal life,
which the Son of man will give you,

for on him the Father, God himself, has set his seal.

P Then they said to him, “What must we do if we are to carry
out God’s work?” **Jesus gave them this answer, “This is carrying
out God’s work: you must believe in the one he has sent.” %80
they said, “What sign will you yourself do, the sight of which will
make us believe in you? What work will you do? 'Our fathers ate
manna in the desert; as scripture says: He gave them bread from
heaven to eat.”

32
Jesus answered them:

In all truth I tell you,

it was not Moses who gave you the bread from heaven,

it is my Father who gives you the bread from heaven,

the true bread;

3for the bread of God

is the bread which comes down from heaven

and gives life to the world.
“Sir,” they said, “give us that bread always.” °Jesus answered
them:

I am the bread of life.
No one who comes to me will ever hunger;
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Jn 6 ' 36~45

no one who believes in me will ever thirst,

36But, as I have told you,
you can see me and still you do not believe.

37 . .

Everyone whom the Father gives me will come to me;
I will certainly not reject
anyone who comes to me,

**because I have come from heaven,
not to do my own will,
but to do the will of him who sent me.

%*Now the will of him who sent me

is that I should lose nothing

of all that he has given to me,

but that I should raise it up on the last day.

It is my Father’s will

that whoever sees the Son and believes in him
should have eternal life,

and that I should raise that person up on the last day.

“"Meanwhile the Jews were complaining to each other about
him, because he had said, “I am the bread that has came down from
heaven.” 42They were saying, “Surely this is Jesus son of Joseph,
whose father and mother we know. How can he now say, ‘I have
come down from heaven?” “*Jesus said in reply to them, “Stop
complaining to each other.

44
No one can come to me
unless drawn by the Father who sent me,

and I will raise that person up on the last day.

Lt is written in the prophets:
They will all be taught by God;
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dn 6 : 46~55

everyone who has listened to the Father,
and learnt from him,
comes to me.

46Not that anybody has seen the Father,
except him who has his being from God:
he has seen the Father.

“'In all truth I tell you,
everyone who believes has eternal life.

%] am the bread of life.

“*Your fathers ate manna in the desert
and they are dead;

*°but this is the bread which comes down from heaven,
so that a person may eat it and not die.

51 am the living bread which has come down from heaven.
Anyone who eats this bread will live for ever;

and the bread that [ shall give

is my flesh, for the life of the world.”

5’Then the Jews started arguing among themselves, “How can
this man give us his flesh to eat?” 5 Jesus replied to them:

In all truth I tell you,

if you do not eat the flesh of the Son of man
and drink his blood,

you have no life in you.

54Anyone who does eat my flesh and drink my blood
has eternal life,
and I shall raise that person up on the last day.

*For my flesh is real food
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Jdn 6 ' 56~68

and my blood is real drink.

56Whoever eats my flesh and drinks my blood
lives in me
and I live in that person.

57 As the living Father sent me
and I draw life from the Father,
so whoever eats me will also draw life from me.

58This is the bread which has come down from heaven;
it is not like the bread our ancestors ate:

they are dead,

but anyone who eats this bread will live for ever.

59This is what he taught at Capernaum in the synagogue.
®®After hearing it, many of his followers said, “This is intolerable
language. How could anyone accept it?” ' Jesus was aware that
his followers were complaining about it and said, “Does this
disturb you? What if you should see the Son of man ascend to
where he was before?

8341t is the spirit that gives life,

the flesh has nothing to offer.

The words I have spoken to you are spirit
and they are life.

%4“But there are some of you who do not believe.” For Jesus
knew from the outset who did not believe and who was to betray
him. 65He went on, “This is why I told you that no one could come
to me except by the gift of the Father.” %% After this, many of his
disciples went away and acéompanied him no more.

Peter’s profession of faith

*"Then Jesus said to the Twelve, “What about you, do you
want to go away too?” 8Simon Peter answered, “Lord, to whom
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Jdn6:69~71;7:1~16

shall we go? You have the message of eternal life, *and we be-
lieve; we have come to know that you are the Holy One of God.”
" Jesus replied to them, “Did I not choose the Twelve of you? Yet
one of you is a devil.” 71He meant Judas son of Simon Iscariot,
since this was the man, one of the Twelve, who was to betray him.

IV: THE FEAST OF SHELTERS

Jesus goes up to Jerusalem for the feast and teaches there

'After this Jesus travelled round Galilee; he could not travel
round Judaea, because the Jews were seeking to kill him.

’As the Jewish feast of Shelters drew near, 3his brothers said
to him, “Leave this place and go to Judaea, so that your disciples,
too, can see the works you are doing; 4no one who wants to be
publicly known acts in secret; if this is what you are doing, you
should reveal yourself to the world.” Not even his brothers had
faith in him. *Jesus answered, “For me the right time has not come
yet, but for you any time is the right time. "The world cannot hate
you, but it does hate me, because I give evidence that its ways are
evil. *Go up to the festival yourselves: I am not going to this festi-
val, because for me the time is not ripe yet.” 9Having said that, he
stayed behind in Galilee.

mHowever, after his brothers had left for the festival, he went
up as well, not publicly but secretly. At the festival the Jews
were on the look-out for him: “Where is he?” they said. “There
was a great deal of talk about him in the crowds. Some said, “He is
a good man”; others, “No, he is leading the people astray.” ‘*Yet
no one spoke about him openly, for fear of the Jews.

14When the fcsmyai was haif over, Jesus went to the Temnle
ard began to teach. ®Thy Jews were astordshed and eaid, “How did
he leawrn to read? He has not been edacated.” ‘desus answered
them:
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Jdn 7:17~28

“My teaching is not from myself:
it comes from the one who sent me;

17anyone who is prepared to do his will,
will know whether my teaching is from God
or whether I speak on my own account,

" When someone speaks on his own account,

he is seeking honour for himself;

but when he is seeking the honour of the person who sent
him,

then he is true

and altogether without dishonesty.

*Did not Moses give you the Law?
And yet not one of you keeps the Law!

“Why do you want to kill me?” The crowd replied, “You are mad!
Who wants to kill you?” 21Jesus answered, “One work I did, and
you are all amazed at it. *2Moses ordered you to practise circumci-
sion—not that it began with him, it goes back to the patriarchs—
and you circumcise on the Sabbath. **Now if someone can be cir-
cumcised on the Sabbath so that the Law of Moses is not broken,
why are you angry with me for making someone completely
healthy on a Sabbath? **Do not keep judging according to ap-
pearances; let your judgement be according to what is right.”

The people discuss the origin of the Messiah

*Meanwhile some of the people of Jerusalem were saying,
“Isn’t this the man they want to kill? %And here he is, speaking
openly, and they have nothing to say to him! Can it be true the
authorities have recognised that he is the Christ? 2"Yet we all
know where he comes from, but when the Christ appears no one
will know where he comes from.”

sthen, as Jesus was teaching in the Temple, he cried out:

You know me and you know where I came from.
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Jdn 7 29~38

Yet I have not come of my own accord:

but he who sent me is true;

You do not know him,

**but I know him

because I have my being from him

and it was he who sent me.

30They wanted to arrest him then, but because his hour had
not yet come no one laid a hand on him.

Jesus foretells his approaching departure

'There were many people in the crowds, however, who be-
lieved in him; they were saying, “When the Christ comes, will he
give more signs than this man has?” 32Hearing that talk like this
about him was spreading among the people, the Pharisees sent the
Temple guards to arrest him.

**Then Jesus said;

For a short time I am with you still;

then I shall go back to the one who sent me.

34You will look for me and will not find me;

where I am

you cannot come.

3E'So the Jews said to one another, “Where is he intending to
go that we shall not be able to find him? Is he intending to go a-
broad to the people who are dispersed among the Greeks and to
teach the Greeks? *°What does he mean when he says:

‘You will look for me and will not find me;

where I am

you cannot come?””

The promise of living water

37On the last day, the great day of the festival, Jesus stood and
cried out:

“Let anyone who is thirsty come to me!

*Let anyone who believes in me come and drink!
As scripture says: ‘From his heart shall flow streams of living wa-
ter.”
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dn 7:39~53;8:1~6

*He was speaking of the Spirit which those who believed in
him were to receive; for there was no Spirit as yet because Jesus
had not yet been glorified.

Fresh discussions on the origin of the Messiah

“*Some of the crowd who had been listening said, “He is in-
deed the prophet,” “and some said, “He is the Christ,” but others
said, “Would the Christ come from Galilee? “*Does not scripture
say that the Christ must be descended from David and come from
Bethlehem, the village where David was?” “*So the people could
not agree about him. “‘Some wanted to arrest him, but no one ac-
tually laid a hand on him.

**The guards went back to the chief priests and Pharisees who
said to them, “Why haven’t you brought him?” **The guards re-
plied, “No one has ever spoken like this man.” 47S6,” the Phari-
sees answered, “you, too, have been led astray? “*Have any of the
authorities come to believe in him? Any of the Pharisees? “This
rabble knows nothing about the Law-—they are damned.” **One of
them, Nicodemus—the same man who had come to Jesus earlier—
said to them, Slegut surely our Law does not allow us to pass
judgement on anyone without first giving him a hearing and discov-

ering what he is doing?” 2T0 this they answered, “Are you a Ga-
lilean too? Go into the matter, and see for yourself: prophets do
not arise in Galilee.”

The adulterous woman

53They all went home,
81and Jesus went to the Mount of Olives.

At daybreak he appeared in the Temple again; and as all the
people came to him, he sat down and began to teach them.

*The scribes and Pharisees brought a woman along who had
been caught committing adultery; and making her stand there in
the middle 4they said to Jesus, “Master, this woman was caught in
the very act of committing adultery, Sand in the Law Moses has or-
dered us to stone women of this kind. What have you got to say?”
6They asked him this as a test, looking for an accusation to use
against him. But Jesus bent down and started writing on the
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dn 8:7~16

ground with his finger. TAs they persisted with their question, he
straightened up and said, “Let the one among you who is guiltless
be the first to throw a stone at her.” "Then he bent down and con-
tinued writing on the ground. *When they heard this they went
away one by one, beginning with the eldest, until the last one had
gone and Jesus was left alone with the woman, who remained in
the middle. 1 Jesus again straightened up and said, “Woman, where
are they? Has no one condemned you?” "“No one, sir,” she re-
plied. “Neither do I condemn you,” said Jesus. “Go away, and from
this moment sin no more.”

Jesus, the light of the world

“When Jesus spoke to the people again, he said:

I am the light of the world;
anyone who follows me will not be walking in the dark
but will have the light of life.

A discussion on the testimony of Jesus to himself

SAt this the Pharisees said to him, “You are testifying on
your own behalf; your testimony is not true.” “Jesus replied:

Even though I am testifying on my own behalf,
my testimony is still true,

because I know

where I have came from and where I am going;
but you do not know

where I come from or where I am going.

“You judge by human standards;
I judge no one,

Yput if I judge,
my judgement will be true,
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dn 8:17~26

because I am not alone:
the one who sent me is with me;

Yand in your Law it is written
that the testimony of two witnesses is true.

B testify on my own behalf,
but the Father who sent me testifies on my behalf, too.

19’I‘hey asked him, “Where is your Father then?” Jesus an-
swered:

You do not know me, nor do you know my Father;

if you did know me, you would know my Father as well.

3 spoke these words in the Treasury, while teaching in the
Temple. No one arrested him, because his hour had not yet come.

21Again he said to them:

I am going away; you will look for me

and you will die in your sin.

Where I am going, you cannot come.

230 the Jews said to one another, “Is he going to kill himself,
that he says, ‘Where I am going, you cannot come?”” % Jesus went on:

You are from below;

I am from above.

You are of this world;

I am not of this world.

241 have told you already: You will die in your sins.
Yes, if you do not believe that I am He,

you will die in your sins.

#5330 they said to him, “Who are you?" Jesus answered:
What I have told you from the outset.

28 About you I have much to say
and much to judge;
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Jdn 8:27~36

but the one who sent me is true,
and what I declare to the world
I have learnt from him.

27They did not recognise that he was talking to them about
the Father. **So Jesus said:

When you have lifted up the Son of man,

then you will know that I am He

and that I do nothing of my own accord.

What I say

is what the Father has taught me;

%)e who sent me is with me,
and has not left me to myself,
for I always do what pleases him.

°As he was saying this, many came to believe in him.

Jesus and Abraham

%176 the Jews who believed in him Jesus said:
If you make niy word your home
you will indeed be my disciples;

32you will come to know the truth,
and the truth will set you free.

33They answered, ‘We are descended from Abraham and we
have never been the slaves of anyone; what do you mean, ‘You
will be set free?” **Jesus replied:

In all truth I tell you,

everyone who commits sin is a slave.

**Now a slave has no permanent standing in the household,
but a son belongs to it for ever.

%30 if the Son sets you free,
you will indeed be free.
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Jdn 8 37—44

"I know that you are descended from Abraham;
but you want to kill me
because my word finds no place in you.

%*What I speak of

is what I have seen at my Father’s side,

and you too put into action

the lessons you have learnt from your father.

39They repeated, “Our father is Abraham.” Jesus said to
them:

If you are Abraham’s children,
do as Abraham did.

40As it is, you want to kill me,

a man who has told you the truth
as I have learnt it from God;

that is not what Abraham did.

“'You are doing your father's work.

They replied, “We were not born illegitimate, the only father
we have is God.” “*Jesus answered:

If God were your father, you would love me,

since I have my origin in God and have come from him;
I did not come of my own accord,

but he sent me.

43Why do you not understand what I say?
Because you cannot bear to listen to my words.

*You are from your fathei', the devil,
and you prefer to do

what your father wants.

He was a murderer from the start;
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Jdn 8t 45~54

he was never grounded in the truth;

there is no truth in him at all.

When he lies

he is speaking true to his nature,

because he is a liar, and the father of lies.

“*But it is because I speak the truth
that you do not believe me.

“*Can any of you convict me of sin?
If I speak the truth, why do you not believe me?

“"Whoever comes from God
listens to the words of God;

the reason why you do not listen
is that you are not from God.

“*The Jews replied. “Are we not right in saying that you are a
Samaritan and possessed by a devil?” Jesus answered:

**1 am not possessed;

but I honour my Father,

and you deny me honour.

51 do not seek my own glory;
there is someone who does seek it and is the judge of it.

'In all truth I tell you,
whoever keeps my word
will never see death.

52The Jews said, “Now we know that you are possessed. Ab-
raham is dead, and the prophets are dead, and yet you say, ‘Who-
ever keeps my word will never know the taste of death.’ 53 Are you
greater than our father Abraham, who is dead? The prophets are
dead too. Who are you claiming to be?” 54 Jesus answered:

If I were to seek my own glory

my glory would be worth nothing;
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dn 8:556~59;,9:1~5

in fact, my glory is conferred by the Father,
by the one of whom you say, “He is our God,”

55although you do not know him.

But I know him,

and if I were to say “I do not know him,”
I should be a liar, as you yourselves are.
But I do know him, and I keep his word.

**Your father Abraham rejoiced
to think that he would see my Day;
he saw it and was glad.

57The Jews then said, “You are not fifty yet, and you have
seen Abraham!” *®Jesus replied:

In all truth I tell you,
before Abraham ever was,
Iam.

YAt this they picked up stones to throw at him; but Jesus hid
himself and left the Temple.

The cure of the man born blind

'As he went along, he saw a man who had been blind from

birth. zHis disciples asked him, “Rabbi, who sinned, this man or
his parents, that he should have been born blind?” **Neither he
nor his parents sinned,” Jesus answered, “he was born blind so
that the works of God might be revealed in him.

*“As long as day lasts

we must carry out the work of the one who sent me;
the night will soon be here when no one can work.

SAs long as I am in the world
I am the light of the world.”
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Jdn9:6~23

6Having said this, he spat on the ground, made a paste with
the spittle, put this over the eyes of the blind man, 7and said to
him, “Go and wash in the Pool of Siloam (the name means “one
who has been sent”). So he went off and washed and came back
able to see.

¥His neighbours and the people who used to see him before
(for he was a beggar) said, “Isn’t this the man who used to sit and
beg?” 9Some said, “Yes, it is the same one.” Others said, “No, but
he looks just like him.” The man himself said, “Yes, I am the one.”
*So they said to him, “Then how is it that your eyes were
opened?” "he answered, “The man called Jesus made a paste,
daubed my eyes with it and said to me, ‘Go off and wash at Siloam’;
so I went, and when I washed I gained my sight.” 12They asked,
“Where is he?” He anwered, “I don’t know.”

13They brought to the Pharisees the man who had been blind.
"It had been a Sabbath day when Jesus made the paste and
opened the man’s eyes, 15so when the Pharisees asked him how he
had gained his sight, he said, “He put a paste on my eyes, and I
washed, and I can see.” "*Then some of the Pharisees said, “That
man cannot be from God: he does not keep the Sabbath.” Others
said, “How can a sinner produce signs like this?” And there was
division among them. S0 they spoke to the blind man again,
“What have you to say about him yourself, now that he has opened
your eyes?” The man answered, “He is a prophet.”

18However, the Jews would not believe that the man had been
blind without first sending for the parents of the man who had
gained his sight and 19asking them, “Is this man really the son of
yours who you say was born blind? If so, how is it that he is now
able to see?” ’His parents answered, “We know he is our son and
we know he was born blind, #hut how he can see, we don't know,
nor who opened his eyes. Ask him. He is old enough: let him speak
for himself.” **His parents spoke like this out of fear of the Jews,
who had already agreed to ban from the synagogue anyone who
should acknowledge Jesus as the Christ. B3This was why his
parents said, “He is old enough; ask him.”
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24So the Jews sent for the man again and said to him, “Give
glory to God! We are satisfied that this man is a sinner.” e
man answered, “Whether he is a sinner I don’t know; all I know is
that I was blind and now I can see.” sthey said to him, “What did
he do to you? How did he open your eyes?” "He replied, “I have
told you once and you wouldn’t listen. Why do you want to hear it
all again? Do you want to become his disciples yourselves?” At
this they hurled abuse at him: “It is you who are his disciple, we
are disciples of Moses: 2Qwe know that God spoke to Moses, but as
for this man, we don’t know where he comes from.” 30The man re-
plied, “That is just what is so amazing! You don’t know where he
comes from and he has opened my eyes! ¥'We know that God
doesn’t listen to sinners, but God does listen to men who are de-
vout and do his will. **Ever since the world began it is unheard of
for anyone to open the eyes of a man who was born blind; 333f this
man were not from God, he wouldn’t have been able to do any-
thing.” **They retorted, “Are you trying to teach us, and you a
sinner through and through ever since you were born!” And they
ejected him.

35Jesus heard they had ejected him, and when he found him he
said to him, “Do you believe in the Son of man?” $5“Sir,” the man
replied, “tell me who he is so that I may believe in him,” 3 Jesus
said, “You have seen him; he is speaking to you.” **The man said,
“Lord, I believe,” and worshipped him.

% Jesus said:

It is for judgement

that I have come into this world,
so that those without sight may see

and those with sight may become blind.

40 . . . . .
Hearing this, some Pharisees who were present said to him, “So
’ » 41 .
we are blind, are we? ~ Jesus replied:

If you were blind,
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dn 10:1~10

you would not be guilty,
but since you say, “We can see,”
your guilt remains.

The good shepherd

1 1"In all truth I tell you, anyone who does not enter the
sheepfold through the gate, but climbs in some other way, is
a thief and a bandit. “He who enters through the gate is the she-
pherd of the flock; Sthe gatekeeper lets him in, the sheep hear his
voice, one by one he calls his own sheep and leads them. out.
“When he has brought out all those that are his, he goes ahead of
them, and the sheep follow because they know his voice. sThey
will never follow a stranger, but will run away from him because
they do not recognise the voice of strangers.”
aJesus told them this parable but they failed to understand
what he was saying to them. :

"So Jesus spoke to them again:

In all truth I tell you,
I am the gate of the sheepfold.

¥ All who have come before me
are thieves and bandits,
but the sheep took no notice of them.

°I am the gate.

Anyone who enters through me will be safe:
such a one will go in and out

and will find pasture.

. thief comes
only i3 # - -1 and kill and destroy.

L zacy may have life
#¢ ** to the full,
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dn10:11~18

"I am the good shepherd:
the good shepherd lays down his life for his sheep.

'“The hired man, since he is not the shepherd
and the sheep do not belong to him,

abandons the sheep

as soon as he sees a wolf coming, and runs away,
and then the wolf attacks and scatters the sheep;

13 . .
he runs away because he is only a hired man
and has no concern for the sheep.

Y[ am the good shepherd;
I know my own
and my own know me,

15just as the Father knows me
and I know the Father;
and I lay down my life for my sheep.

'®And there are other sheep I have
that are not of this fold,

and I must lead these too.

They too will listen to my voice,
and there will be only one flock,
one shepherd.

""The Father loves me,
because I lay down my life
in order to take it up again.

18 .
No one takes it from me;

I lay it down of my own free will,
and as | have power to lay it down,
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Jdn 10 : 19~32

so I have power to take it up again;
and this is the command I have received from my Father.

"*Phese words caused a fresh division among the Jews. 20Many
said, “He is possessed, he is raving; why do you listen to him?”
*10thers said, “These are not the words of a man possessed by a de-
vil: could a devil open the eyes of the blind?”

V: THE FEAST OF DEDICATION
THE DECISION TO KILL JESUS

Jesus claims to be the Son of God

It was the time of the feast of Dedication in Jerusalem. It
was winter, 23and Jesus was in the Temple walking up and down in
the Portico of Solomon. **The Jews gathered round him and said,
“How much longer are you going to keep us in suspense? If you
are the Christ, tell us openly.” **Jesus replied:

I have told you, but you do not believe.
The works I do in my Father’s name are my witness;

26 .
but you do not believe,
because you are no sheep of mine.

*"The sheep that belong to me listen to my voice;
I know them and they follow me.

o give them eternal life;
they will never be lost

and no one will ever steal them from my hand.

**The Father, for what he has given me, is greater than anyone,
and no one can steal anything from the Father’s hand.

30The Father and I are one.

1The Jews fetched stones to stone him, 50 Jesus said to
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Jdn 10 : 33~42

them, “I have shown you many good works from my Father; for
which of these are you stoning me?” **The Jews answered him,
“We are stoning you, not for doing a good work, but for blasphemy;
though you are only a man, you claim to be God.” *Jesus an-
swered:

Is it not written in your Law:
I said, you are gods?

%530 it uses the word “gods”
of those people to whom the word of God was addressed
—and scripture cannot be set aside.

%%Yet to someone whom the Father has consecrated
and sent into the world you say,

“You are blaspheming”

because I said, “I am Son of God.”

"I I am not doing my Father's work,
there is no need to believe me;

**put if I am doing it,

then even if you refuse to believe in me,

at least believe in the work I do;

then you will know for certain

that the Father is in me and I am in the Father.

39’I‘hey again wanted to arrest him then, but he eluded their
clutches.

Jesus withdraws to the other side of the Jordan

“He went back again to the far side of the Jordan to the dis-
trict where John had been baptising at first and he stayed there.
“Many people who came to him said, “John gave no signs, but all
he said about this man was true”; “and many of them believed in
him.
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dn11:1~17

VI: JESUS MOVES TOWARDS HIS DEATH

The resurrection of Lazarus

1 'There was a man named Lazarus of Bethany, the village of

Mary and her sister, Martha, and he was ill. 'It was the same
Mary, the sister of the sick man Lazarus, who anointed the Lord
with ointment and wiped his feet with her hair. 3The sisters sent
this message to Jesus, “Lord, the man you love is ill.” “On receiv-
ing the message, Jesus said, “This sickness will not end in death,
but it is for God’s glory so that through it the Son of God may be
glorified.”

*Jesus loved Martha and her sister and Lazarus, 6yet when he
heard that he was ill he stayed where he was for two more days
"before saying to the disciples, “Let us go back to Judaea.” *The
disciples said, “Rabbi, it is not long since the Jews were trying to
stone you; are you going back there again?” *Jesus replied:

Are there not twelve hours in the day?
No one who walks in the daytime stumbles,
having the light of this world to see by;

1oanyone who walks around at night stumbles,
having no light as a guide. '

"'He said that and then added, “Our friend Lazarus is at rest, I
am going to wake him.” “The disciples said to him, “Lord, if he is
at rest he will be saved.” *Jesus was speaking of the death of La-
zarus, but they thought that by “rest” he meant “sleep™;'*so Jesus
put it plainly, “Lazarus is dead; and for your sake I am glad I was
not there because now you will believe. But let us go to him.”
¥ hen Thomas—known as the Twin—said to the other disciples,
“Let us also go to die with him.”

on arriving, Jesus found that Lazarus had been in the tomb

+ 224 -



F11:1~17

VI: % % Z [
HERER

VR ML AR, AR, B E A I A i
llﬂiﬁﬂﬁii%MEo ‘ARG ERITER, I
F sk ZEAHAN, AR BERE RIS, FA
R AL EIRIRERDE: “F! KRABMART. " BREE
TXMHBER: "XRAZETFI, HRRENKE,
HRENFHILESRE, ”

PERER BRI IR K, X B PRIRFI BRI 4%, ° BR6RT5
BTHRMARER, CEMREEB TR, " HE, A X
YL “BATEAERAEE) "I “hik! iE
FPRARNIEE A LB FEAR, IR BIAR B 2087 7° BRAR
ER-STp

—RKARA T ABHRG?
NETEA BAITH AR,
B A E S i LS

O NETERTATH B,
B A %A e 7

" T X FIEZ ST, XA "R B AR
RIEE T, ARELMGEEM, ™ RN “E! pEREE
T, —ESHF, T ARER RIS BRI E LAY, T
M ARER SRR UL B TE IR RS, ¢ BRER T R FABAYE: “RIE
RIET, " REAEIE, REATHRITHESR, G118
Fo (ERIERMBMAFE LT " SFRBERNZ IR
AR AT, A —E e T

THRER B, S M N EENEPEENRT

* 224



Jdn 11+ 18~38

for four days already. 18Bet:hany is only about two miles from Jeru-
salem, Yand many Jews had come to Martha and Mary to comfort
them about their brother. ’When Martha heard that Jesus was
coming she went to meet him. Mary remained sitting in the house.
?'Martha said to Jesus, “Lord, if you had been here, my brother
would not have died, 22but even now I know that God will grant
whatever you ask of him.” **Jesus said to her, “Your brother will
rise again.” >*Martha said, “I know he will rise again at the resur-
rection on the last day.” %5 Jesus said:

I am the resurrection.
Anyone who believes in me, even though that person dies, will
live,

26 . . .
and whoever lives and believes in me

will never die.

Do you believe this?”

27"Yes, Lord,” she said, “I believe that you are the Christ, the Son

of God, the one who was to come into this world.”

“*When she had said this, she went and called her sister Mary,
saying in a low voice, “The Master is here and wants to see you.”
29Hearing this, Mary got up quickly and went to him. %% Jesus had
not yet come into the village; he was still at the place where Mar-
tha had met him. *'When the Jews who were in the house comfort-
ing Mary saw her get up so quickly and go out, they followed her,
thinking that she was going to the tomb to weep there.

32Mary went to Jesus, and as soon as she saw him she threw
herself at his feet, saying, “Lord, if you had been here, my brother
would not have died.” 33At the sight of her tears, and those of the
Jews who had come with her, Jesus was greatly distressed, and
with a profound sigh he said, *4“Where have you put him?” They
said, “Lord, come and see.” %8 Jesus wept; *®and the Jews said, “See
how much he loved him!” ”But there were some who remarked,
“He opened the eyes of the blind man. Could he not have prevent-
ed this man's death?” 38Sighing again, Jesus reached the tomb: it
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dn 11 : 39~54

was a cave with a stone to close the opening. ¥ Jesus said, “Take
the stone away.” Martha, the dead man’s sister, said to him, “Lord,
by now he will smell; this is the fourth day since he died.” **Jesus
replied, “Have I not told you that if you believe you will see the
glory of God?” “'S0 they took the stone away. Then Jesus lifted up
his eyes and said:

Father, I thank you for hearing my prayer.

7 myself knew that you hear me always,

but I speak

for the sake of all these who are standing around me,
so that they may believe it was you who sent me.

43When he had said this, he cried in a loud voice, “Lazarus,
come out!” **The dead man came out, his feet and hands bound
with strips of material, and a cloth over his face. Jesus said to
them, “Unbind him, let him go free.”

The Jewish leaders decide on the death of Jesus

45Many of the Jews who had come to visit Mary, and had seen
what he did, believed in him, “Shut some of them went to the Phari-
sees to tell them what Jesus had done. “"Then the chief priests and
Pharisees called a meeting. “Here is this man working all these
signs,” they said, “and what action are we taking? “81f we let him
go on in this way everybody will believe in him, and the Romans
will come and suppress the Holy Place and our nation.” “One of
them, Caiaphas, the high priest that year, said, “You do not seem
to have grasped the situation at all; 50you fail to see that it is to
your advantage that one man should die for the people, rather than
that the whole nation should perish.” °'He did not speak in his
own person, but as high priest of that year he was prophesying
that Jesus was to die for the nation—'and not for the nation only,
but also to gather together into one the scattered children of God.
%From that day onwards they were determined to kill him. *So
Jesus no longer went about openly among the dews, but left the
district for a town called Ephraim, in the country bordering on the
desert, and stayed there with his disciples.
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Jdn 11 : 65~57; 12 : 1~13

The Passover draws near

The Jewish Passover was drawing near, and many of the
country people who had gone up to Jerusalem before the Passo-
ver to purify themselves *were looking out for Jesus, saying to
one another as they stood about in the Temple, “What do you
think? Will he come to the festival or not?” °'The chief priests and
Pharisees had by now given their orders: anyone who knew where
he was must inform them so that they could arrest him.

The anointing at Bethany

1 'Six days before the Passover, Jesus went to Bethany, where
Lazarus was, whom he had raised from the dead. 2They gave
a dinner for him there; Martha waited on them and Lazarus was
among those at table. 3Mary brought in a pound of very costly
ointment, pure nard, and with it anointed the feet of Jesus, wiping
them with her hair; the house was filled with the scent of the oint-
ment. 4Then Judas Iscariot—one of his disciples, the man who was
to betray him——said, 5“Why was this ointment not sold for three
hundred denarii and the money given to the poor?” *He said this,
not because he cared about the poor, but because he was a thief}
he was in charge of the common fund and used to help himself to
the contents. So Jesus said, “Leave her alone; let her keep it for
the day of my burial. ¥You have the poor with you always, you will
not always have me.”
9Meanwhile a large number of Jews heard that he was there
and came not only on account of Jesus but also to see Lazarus
whom he had raised from the dead. '°Then the chief priests decided
to kill Lazarus as well, "since it was on his account that many of
the Jews were leaving them and believing in Jesus.

The Messiah enters Jerusalem

The next day the great crowd of people who had come up for
the festival heard that Jesus was on his way to Jerusalem. 13They
took branches of palm and went out to receive him, shouting:

“Hosanna!
Blessed is he who is coming in the name of the Lord,
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dn 11 ¢ 14~25

the king of Israel.”

Jesus found a young donkey and mounted it—as scripture says:
15Do not be afraid, daughter of Zion;
look, your king is approaching,
riding on the foal of a donkey.

At first his disciples did not understand this, but later, after Jesus
had been glorified, they remembered that this had been
written about him and that this was what had happened to him.
""The crowd who had been with him when he called Lazarus out of
the tomb and raised him from the dead kept bearing witness to it;
"this was another reason why the crowd came out to receive him:
they had heard that he had given this sign. “Then the Pharisees
said to one another, “You see, you are making no progress; look,
the whole world has gone after him!”

Jesus foretells his death and subsequent glorification

2OAmong those who went up to worship at the festival were
some Greeks.  These approached Philip, who came from Bethsaida
in Galilee, and put this request to him, “Sir, we should like to see
Jesus.” ZzPhilip went to tell Andrew, and Andrew and Philip to-
gether went to tell Jesus.

3 Jesus replied to them:

Now the hour has come
for the Son of man to be glorified.

*In all truth I tell you,

unless a wheat grain falls into the earth and dies,
it remains only a single grain;

but if it dies,

it yields a rich harvest.

25Anyone who loves his life loses it;
anyone who hates his life in this world
will keep it for eternal life.
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Jn 12 : 26~—36

26
Whoever serves me, must follow me,

and my servant will be with me wherever I am,

If anyone serves me, my Father will honour him.

*"Now my soul is troubled.

What shall I say:

Father, save me from this hour?

But it is for this very reason that I have come to this hour.

28Father, glorify your name!

A voice came from heaven, “I have glorified it, and I will
again glorify it.”

**The crowd standing by, who heard this, said it was a clap of
thunder; others said, “It was an angel speaking to him.” 3% Jesus
answered, “It was not for my sake that this voice came, but for
yours.

$1“Now sentence is being passed on this world;
now the prince of this world is to be driven out.

%2 And when I am lifted up from the earth,
1 shall draw all people to myself.”

**By these words he indicated the kind of death he would die.
*The crowd answered, “The Law has taught us that the Christ
will remain for ever. So how can you say, ‘The Son of man must be
lifted up?” Who is this Son of man?” 35Jesus then said:

The light will be with you only a little longer now.

Go on your way while you have the light,

or darkness will overtake you,

and nobody who walks in the dark knows where he is going.

**While you still have the light,
believe in the light
so that you may become children of light.
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Jdn 12 : 37~486

Having said this, Jesus left them and was hidden from their
sight.

Conclusion: the unbelief of the Jews

37Though they had been present whén he gave so many signs,
they did not believe in him; *8this was to fulfill the words of the
prophet Isaiah:

Lord, who has given credence to what they have heard from us,
and who has seen in it a revelation of the Lord’s arm?

39Indeed, they were unable to believe because, as Isaiah says
again:

40H’e has blinded their eyes,

he has hardened their heart,

to prevent them from using their eyes to see,

using their heart to understand,

changing their ways and being healed by me.

“Ysaiah said this because he saw his glory, and his words re-
ferred to Jesus.

“?And yet there were many who did believe in him, even a-
mong the leading men, but they did not admit it, because of the
Pharisees and for fear of being banned from the synagogue: 43they
put human glory before God’s glory.

“Jesus declared publicly:

Whoever believes in me
believes not in me
but in the one who sent me,

45
and whoever sees me,
sees the one who sent me.

*°I have come into the world as light,
to prevent anyone who believes in me
from staying in the dark any more.
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Jdn 12 : 47~50; 13 : 1~5

g anyohe hears my words and does not keep them faithfully,
it is not I who ghall judge sut¢h a parson,

since I have come not to judge the world,

but to save the world:

48anyone who rejects me and refuses my words
has his judge already:

the word itself that I have spoken

will be his judge on the last day.

49For I have not spoken of my own.aceord;
but the Father who sent me
commanded me what to say and what to speak,

°and I know that his commands mean eternal life.
And therefore what the Father has told me
is what [ speak.

C: JESUS’ HOUR COMES

THE PASSOVER OF THE LAMB OF GOD
A: JESUS’ LAST MEAL WITH HIS DISCIPLES

The washing of feet

1 "Before the festival of the Passover, Jesus, knowing that his
hour had come to pass from this world to the Father, having
loved those who were his in the world, loved them to the end.
2They were at supper, and the devil had already put it into the
mind of Judas Iscariot son of Simon, to betray him. $Jesus knew
that the Father had put everything into his hands, and that he had
come from God and was returning to God, ‘and he got up from
table, removed his outer garments and, taking a towel, wrapped it
round his waist; *he then poured water into a basin and began to
wash the disciples’ feet and to wipe them with the towel he was
wearing.
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Jn 13 1 6~20

*He came to Simon Peter, who said to him, “Lord, are you
going to wash my feet?” "Jesus answered, “At the moment you do
not know what I am doing, but later you will understand.” *“Nev-
er!” said Peter, “You shall never wash my feet.” Jesus replied, “If 1
do not wash you, you can have no share with me.” Simon Peter
said, P Well then, Lord, not only my feet, but my hands and my
head as welll” ’Jesus said, “No one who has had a bath needs
washing, such a person is clean all over. You too are clean, though
not all of you are.” ""He knew who was going to betray him, and
that was why he said, “though not all of you are.”

"“When he had washed their feet and put on his outer gar-
ments again he went back to the table. “Do you understand,” he
said, “what I have done to you? "You call me Master and Lord,
and rightly; so I am. 14If I, then, the Lord and Master, have washed
your feet, you must wash each other's feet. 1 have given you an
example so that you may copy what I have done to you.

Y¥“In all truth I tell you,
no servant is greater than his master,
no messenger is greater than the one who sent him.

“Now that you know this, blessed are you if you behave ac-
cordingly. "1 am not speaking about all of you: I know the ones I
have chosen; but what scripture says must be fulfilled:

“He who shares my table
takes advantage of me,

P tell you this now, before it happens,
so that when it does happen
you may believe that I am He.

20
In all truth I tell you,

whoever welcomes the one I send, welcomes me,

and whoever welcomes me, welcomes the one who sent me.”
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Jdn 13 1 21~33

The treachery of Judas foretold

21Having said this, Jesus was deeply disturbed declared, “In all
truth I tell you, one of you is going to betray me.” 2The disciples
looked at each other, wondering whom he meant. *3The disciple dJe-
sus loved was reclining next to Jesus; “Simon Peter signed to him
and said, “Ask who it is he means,” 25so leaning back close to dJe-
sus’ chest he said, “Who is it, Lord?” 26Jesus answered, "It is the
one to whom I give the piece of bread that I dip in the dish.” And
when he had dipped the piece of bread he gave it to Judas son of
Simon Iscariot. At that instant, after Judas had taken the bread,
Satan entered him, Jesus then said, “What you are going to do, do
quickly.” *®None of the others at table understood why he said
this. *’Since Judas had charge of the common fund, some of them
thought Jesus was telling him, “Buy what we need for the festi-
val,” or telling him to give something to the poor. *As soon as Ju-
das had taken the piece of bread he went out. It was night.

Farewell discourses

*'When he had gone, Jesus said:

Now has the Son of man been glorified,
and in him God has been glorified.

*2If God has been glorified in him,
God will in turn glorify him in himself,
and will glorify him very soon.

S3Little children,

I shall be with you only a little longer.
You will look for me,

and, as I told the Jews,

where I am going,

you cannot come.
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Jdn 13:34~38;14:1~86

¥ give you a new commandment:
love one another;

you must love one another

just as I have loved you,

St is by your love for one another,
that everyone will recognise you
as my disciples.

**Simon Peter said, “Lord, where are you going?” Jesus re-
plied, “Now you cannot follow me where I am going, but later you
shall follow me.” *"Peter said to him, “Why can I not follow you
now? I will lay down my life for you.” 38“Lay down your life for
me?” answered Jesus. “In all truth I tell you, before the cock
crows you will have disowned me three times.”

1 'Do not let your hearts be troubled.
You trust in God, trust also in me.

’In my Father’s house there are many places to live in;
otherwise I would have told you.
I am going now to prepare a place for you,

Sand after I have gone and prepared you a place,
I shall return to take you to myself,
so that you may be with me
where I am.
“You know the way to the place where I am going.
*Thomas said, “Lord, we do not know where you are going, so

6 .
how can we know the way?” Jesus said:
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Jdn 14 :7~16

I am the Way, I am Truth and Life.
No one can come to the Father except through me.

It you know me, you will know my Father too.
From this moment you know him and have seen him.

8Philip said, “Lord, show us the Father and then we shall be
satisfied.” Jesus said to him, 9“Have I been with you all this time,
Philip, and you still do not know me?

“Anyone who has seen me has seen the Father,
so how can you say, ‘Show us the Father’?

Do you not believe

that I am in the Father and the Father is in me?
What I say to you I do not speak of my own accord:
it is the Father, living in me, who is doing his works.

"'You must believe me when I say
that I am in the Father and the Father is in me;
or at least believe it on the evidence of these works.

“In all truth I tell you,

whoever believes in me

will perform the same works as I do myself,
and will perform even greater works,
because I am going to the Father.

13Whatever you ask for in my name I will do,
so that the Father may be glorified in the Son.

Mg you ask me for anything in my name,
I will do it.

g you love me you will keep my commandments.’
1GI shall ask the Father,
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dn 14 1 17~24

and he will give you another Paraclete
to be with you for ever,

"the Spirit of truth

whom the world can never accept
since it neither sees nor knows him;
but you know him,

because he is with you, he is in you.

181 shall not leave you orphans;
I shall come to you.

YIn a short time the world will no longer see me;
but you will see that I live
and you also will live.

2°On that day
you will know that I am in my Father
and you in me and [ in you.

“'Whoever holds to my commandments and keeps them
is the one who loves me;

and whoever loves me will be loved by my Father,

and I shall love him and reveal myself to him.”

22 Judas—not Judas Iscariot-—said to him, “Lord, what has
happened, that you intend to show yourself to us and not to the
world?” **Jesus replied:

Anyone who loves me will keep my word,
and my Father will love him,
and we shall come to him

and make a home in him.

24Anyone who does not love me does not keep my words.
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dn 14 * 25~31

And the word that you hear is not my own:
it is the word of the Father who sent me.

*%] have said these things to you
while still with you;

26but the Paraclete, the Holy Spirit,
whom the Father will send in my name,
will teach you everything

and remind you of all I have said to you.

27Peace I bequeath to you,

my own peace I give you,

a peace which the world cannot give, this is my gift to you.
Do not let your hearts be troubled or afraid.

2aYou heard me say:

I am going away and shall return.

If you loved me you would be glad that I am going to the
Father,

for the Father is greater than L.

1 have told you this now, before it happens,
so that when it does happen you may believe.

301 shall not talk to you much longer,
because the prince of this world is on his way.
He has no power over me,

'put the world must recognise that I love the Father

and that I act just as the Father commanded.
Come now, let us go.
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Jn15:1~8

The true vine
1 'I am the true vine,
and my Father is the vinedresser.

2Every branch in me that bears no fruit

he cuts away,

and every branch that does bear fruit he prunes
to make it bear even more.

*You are clean already,
by means of the word that I have spoken to you.

‘Remain in me, as I in you.

As a branch cannot bear fruit all by itself,
unless it remains part of the vine,

neither can you unless you remain in me.

* am the vine,

you are the branches.

Whoever remains in me, with me in him,
bears fruit in plenty;

for cut off from me you can do nothing.

6Anyone who does not remain in me

is thrown away like a branch

—and withers;

these branches are collected and thrown on the fire
and are burnt.

1 you remain in me

and my words remain in you,

you may ask for whatever you please
and you will get it.

®It is to the glory of my Father that you should bear much
fruit
and be my disciples.
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dn 15 : 9~16

°I have loved you
just as the Father has loved me.
Remain in my love.

¢ you keep my commandments

you will remain in my love,

just as I have kept my Father’s commandments
and remain in his love.

"' have told you this
50 that my own joy may be in you
and your joy be complete.

" This is my commandment:
love one another,
as I have loved you.

"No one can have greater love
than to lay down his life for his friends.

"“You are my friends,
if you do what I command you.

"1 shall no longer call you servants,
because a servant does not know

his master’s business;

I call you friends,

because I have made known to you
everything I have learnt from my Father.

lBYou did not choose me,

no, I chose you;

and I commissioned you

to go out and to bear fruit,
fruit that will last;

so that the Father will give you

+239-



#15:9~16

PRETH,

RAFEREE TIRAT,

R ETRAZE T
CARTE T RS,

AT FETRIER
MRARETRINES,
TAFTE T 8 Z 4 —Fo
HOERIARATR T X,

RN FRFETHRNZA,
FERNE B RRR W,
P XRRHWEL,
TRATEB A 2

MR E T HRA1—H,
" ANNBCHAREE,
HEALXERHET,
AR R BT RETARY,
ERK A,
P RAEFRITAIA,

B DA DA S b BT AR 3
RIFRNTAA,

BRI A FLER A 3 SR L B — 41,
CHERER TR
CRRRITRET R,

R BAHIE TR
FIRBIRMIEGRE,
ERTIMR LT
FERMERR L, [ LXARBRA 2,

° 239



dn 15 17~24

anything you ask him in my name.

7
! My command to you
is to love one another.

The disciples and the world

"8I the world hates you,
you must realise that it hated me before it hated you.

B 13 you belonged to the world,

the world would love you as its own;

but because you do not belong to the world,

because my choice of you has drawn you out of the world,
that is why the world hates you.

2oRemember the words I said to you:

A servant is not greater than his master.
If they persecuted me,

they will persecute you too;

if they kept my word,

they will keep yours as well,

*1But it will be on my account that they will do all this to you,
because they do not know the one who sent me.

221£ [ had not come,

if I had not spoken to them,

they would have been blameless;

but as it is they have no excuse for their sin.

23Anyone who hates me hates my Father.

24If I had not performed such works among them
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Jdn 15 : 25~27; 16 : 1~4

as no one else has ever done,

they would be blameless;

but as it is, in spite of what they have seen,
they hate both me and my Father.

But all this was only to fulfill the words written in their
Law:
They hated me without reason.

26When the Paraclete comes,

whom I shall send to you from the Father,

the Spirit of truth who issues from the Father,
he will be my witness.

*"And you too will be witnesses,
because you have been with me from the beginning.

1 'I have told you all this
so that you may not fall away.

2They will expel you from the synagogues,

and indeed the time is coming

when anyone who kills you will think he is doing a holy
service to God.

3They will do these things
because they have never known either the Father or me.

“But I have told you all this,

so that when the time for it comes

you may remember that I told you.
The coming of the Paraclete

I did not tell you this from the beginning,
because I was with you;
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dn 16 : 5~13

Sbut now I am going to the one who sent me.
Not one of you asks, “Where are you going?”

SYet you are sad at heart because I have told you this.

"Still, I am telling you the truth:

it is for your own good that I am going,
because unless I go,

the Paraclete will not come to you;
but if I go,

I will send him to you.

®And when he comes,

he will show the world how wrong it was,
about sin,

and about who was in the right,

and about judgement:

®about sin:
in that they refuse to believe in me;

'®about who was in the right:
in that I am going to the Father
and you will see me no more;

"about judgement:
in that the prince of this world is already condemned.

'] still have many things to say to you
but they would be too much for you to bear now.

13However, when the Spirit of truth comes

he will lead you to the complete truth,
since he will not be speaking of his own accord,
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Jdn 16 ¢ 14~21

but will say only what he has been told;
and he will reveal to you the things to come.

“He will glorify me,
since all he reveals to you
will be taken from what is mine.

15Everything the Father has is mine;
that is why I said:

all he reveals to you

will be taken from what is mine.

Jesus to return very soon

'®In a short time you will no longer see me,
and then a short time later you will see me again.

17Then some of his disciples said to one another, “What does
he mean, ‘In a short time you will no longer see me, and then a
short time later you will see me again,” and, ‘I am going to the Fa-
ther'? '*What is this ‘short time’? We don’t know what he means.”
" Jesus knew that they wanted to question him, so he said, “You
are asking one another what I meant by saying, ‘In a short time
you will no longer see me, and then a short time later you will see
me again.’

2%“In all truth I tell you,
you will be weeping and wailing
while the world will rejoice;
you will be sorrowful,
but your sorrow will turn to joy.

! A woman in childbirth suffers,

because her time has come;

but when she has given birth to the child she forgets the suf-
fering
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Jn 16 : 22~30

in her joy that a human being has been born into the world.

2280 it is with you: you are sad now,
but I shall see you again, and your hearts will be full of joy,
and that joy no one shall take from you.

2*When that day comes,

you will not ask me any questions.
In all truth I tell you,

anything you ask from the Father
he will grant in my name.

*4Until now you have not asked anything in my name.
Ask and you will receive,
and so your joy will be complete.

2°] have been telling you these things in veiled language.
The hour is coming

when I shall no longer speak to you in veiled language
but tell you about the Father in plain words.

**When that day comes
you will ask in my name;
and I do not say that I shall pray to the Father for you,

""because the Father himself loves you
for loving me
and believing that I came from God.

?*1 came from the Father and have come into the world
and now I am leaving the world to go to the Father.”

29His disciples said, “Now you are speaking plainly and not us-

ing veiled language. 30Now we see that you know everything and
need not wait for questions to be put into words; because of this
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Jdn 16 : 31~33; 17: 1~4

we believe that you came from God.” %! Jesus answered them:

Do you believe at last?

32Listen; the time will come—indeed it has come already—
when you are going to be scattered, each going his own way
and leaving me alone.

And yet I am not alone,

because the Father is with me.

*'I have told you all this

so that you may find peace in me.
In the world you will have hardship,
but be courageous:

I have conquered the world.

The prayer of Jesus

1 7 lAfter saying this, Jesus raised his eyes to heaven and said:

Father, the hour has come:
glorify your Son
so that your Son may glorify you;

%50 that, just as you have given him power over all human-
ity,

he may give eternal life to all those you have entrusted to
him,

*And eternal life is this:

to know you,

the only true God,

and Jesus Christ whom you have sent.

*I have glorified you on earth
by finishing the work
that you gave me to do.
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Jdn 17 : 5~11

5Now, Father, glorify me
with that glory I had with you
before ever the world existed.

*I have revealed your name

to those whom you took from the world to give me.
They were yours and you gave them to me,

and they have kept your word.

"Now at last they have recognised
that all you have given me comes from you

*for I have given them

the teaching you gave to me,

and they have indeed accepted it

and know for certain that I came from you,
and have believed that it was you who sent me.

*It is for them that I pray.

I am not praying for the world
but for those you have given me,
because they belong to you.

'°All T have is yours
and all you have is mine,
and in them I am glorified.

"I am no longer in the world,

but they are in the world,

and I am coming to you.

Holy Father,

keep those you have given me true to your name,
so that they may be one like us.
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Jdn 17 : 12~21

"While I was with them.

I kept those you had given me true to your name.
I have watched over them and not one is lost
except one who was destined to be lost,

and this was to fulfil the scriptures.

"But now I am coming to you
and I say these things in the world
to share my joy with them to the full.

M passed your word on to them,
and the world hated them,

because they belong to the world
no more than I belong to the world.

I am not asking you to remove them from the world,
but to protect them from the Evil One.

16They do not belong to the world
any more than I belong to the world.

17Consecrate them in the truth;
your word is truth.

8As you sent me into the world,
I have sent them into the world,

'®and for their sake I consecrated myself
so that they too may be consecrated in truth.

2 pray not only for these
but also for those

who through their teaching will come to believe in me.

“May they all be one,
just as, Father, you are in me and I am in you,
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Jdn 17 : 22~26

so that they also may be in us,
so that the world may believe it was you who sent me.

I have given them the glory you gave to me,
that they may be one as we are one,

BWith me in them and you in me,

may they be so perfected in unity

that the world will recognise that it was you who sent me
and that you have loved them as you loved me.

24Father,

I want those you have given me

to be with me where [ am,

so that they may always see my glory
which you have given me

because you loved me

before the foundation of the world.

stather, Upright One,
the world has not known you,
but I have known you,
and these have known
that you have sent me.

**T have made your name known to them

and will continue to make it known,

so that the love with which you loved me may be in them,
and so that I may be in them.
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Jn 18:1~15

B: THE PASSION

The arrest of Jesus

1 1After he had said all this, Jesus left with his disciples and

crossed the Kidron valley where there was a garden into
which he went with his disciples. 2Judas the traitor knew the place
also, since Jesus had often met his disciples there, %50 Judas
brought the cohort to this place together with guards sent by the
chief priests and the Pharisees, all with lanterns and torches and
weapons. 4Knowing everything that was to happen to him, Jesus
came forward and said, “Who are you looking for?” 5They an-
swered, “Jesus the Nazarene.” He said, “I am he.” Now Judas the
traitor was standing among them. *When Jesus said to them, “I am
he,” they moved back and fell on the ground. "He asked them a
second time, “Who are you looking for?” They said, “Jesus the
Nazarene.” *Jesus replied, “I have told you that I am he. If I am
the one you are looking for, let these others go.” *This was to
fulfil the words he had spoken, “Not one of those you gave me
have I lost.”

YSimon Peter, who had a sword, drew it and struck the high
priest’s servant, cutting off his right ear. The servant’s name was
Malchus. 11Jesus said to Peter, “Put your sword back in its scab-
bard; am I not to drink the cup that the Father has given me?”

Jesus before Annas and Caiaphas. Peter disowns him

">The cohort and its tribune and the Jewish guards seized Je-
sus and bound him. HThey took him first to Annas, because Annas
was the father-in-law of Caiaphas, who was high priest that year.
"1t was Caiaphas who had counselled the Jews, “It is better for
one man to die for the people.”

"Simon Peter, with another disciple, followed Jesus. This dis-
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Jdn 18 : 16~31

ciple, who was known to the high priest, went with Jesus into the
high priest’s palace, "®but Peter stayed outside the door. So the
other disciple, the one known to the high priest, went out, spoke
to the door-keeper and brought Peter in. The girl on duty at the
door said to Peter, “Aren’t you another of that man’s disciples?”
He answered, “I am not.” 18Now it was cold, and the servants and
guards had lit a charcoal fire and were standing there warming
themselves; so Peter stood there too, warming himself with the
others.

Y The high priest questioned Jesus about his disciples and his
teaching. *% Jesus answered, ‘I have spoken openly for all the
world to hear; I have always taught in the synagogue and in the
Temple where all the Jews meet together; I have said nothing in
secret. 21Why ask me? Ask my hearers what I taught; they know
what I said.” 2ZAt these words, one of the guards standing by gave
Jesus a slap in the face, saying, “Is that the way you answer the
high priest?” 2 Jesus replied, “If there is some offence in what I
said, point it out; but if not, why do you strike me?” 24'Then Annas
sent him, bound, to Caiaphas the high priest.

25As Simon Peter stood there warming himself, someone said
to him, “Aren’t you another of his disciples?” He denied it saying,
“I am not.” **One of the high priest’s servants, a relation of the
man whose ear Peter had cut off, said, “Didn’t I see you in the gar-
den with him?” 27Again Peter denied it; and at once a cock crew.

Jesus before Pilate

sthey then led Jesus from the house of Caiaphas to the Prae-
torium. It was now morning. They did not go into the Praetorium
themselves to avoid becoming defiled and unable to eat the
Passover. **So Pilate came outside to them and said, “What charge
do you bring against this man?” They replied, 94 he were not a
criminal, we should not have handed him over to you.” Ipilate
said, “Take him yourselves, and try him by your own Law.” The
Jews answered, “We are not allowed to put a man to death.”
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dn 18 :32~40;19: 1~6

32This was to fulfil the words Jesus had spoken indicating the way
he was going to die.

*33o Pilate went back into the Praetorium and called Jesus to
him and asked him, “Are you the king of the Jews?" *Jesus re-
plied, “Do you ask this of your own accord, or have others said it
to you about me?” 35Pilate answered, “Am I a Jew? It is your own
people and the chief priests who have handed you over to me: what
have you done?” % Jesus replied, “Mine is not a kingdom of this
world; if my kingdom were of this world, my men would have
fought to prevent my being surrendered to the Jews. As it is, my
kingdom does not belong here.” SPilate said, “So, then you are a
king?” Jesus answered, “It is you who say that I am a king. I was
born for this, I came into the world for this, to bear witness to the
truth; and all who are on the side of truth listen to my voice.”
38“Tyuth?” said Pilate. “What is that?” And so saying he went out
again to the Jews and said, “I find no case against him. %But ac-
cording to a custom of yours I should release one prisoner at the
Passover; would you like me, then, to release for you the king of
the Jews?” *"At this they shouted: “Not this man.” they said, “but
Barabbas.” Barabbas was a bandit.

1 'Pilate then had Jesus taken away and scourged; Zand after

this, the soldiers twisted some thorns into a crown and put it
on his head and dressed him in a purple robe. 3They kept coming
up to him and saying, “Hail, king of the Jews!” and slapping him in
the face.

“Pilate came outside again and said to them, “Look, I am going
to bring him out to you to let you see that I find no case against
him.” *Jesus then came out wearing the crown of thorns and the
purple robe. Pilate said, “Here is the man.” *When they saw him,
the chief priests and the guards shouted, “Crucify him! Crucify
him!” Pilate said, “Take him yourselves and crucify him: I find no

+ 251+



#18:32~40;19:1~6

Ao " X R EREIEPMG B B EREEMETHN
o

¥ R TR T BB, T ERER, XY “RE
MARAMEEW? " REREIZH: “XhFEHA?
ERIABRBTXRBEL? 7 RS H: “WERE
WRAG? FARAMAZERIEERZHE R PRIT A
2.0 T BREREE R "ROEEFARXM AN, BER
HEERX MR, R ERH LI, MERTEKR
Ao BRMEERSRXEN, "7 WREIMEY: B2,
REEET 7 HREREZER. “RIENE, REEE K
IERAEMEIEIEM ML, REER B, LEEEA, U7
MR, " R X T AREE? TR T X
M SHORILPEAR N, S5 “RAEMS LEA WA
2%, TR — BRG], RIS R ARITER— 1
N RTERBERERAMEEG? " RAHRE Y
REREHM, R AR "— BRDER MR,

' TR Z A SRR S R WIT T, * KA
19%‘]?@%74‘%%&&4&%L,%%ﬁ%ﬁiﬁ?ﬂﬁﬁio
CMEATEBEMEBEAT, B RAKEE, TS TREA ML
B,

CHRE ORI AT T H A RIS R, 5T
ERAMIME, REMS EERBALRE, 7 Bk dxR
T ORERRE, BFEOW, LRSI “F!
EAAND T RAEKMBERN—F LML REE N T
E+FRE THETFRE! THRABHAIINE: R
A CHMBEETTREE! BAREMS EERH

* 251



Jn19:7~21

case against him.” "The Jews replied, “We have a Law, and ac-
cording to that Law he ought to be put to death, because he has
claimed to be Son of God.”

*When Pilate heard them say this his fears increased. *Re-en-
tering the Praetorium, he said to Jesus, “Where do you come
from?” But Jesus made no answer. ' Pilate then said to him, “Are
you refusing to speak to me? Surely you know I have power to re-
lease you and I have power to crucify you?” llJesus replied, “You
would have no power over me at all if it had not been given you
from above; that is why the one who handed me over to you has
the greater guilt.”

Jesus is condemned to death

prom that moment Pilate was anxious to set him free, but
the Jews shouted, “If you set him free you are no friend of Cae-
sar’s; anyone who makes himself king is defying Caesar.” “Hear-
ing these words, Pilate had Jesus brought out, and seated him on
the chair of judgement at a place called the Pavement, in Hebrew
Gabbatha. "It was the Day of Preparation, about the sixth hour.
“Here is your king,” said Pilate to the Jews. YBut they shouted,
“Away with him,away with him, crucify him.” Pilate said, “Shall I
crucify your king?” The chief priests answered, “We have no king
except Caesar.” '®So at that Pilate handed him over to them to be
crucified.

The crucifixion

They then took charge of Jesus, " and carrying his own cross
he went out to the Place of the Skull or, as it is called in Hebrew,
Golgotha, " where they crucified him with two others, one on
either side, Jesus being in the middle. 19Pilalte wrote out a notice
and had it fixed to the cross; it ran “Jesus the Nazarene, King of
the Jews”. “"This notice was read by many of the Jews, because
the place where Jesus was crucified was near the city, and the
writing was in Hebrew, Latin and Greek. 2‘So the Jewish chief
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Jdn 19 : 22~33

priests said to Pilate, “You should not write ‘King of the Jews’, but
that the man said, ‘I am King of the Jews.”” *’Pilate answered,
“What I have written, I have written.”

Jesus’ garments divided

2*When the soldiers had finished crucifying Jesus they took
his clothing and divided it into four shares, one for each soldier.
His undergarment was seamless, woven in one piece from neck to
hem; 5o they said to one another, “Instead of tearing it, let's
throw dice to decide who is to have it.” In this way the words of
scripture were fulfilled:

They divide my garments among them

and cast lots for my clothes.

That is what the soldiers did.
Jesus and his mother

*Near the cross of Jesus stood his mother and his mother’s
sister, Mary the wife of Clopas, and Mary of Magdala. 26Seeing his
mother and the disciple whom he loved standing near her, Jesus
said to his mother, “Woman, this is your son.” 27Then to the dis-
ciple he said, “This is your mother.” And from that hour the disci-
ple took her into his home.

The death of Jesus

28 After this, Jesus knew that everything had now been com-
pleted and, so that the scripture should be completely fulfilled, he
said:

I am thirsty.

A jar full of sour wine stood there; so, putting a sponge
soaked in the wine on a hyssop stick, they held it up to his mouth.
30After Jesus had taken the wine he said, “It is fulfilled”; and
bowing his head he gave up his spirit.

The pierced Christ

31t was the Day of Preparation, and to avoid the bodies’ re-
maining on the cross during the Sabbath—since that Sabbath was
a day of special solemnity—the Jews asked Pilate to have the legs
broken and the bodies taken away. 32Consequently the soldiers
came and broke the legs of the first man who had been crucified
with him and then of the other. 33When they came to Jesus, they
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dn 19:34~42;20: 1~4

saw he was already dead, and so instead of breaking his legs 4 one
of the soldiers pierced his side with a lance; and immediately there
came out blood and water. “*This is the evidence of one who saw it
—true evidence, and he knows that what he says is true—and he
gives it so that you may believe as well. %Because all this hap-
pened to fulfil the words of scripture:

Not one bone of his will be broken,
and again, in another place scripture says:

They will look to the one whom they have pierced.

The burial

58 After this, Joseph of Arimathaea, who was a disciple of Jesus
—though a secret one because he was afraid of the Jews—asked
Pilate to let him remove the body of Jesus. Pilate gave permission,
so they came and took it away. **Nicodemus came as well—the
same one who had first come to Jesus at night-time—and he
brought a mixture of myrrh and aloes, weighing about a hundred
pounds. **They took the body of Jesus and bound it in linen cloths
with the spices, following the Jewish burial custom. “IAt the place
where he had been crucified there was a garden, and in this garden
a new tomb in which no one had yet been buried. “’Since it was
the Jewish Day of Preparation and the tomb was nearby, they laid
Jesus there.

C: THE DAY OF CHRIST’S RESURRECTION

The empty tomb

2 Tt was very early on the first day of the week and still dark,
when Mary of Magdala came to the tomb. She saw that the
stone had been moved away from the tomb ®and came running to
Simon Peter and the other disciple, the one whom Jesus loved.
“They have taken the Lord out of the tomb,” she said, “and we
don’t know where they have put him.”
*So Peter set out with the other disciple to go to the tomb.
4They ran together, but the other disciple, running faster than Pe-
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dn 20 : 5~21

ter, reached the tomb first; she bent down and saw the linen cloths
lying on the ground, but did not go in. *Simon Peter, following him,
also came up, went into the tomb, saw the linen cloths lying on
the ground 7and also the cloth that had been over his head; this
was not with the linen cloths but rolled up in a place by itself.
%Then the other disciple who had reached the tomb first also went
in; he saw and he believed. *Til] this moment they had still not un-
derstood the scripture, that he must rise from the dead. '*The dis-
ciples then went back home.

The appearance to Mary of Magdala

"'But Mary was standing outside near the tomb, weeping.
Then, as she wept, she stooped to look inside, 2and saw two angels
in white sitting where the body of Jesus had been, one at the head,
the other at the feet. 13They said, “Woman, why are you weeping?”
“They have taken my Lord away,” she replied, “and I don’t know
where they have put him.” " As she said this she turned round and
saw Jesus standing there, though she did not realise that it was Je-
sus. °Jesus said to her, “Woman, why are you weeping? Who are
you looking for?” Supposing him to be the gardener, she said, “Sir,
if you have taken him away, tell me where you have put him, and I
will go and remove him.” " Jesus said, “Mary!” She turned round
then and said to him in Hebrew, “Rabbuni!”—which means Master.
" Jesus said to her, “Do not cling to me, because I have not yet as-
cended to the Father. But go and find my brothers, and tell them: I
am ascending to my Father and your Father, to my God and your
God.” '*So Mary of Magdala told the disciples, “I have seen the
Lord,” and that he had said these things to her.

Appearances to the disciples

“In the evening of that same day, the first day of the week,
the doors were closed in the room where the disciples were, for
fear of the Jews. Jesus came and stood among them. He said to
them, “Peace be with you,” “‘and, after saying this, he showed
them his hands and his side. The disciples were filled with joy at
seeing the Lord, *'and he said to them again, “Peace be with you.
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dn 20 : 22~31

“As the Father sent me,
so am I sending you.”

2 After saying this he breathed on them and said:
Receive the Holy Spirit.

B3 you forgive anyone’s sins,
they are forgiven;

if you retain anyone’s sins,
they are retained.

24Thomas, called the Twin, who was one of the Twelve, was
not with them when Jesus came. 2SSo the other disciples said to
him, “We have seen the Lord,” but he answered, “Unless I can see
the holes that the nails made in his hands and can put my finger
into the holes they made, and unless I can put my hand into his
side, I refuse to believe.” 26Eight days later the disciples were in
the house again and Thomas was with them. The doors were
closed, but Jesus came in and stood among them. “Peace be with
you,” he said. ""Then he spoke to Thomas, “Put your finger here;
look, here are my hands, Give me your hand; put it into my side.
Do not be unbelieving any more but believe.” Thomas
replied, “My Lord and my God!” *’Jesus said to him:

You believe because you can see me.
Blessed are those who have not seen and yet believe.

D: FIRST CONCLUSION

**There were many other signs that Jesus worked in the sight
of the disciples, but they are not recorded in this book. 31'I‘hese are
recorded so that you may believe that Jesus is the Christ, the Son
of God, and that believing this you may have life through his
name,
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dn 21:1~15

D: EPILOGUE

A: THE APPEARANCE ON THE SHORE OF TIBERIAS

2 "Later on, Jesus revealed himself again to the disciples. It

was by the Sea of Tiberias, and it happened like this: *Simon
Peter, Thomas called the Twin, Nathanael from Cana in Galilee,
the sons of Zebedee and two more of his disciples were together.
*Simon Peter said, “I'm going fishing.” They replied, “We’ll come
with you.” They went out and got into the boat but caught nothing
that night.

“When it was already light, there stood Jesus on the shore,
though the disciples did not realise that it was Jesus. 5Jesus called
out, “Haven’t you caught anything, friends?” And when they
answered, “No,” *he said, “Throw the net out to starboard and
yow’ll find something.” So they threw the net out and could not
haul it in because of the quantity of fish. "The disciple whom Jesus
loved said to Peter, “It is the Lord.” At these words “It is the
Lord,” Simon Peter tied his outer garment round him (for he had
nothing on) and jumped into the water. *The other disciples came
on in the boat, towing the net with the fish; they were only about
a hundred yards from land.

®As soon as they came ashore they saw that there was some
bread there and a charcoal fire with fish cooking on it. YJesus
said, “Bring some of the fish you have just caught.” "'Simon Peter
went aboard and dragged the net ashore, full of big fish, one
hundred and fifty-three of them; and in spite of there being so
many the net was not broken. "? Jesus said to them, “Come and
have breakfast.” None of the disciples was bold enough to ask,
“Who are you?”; they knew quite well it was the Lord. '*Jesus
then stepped forward, took the bread and gave it to them, and the
same with the fish. '“This was the third time that Jesus revealed
himself to the disciples after rising from the dead.

Y When they had eaten, Jesus said to Simon Peter, “Simon son
of John, do you love me more than these others do?” He answered,
“Yes, Lord, you know I love you.” Jesus said to him, “Feed my
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dn 21:16~25

lambs.” "°A second time he said to him, “Simon son of John, do you
love me?” He replied, “Yes, Lord, you know I love you.” Jesus said
to him, “Look after my sheep.” "Phen he said to him a third time,
“Simon son of John, do you love me?” Peter was hurt that he
asked him a third time, “Do you love me?” and said, “Lord, you
know everything; you know I love you.” Jesus said to him, “Feed
my sheep.

"In all truth I tell you,
when you were young
you put on your own belt
and walked where you liked;
but when you grow old
you will stretch out your hands,
and somebody else will put a belt around you
and take you where you would rather not go.”

"In these words he indicated the kind of death by which Peter
would give glory to God. After this he said, “Follow me.”

**Peter turned and saw the disciple whom Jesus loved follow-
ing them—the one who had leant back close to his chest at the sup-
per and had said to him, “Lord, who is it that will betray you?”
21Seeing him, Peter said to Jesus, “What about him, Lord?” zzJesus
answered, ‘If I want him to stay behind till I come, what does it
matter to you? You are to follow me.” **The rumour then went out
among the brothers that this disciple would not die. Yet Jesus had
not said to Peter, “He will not die,” but, “If I want him to stay
behind till I come.”

B: SECOND CONCLUSION

**This disciple is the one who vouches for these things and has
written them down, and we know that his testimony is true.

sthere was much else that Jesus did; if it were written down
in detail, I do not suppose the world itself would hold all the books
that would be written.
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Acl:1~11

ACTS OF THE APOSTLES

Prologue

In my earlier work. Theophilus, I dealt with everything Jesus

had done and taught from the beginning until the day he gave
his instructions to the apostles he had chosen through the Holy
Spirit, and was taken up to heaven. ’He had shown himself alive to
them after his Passion by many demonstrations; for forty days he
had continued to appear to them and tell them about the kingdom
of God. *While at table with them, he had told them not to leave
Jerusalem, but to wait there for what the Father had promised. “It
is”, he had said, “what you have heard me speak about: *John baptis-
ed with water but, not many days from now, you are going to be
baptised with the Holy Spirit.”

The ascension

*Now having met together, they asked him, “Lord, has the
time come for you to restore the kingdom to Israel?” "He replied,
“It is not for you to know times or dates that the Father has decid-
ed by his own authority, ®put you will receive the power of the
Holy Spirit which will come on you, and then you will be my wit-
nesses not only in Jerusalem but throughout Judaea and Samaria,
and indeed to earth’s remotest end.”

9As he said this he was lifted up while they looked on, and a
cloud took him from their sight. 10They were still staring into the
sky as he went when suddenly two men in white were standing be-
side them, "and they said, “Why are you Galileans standing here
looking into the sky? This Jesus who has been taken up from you
into heaven will come back in the same way as you have seen him
go to heaven.”
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Acl1:12~24

I: THE CHURCH IN JERUSALEM

The group of apostles

12So from the Mount of Olives, as it is called, they went back
to Jerusalem, a short distance away, no more than a Sabbath walk;
Yand when they reached the city they went to the upper room
where they were staying; there were Peter and John, James and
Andrew, Philip and Thomas, Bartholomew and Matthew, James son
of Alphaeus and Simon the Zealot, and Jude son of James. 14Wit:h
one heart all these joined constantly in prayer, together with some
women, including Mary the mother of Jesus, and with his brothers.

Judas is replaced

YOne day Peter stood up to speak to the brothers—there were
about a hundred and twenty people in the congregation, "¥“Bro-
thers,” he said, “the passage of scripture had to be fulfilled in
which the Holy Spirit, speaking through David, foretells the fate of
Judas, who acted as guide to the men who arrested Jesus— ' after
being one of our number and sharing our ministry. Y as you know,
he bought a plot of land with the money he was paid for his crime.
He fell headlong and burst open, and all his entrails poured out.
l9Everybody in Jerusalem heard about it and the plot came to be
called ‘Bloody Acre’, in their language Hakeldama. **Now in the
Book of Psalms it says:

Reduce his encampment to ruin

and leave his tent unoccupied.

And again:
Let someone else take over his office.

#“Out of the men who have been with us the whole time that
the Lord Jesus was living with us, ’from the time when John was
baptising until the day when he was taken up from us—one must
be appointed to serve with us as a witness to his resurrection.”

staving nominated two candidates, Joseph known as Barsab-
bas, whose surname was Justus, and Matthias, 2"‘they prayed,
“Lord, you can read everyone’s heart; show us therefore which of
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Ac1:25~26;2:1~16

these two you have chosen %% to take over this ministry and apos-
tolate, which Judas abandoned to go to his proper place.” 26They
then drew lots for them, and as the lot fell to Matthias, he was
listed as one of the twelve apostles.

Pentecost

'"When Pentecost day came round, they had all met together,

2when suddenly there came from heaven a sound as of a violent
wind which filled the entire house in which they were sitting; *and
there appeared to them tongues as of fire; these separated and
came to rest on the head of each of them. 4They were all filled
with the Holy Spirit and began to speak different languages as the
Spirit gave them power to express themselves.

*Now there were devout men living in Jerusalem from every
nation under heaven, %and at this sound they all assembled, and
each one was bewildered to hear these men speaking his own
language. 7They were amazed and astonished. “Surely,” they said,
“all these men speaking are Galileans? *How does it happen that
each of us hears them in his own native language? 9Parthians, Me-
des and Elamites; people from Mesopotamia, Judaea and Cappado-
cia, Pontus and Asia, 10Phrygia and Pamphylia, Egypt and the
parts of Libya round Cyrene; residents of Rome—“Jews and pros-
elytes alike—Cretans and Arabs; we hear them preaching in our
own language about the marvels of God.” 12Everyone was amazed
and perplexed; they asked one another what it all meant. HSome,
however, laughed it off. “They have been drinking too much new
wine,” they said.

Peter’s address to the crowd

“Then Peter stood up with the Eleven and addressed them in
a loud voice:

“Men of Judaea, and all you who live in Jerusalem, make no
mistake about this, but listen carefully to what I say, These men
are not drunk, as you imagine; why, it is only the third hour of the
day. "®On the contrary, this is what the prophet was saying:
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""In the last days—the Lord declares—

I shall pour out my Spirit on all humanity,
Your sons and daughters shall prophesy,
your young people shall see visions,

your old people dream dreams.

18Even on the slaves, men and women,
shall I Pour out my Spirit.
(and they will prophesy)

1 will show portents in the sky above
and signs on the earth below.
(blood and fire and billows of smoke.) - - T

**The sun will be turned into darkness
and the moon into blood

before the day of the Lord comes,

that great and terrible Day.

' And all who call on the name of the Lord will be saved.

“Men of Israel, listen to what I am going to say: Jesus the

Nazarene was a man commended to you by God by the miracles
and portents and signs that God worked through him when he was
among you, as 